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RHAGYMADRODD.. 
R doedd Cywyddau Duwjol, ſef, Ca- 


Y nenau ac Odiau Y5brydet, mewn Bri / 
ac Arferiad mawr'yn y dyddiau gynt ; me- 
gis y dylent fod etto, ym mblith pawb a 
 ewyllyfio yn dda i Lwyddiant Crefydd: o 
blegid eu bod yn ddefnyddiol jawn i dde- 
roi Serchiadau ac Ysbrydoedd Pobloedd i 
weddio Dbw, a'i foli; ac yn fuddioli gynnal 
a chynhyddy Gwybodaeth o Dy uw, ac 
Athrawjaeth Dumjolaeb, ym myſg pob 
graddau o ddynſoun. 
O berwydd pa achos y trefnodd yr Ys- 
8xyD GLAn, i fod Caniadas lawer, oo WM 
waith Pobl Ppuw, er y cynfyd, yo Jeith-" ff 
dedd y Groeg ar Hebreaeg, wedi eu ſgri- 
Ii ͤfſennu, au cadw mewn coffadwrjaeth yn yr 
_ | TYeryrbur Zan, er Adeiladacth i ZEgiwys 
Dp hyd ddivedd y byJ dee. . 
| ' Moſer a wnaeth Gan ner peta Nh : 50 
+. - Cooh, er Addyſg i'r'holl Bobl i foli DVUW | 
a achoffhiu Mawreddei Ddajoni of, ai Alu, 
yn eu dwyn hwy trwy'r Hir yn droedſy ch, 
pan foddwyd Pharao, à hell Lu mawr yr 
I  AHiphrjaid; ynddo. Hon :yw'r Gan bynof 
Ivy byd; a Chaz odidog, ragorol, a budd- 


» 


- | dl, vdyw ki. Zoſod. xv. 1-214. 

. A Moſes eilchwaith, yn niwedd ei ddyddi- 

I au, yehydig cyn ei farw, a wnaeth Can rag- 
461. 


a 


; | | Fa vi 15 | 
'  orol te Harmer i Bobl 1ſrael, er Coffadwr- 


jaeth a Thyſtiolaeth iddunt o Farnau a 
Thrugareddau Duw, Sw hannog 1 i gad yn 


ae ad yr Arghwydd: a Duw ei Hun a or- 
id 


nnodd ei- ſgrifepnu - -mewn, llyfr, ac 
N 2˙ Plant ei dyfgu, a'i chadw 
ym eu cof, Deut. xxxi. 19, 22, 30. xxxii. 
eg, y Brophwydes, a wnaeth Gd 
6. Fawl i Ppuw, ac er Addyſg i'r holl Bob), 
pan waredodd Nuw Feibjon {7.521 oddi wrth 8 8 
| Orthrymder Jabin, Breni n Conaay, Barn: xv. 5 
Eelly y gwnaeth Hanna, Mam Samuel, a'r 5 
Brenin duwjol Hegecia, Gameuau o Goffa- 
durjaeth, a Mawl am Ddajori Duw ai | 
Did d amuch iddunt yo en Guaredigarsh 4 
bu; Y, 1 Cam. ii. I-10. 2 Crop. xxix. 30. 
A r Prophmyd LDajrad, Brenin n i 
Gi yn öl Calon Duw, a wnaeth Gannr²můjms 
alur us, A a Minwnaday ar Farwölgeth Sauul ; 
2 Zonarhan, ac. Ahyer, i goffau a dy{gu;y I 
Bobl i yRyrjaid.eu Diwedd, 2 fm i. 19, K. | © 
iÞ, 33, 34. A Vawer o Ganialau Nafol, a, # 
Jl 
4 


Hyannats qc Odlau I unt. a wnacth, efe 
ar bob Achoſion eraill;, y Thai © gjoboyſer | 
vn Chir y 1 e e de 1 
anne dee boll Dduxwjoljon q bydi | , 
E dung iddoa i ladf ari 3 . cyflwWr. ) * 
 Satbmqu, Mab Daſpad, Brevin ir nh. { 
Gun doeh, a Phregeth wur, a wnaeth fil a is 
phump o Ganiadath, 1 Bren. iu. 32. dl ; 
Tagotatio honunt, ſef, Can 9 © may 4d Q 
n crybwyll yo-, n 9 ns oh 
einach lr a ee öh Wyſir Fa * D 
D 
y 


* "AW f 
. TY * 
\ ; 5 $ * % Z * 
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toi aeth. Luc i. 46-55. 6 3 
Ha bacouo a wnaeth We adi ar G4, Hab. 

vi. Gwel frig y ddalen. A Fe AY pe ar 
2 y weren e Salmau Dafydd: canys 


(vi * 
* prophwyd Efay hefyd a ſgtifennodd 
Can ir Anneeyly am ei Minllan; i ddangos 
VPerygl o Anf rwythlondeb yr Egiwys. & 
Chan ragorol arall a wnaeth efe ar 6] | by | 
— 8 Ffydd Pobl dduwjol i'w han- 
nog hwy i byderu. ar Dpuw. A'r Prophwyd 


Feremi a ganodd yn, alarus jawn, ac yn 


| adeiladus hefyd, am Bechod a Dinyſtr Fart 
ſale. Eſay v. I- J. xxvi. I-19. Galar.i, c. 


Mae'r Caneuau a wnaeth y Forwyn Fair, 


Mam CRIST, a Zacharias, Tad Joan Fe- 3 
 dyadizor, a Chan yr hen Simeon, yn llaun o 


ddyſg ac o Faul am Gx Ist, ac am Gari» 
ad a EH dlundeb. Du, 5 5 yſluron Feohyd- 


ii. 29-32. 


y byddai *. yn gweddio ac. yn moli 
Now, Ddydd a N6s 3 — y. dywaid efe 
ei hun. Llafargauaf am ay drug areda 78 


forgu.—Dy Giz fydd.gyd d mi lim nos, 
of 8992441 ar Diu Jy einioes. galm 18 


16. Xlii. 8. 
Y bobl a oyd à gwaith eu | galwedig- 


acth, wrth 3 yn, y meuſydd, a — - 
' hayafu n y ddacar, a wnaent Cane uas 


1 foli Dyw, ac adeiladu ei Silydd. Barn. 
ix. 3), brig y ddalen. 
Felly y nh ſod ymatferiad barchus 
a Ganiadau Dy, ac Odlau Y5brydol o 


Faw) ac Addyſg, yn gubl- gyttun ag. E Vr | 
Duw, ac yn Ddefod arferol ym mblich Fobl 


Duw ym mhob oes o'r byd: yr un Vr, 
5 eis. 


Y e . yn ein I” ninnau helysz 


. 
A NRA N e 2 5 * 
: > 4 
: 2 * 4 
R „ 


(viii) 


\ 


555 * mae'r YsBRvD Gran yn cynghori' 
14 


wylied gair Criſt ynnoch yn helaeth, 


wm mhob doethineb; gan ddyſgu a rhybuda- 


io bawb ei gilyad, mewn ſalman, a hymn- 


au, ac odlau ysbrydol, gan ganu tray ras 
yn eich calonnau i r Argluyad. Col. iii. 16. 


Yr wyf yn gobeithio y dichon y Llyfr bych- 


an hun fod yn Gynhorthwy i'r rhai y fo'n 


ewyllyſio i wneuthur felly: canys mae'n hyſ- 
byſol ddigon, i bob Dynjon dyallus a dibar- 
tjol, fod Garth Prydyddaidd Mr. Prichard 


(Canwyll y Cymry) yn . cynnwys ynddo | 
ychwaneg o Gyflawnder ac ern. Athraw- | 


acth yr Efengyl, a mwy o Addyſg eglur, 
— Byngciau'r Ffyda Eriſt nogol, 


a 'r Dyledſwyddau Crefyddol, Ysbrydol, s 


1 
3 
! 

4 * 
| 
. 

* } 

* 0 » . 
1 
| "hs. * 
. 


Jol ac angenrhei 
megis, am y Budd ar Anhepcorwch o ddar- 
lain a gwrando Gair Duw; am Lygredig- 
- -aeth a Thrueni pob Dyn trwy Bechod; 
vr Angenrheidrwydd & Edifeirwch, ac Ad- 


* 


Moeſol, a berthyn i Fuchedd dduwjol, nag 


unrhyw Lyfr-prydyddaidd a ſgrifennwyd 


- 


ein Jaith ni erioed. LP 
Nid wyf yn tybiaid y dichon neb ddarllain 


| J Ilyfr hwn vn yſtyriol ; heb ei hoffi a 
phrof ynddo 2 Athrawjaeth Ddwy- x 
ad 


yr Mer yrbur ; nac y dichon neb 


ryddon, Cynghorion, a Chyſſuron mwy rhag- 
vrol-a buddiol, bywiog a deffröus. Im mha 


Je (mewn Aly; at's y cair y fath He- 


Jaethrwydd o og a Myfyrdodau me- 
luſaidd a pherthynaſol ar bob Teſtynau duw-_ 
. idol i bob dyn eu hyſtyriaidꝰ 
3 Am 


newyddiad 


iddo ddarllain erioed, mewn Cy. 
wyddiaeth, Hyfforddiadau bucheddol, Ce- 


Ls bo” --E 8 


N (ix) | 
- newyddiad trwy Ras Duw ; ac am Swyddarn, - 
; a Dioddefaint, a Godigowgrwydd, a Chari- 
ed, ein Harglwyd JSV GrisT; ac Ang- 
. enrheidrwydd pawb o hono; am Fjjdd, a 
_ Gweadi, a Swpper yr Argiwyadg, àa Sanc- 
teiddiad y Dy44 Sabborh; ac am Ragluni- 
aeth Duw, a'i Ofal ef droſom ni? - 55 
Ni welais i etto erioed un Brydyddjaeth - 
arall mor hawdd a phlaen, ac yn cynnwys 
y fath Helaethrwydd ac Amrywjaeth feluſ- 
gin o Fyfyrdodau a Gweddiau, Annog- 
aethau a Chyfarwyddiadan mwy rhagorol a 
pherthynaſol ar bob Achos, ac i bob Cyflyr- 
au a Graddauo Bobloedd: megis, it Tlawd 
ab'r Cyfoethog, Ir Claf a'r Jach, i'r Ofnus 
a'r Profedigaethus, i Blant a at jeuainge, - 
Rhieni a Phennau- teuluoedd,  Hwſmonjaid, 
ac eraill; ac ynghylch Cadwraeth Duw o 
honom rhag Peryglon a Phrofedigaethau'r 
Diafol ; ynghyd à Myfyrdodau a Gweddiau 
bynod jawn, Ddydd a Nos, mewn Cyſtudd 
ac Adfyd, ac yn erbyn Anobaith, ac On 
Marwölaeth; a llawer o Zenhilljon ysbryd- 
ol a Hymnau hyfryd, yn Ilawn o Tſtyri- 
| acthau pwyfig i ddeffröi Vsbryd pob Dyn i 
foli Dow; ac Hysbyſiad tra-rhagorol am 
| Et ni a Dydd y Farn, ac am Wynfyd y 
Nefoedd, a Phoenau'r rhai Colledig yn 
Uffern. Pa fodd, gan hynny, na fydd Derbyn- 
iad groeſawiis r Hock walch hwn gan bawb; 
oddieithr y neb ni bo ganddo ond cluſt yr 
aſyn, na feidr brofi Melus-jaith Purorjaeth ; 
neu gàlon e na feidr archwaetha 
Perarogl y Daiſinyadiaeth Griſt 'nogoly _ 
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a: 
Mae'n ddyledus ar y Cymry unjaith, a'u 


Heppil ar eu höl, i foli Duw, am y Grd a'r 


Dadaun ragorol a roddodd Efe i'r Awdwr 


hwn, o Goffadwt)aeth fendigedig. Peraidd 
Ganhiadydd Hrael ydoedd efe yn ei ddydd ! 
Ac, er ei fod wedi marwer ys rhagor i gan 
| mlynedd, y mae efe yn llefaru etto wrthym 
ni ar Gan yn ell e ein hunain; aca le. 
fara tra parhao Cymraeg a Chrefydd yn y 
Md hon; a, thrwy Ras Duw, efe a'ch 
dy ſg yn y Ffordd i Wiad well, ac un dragy- 


wyddol, y tu draw i Angau. Efe a ddengys 


Drueni'ch Cyflwr colledig; à'r Feddygini. 
aeth rid, werthfawr, ſydd yng Nears: 
| efe a'ch dyſg i weddio, a chredu yung | 
 Nenrasr, a moli Dow; ac ch cyſſura'n 
rhagorol ym mhob Blinfyd, ac 85 erbyn An- 
Fobaith, ac Ofn Angau a 8 | 
gwnaeth eiſoes i la wer; ac y gwni i chwithayu, . 


arn. DPymma ſel y 


0's byddweh ewyllyſpar i ddyſpu gantho. 
* Heblaw Ads tod Fr Lr 


ddyſgu darllain, o'r amſer cyntaf y een 


wycl ef hyd ymma; nid wyf yh ammau, na- 
does llawer o henunt gyd Tr Awdwr yn y Net- 


zee Zu enn Baie o ide Dpue 
wn ddibrp 


mwyaf o Brist Tlodion i allel ei brynu, ac ar 


vo 


r bwn dynnw yo. |» 
y dlaen a chynhorthwyo awer o'r Cymry 4 


iorphwys, am fendithio'r Athrawjaeth 
gyn 4 yn y Caniadau Yibrydol hyn, 
j Bd yn Rhan o'r Modd jon a'u dygodd hwy 
to, ttwy Gyfryngdod CR Is JESU: gynnad 
pa Ddefnydd a wneloch chwi o't Crynodeb 
Syn o honunt. GON 


y mwWyaf o F aintjoli i'r thai a feddant arno i'w 
p ddwyn 


. aw. _- edi —_ 


DI P 


wc / 
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_ o'r Yſtyr ne 


Ddynjon eluſengar iw ſtoft n rhad ar gynni fer 


ddwyn gyd a hwy yn eu poccedau i- diſyrru 
yn faddio) gyd * e a rhai o'r Au- = 
adau ar yr hwyaf i'ẽw dyſgu allan o lyfr, ar 

un Vſtyr weithjau mewa amryw-Adnodau ; 
mi a gymmerais ychydig o boen i gynnull y 
enhilljon hyn, megis y Lloſfion pennaf o'r 


_ Graun-ſwppiau meluſaf o honunt: ac, er 


i mi adael heibio rai Caniadau ya gwbl, ac 


: A e o Ganiadau exaill, gan nad 


d eu cynnwys yn y fath Grynodeb a hyn; 


elly Gryne 
etto nid wyf yn;tybiaid, fod dim llawer jawn . 


or u'r Defnydd pennaf o honunt, nac 
o'r Gwerſau gorau ynddunt, heb eu cynnwys 


ymma. 


Fe ddanfonir allan y Gaſgliad hwo, yo 
bennaf, i'r Dibennion hyn; ſee f, 
1. Er Cymmorth a Lieſhaad i Tol heigjon 
yr Mol jon Cymraeg : o blegid fod yn hawſ- 


” 
— 


ach iddunt ddyſgu darllain Cynghaneda neu 


Brydyddjaeth rwydd a phlaen, nd Thraeth- 
awd arall; a chyd a hynny, y cant Wybod- 
aeth fuddiol o'r Pethau a berthyn i Fywy# 


tragyiyadol, ac-Addoliad Dow, yn y Caniad- 
au byn, hawdd eu dyſgu ar eucof, i' w canu 


wrthunt eu hunaio, i feithryn en Fyfyr- 
dodau duwol i gadw eu meddyliau yn ſyber 
ac yn buraidd, yn lle dychymmygion ofer, 


neu ganeuau pogangerdd, halogedig, a maſw- 
edd N triſtau Glan Tſbryd 


Duw ac yn 4 Cynhyrfiad ei Ras ef yn 
yr Enaid. Eph. iv. 29, 30. 1 Te. — & 


o berwydd ei fychan Bris, er Annogaeth i 


ag 


4 


. L mae'r Caſgliad hyn ya dyfod-allan, : 


Fo * 
x 2 * 7 
at 1 
N 
* 


| 1.4 

n yn dda, o Bobl Dlodion a 
Pphlant, na fyddo ganthunt ddim modd i'w 
brynu, ar Ammod i'r thai a'u caffo, i 
ddyſpu ar eu cof y cyfryw Benhilljon ag y 
bwyntio'r Rhoddwr Achat a dyfod i'w dy- 


TEC, neu canu, pan orchyramynnir idd- 


unt; dan obaith y byddant hwy felly yn 
offerynnol o ddwyn ymmlaen ychwaneg o 
Lwyddiant ar Efengyl Cater a'i Deyrnas 


=. yn y byd, ac o ennyn ychwaneg o Oleuni yn | 
Ficden ; dallodd tywyllwch eu meddyliau. 
Pa 


Pa fath Gariad ſy gennych i Dpow, pa fath 

Fra wdgarwch ſydd gennych i Ddynjon, a 
Pha fath Ofal ſydd gennych am eich 0 
gdwrjaech eich bhunain, oni fyddwch 
ewyllyſgar, er Mwyn Dow a CHa ist, i gyn- 
. Horthwyo yn y blaen Zechydewrjaerh eich 
Broayr truenus: Y neb a gredo, ſod y 
Jau a roddant ir Dad, yn rhoddi 


#rachefn ar ei ganfed; pa fodd y dichon 


_ 
_ 
= y 
—_. 
| 
e - 
1x 
{ 
x - 
| 


fydd y fath Eluſer i'r Enaid yn fwy budd- 
4201 na chan cymmaint o Elufen 
mae'n ſier, fod yn ddyledus arnom i roddi 


mtu ag at Eſmwythiad eu Cyrph hwynt; 
ceeithr pa- faint mwy tu ag at Gadwedigaeth 
| eu Heneiajan! Ac ni bydd yn edifar gan 
| Rhoddwr, pan y cyfarfyddo efe à rhai or 
- Tlodion hyn, ger bron Brawdle Carr, ac 


y clyws hwy (o boflib}) yn bendithio Duw, 
yngwydd Trigoljon Nef a-Dacar, am y Ca- 


-_  riad'@'rt Cymmorth a roddodd efe iddum 


hwy 


Echwyn i'r Arglwy4dd, ac y tal Efe idaunt 
cyfryw un weled yn ormod iddo roddi 
. cynnifer ag a allop hawdd o'r fath Lyfr a 
wn i helpu'r Tlodion i*r Nefoedd? Odid na 


ir Corph: 


” _—w— os 7y 9y_= 


| morth iddunr, r fath 
bus: Mae e deifyfu. cennad 


5540 


iddo. 1, 4411281 


i gynnyg, ei Waſanaeth i bawb o'r Cyry; 


nid i foddloni neb i fod heb Lyfr ꝙ Ficcer, 
eithr yn hytrach i'r Pethau melus-jaith a 
ddarllenant, ymma, allan © hono, 75 


ychwaneg o Chwant ar bab am y Llyfr yn- 
gylan, na iy latuo. Ty na Theulu fo bebddo 
lle darllenir y Jaith Gyzzraeg: ar rhaĩ ni fedr- 


— 


fuddiol jawn i'w cynhorthwy i ddyſgu. Ace, 
heblaw bynny, yr wyf yn ei gyomyg hefyd 


i'r rhai ſy a Llyſr y Ficcer ganthunt eiſoes, 


i fod yn Gydymmaith beunyddjol iddunt; 
ſef, ir Hwſmonjaid, a Thrafaelvyr a 

 Gwaſanaethwyr, ac eraill, i'w ddwyn bej- 2M 
nydd gyd à hwy. Fea'i trefnwyd yh Llyfr 
bychan o faint.i'r Diben hynny: ac, o's 


edrychant ynddo ychydig yn awr ac eilwaich 
yn fynych, yn ddirwyſtr ir daith neu'r gwaith:. 


& fo. ganddunt, efe a ddwg ar g6f '1ddunt; i 
| lawer o Yſtyrigethau buddiol i fyfyrio a 

gweddio yn eu cylch, ag all, trwy Fendith | 
 Dyuw, nid yn unig eu hadeiladu mewn; 


yliau, abu 8 


— „% 


* . © : 


N 


- 
- 


' . . _— 
, ; . * , 7 75 
— * * N . þ oy * 5 
8 1 5 « S 8 3 15 
4 1 e 91 6 
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 hany.gyat yo 2. bad hen ty ag at eu , 
ydarrſaeth. Ni edifara efe am 5 Rodd, 
meddaf,.y;pryd hwnow z oni bydd yn edi- 

fat ganddo, na roddaſai lla wer wy oGym- 

1221 


ö 
1 


| aidd ac ysbrydol, a marwhiu y drwg An- 
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Fe'n condemniwyd cyn ein pond,” 8 
Bawb, am droſedd ein rhi en: 
Rhaid cael cymmorth Criſt yn oynitu?, 8 
Cyn cadwer un o eppil AdduPe—uau—̃õ 


Ni chaiff undyn, gwnaed a allo, "25 1 
Fyn'd i Deyrnas Duw i dario, 
Nes ailaner hwn yn byfryd, | 15 
Gan Fab Duw, o'r dwr a'r Lond. 


Rhaid i Griſt ein hadgenhedlu, EET . 8 * 8 
Arn hail-greu, an mem padu,, e 
Cyn y caffo undy ndyn ena wdol N . 1 
Frifeddu 'r Deyrnas nefol. I. 1 „ 
Fe all Crift ai Waed dy olchi 3 1 
O'ch bechadau fel y lil, in 1 
Er eu bod mor goch a' 8 ke, Kh 
A'a glaphàu mor wyn a r ee 8 | 5 | 
Fe all Criſt dy aikrepars” 
Yn ddyn newydd, er dy , e 
A*th gyfnertha, tra ech byw; --- e 3 
Lfyw.mewn ffafar dyn a Duw. 5 5 

Fe all Criſt dy lehr ffurneifſo e x55 
A-Gras, a grym, ne is . _—m— 
Took 2 2 a gwir e us © 3 — 
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Fe all Criſt recyfro itti 
Faint y gollodd dy rieni; CG 
A rho! itti ſiwrach bel FR 5 
Na 's gall Satan ddwyn odd wrthyd. 
- . Crynho 'oghyd dy rym, dy allu "APD 
\ ..RhOth goel, a'th deyſt, a' th bwys, ar Jer : 
- *Cais ef, caref, craffa_arno;/ » - 
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| Rhaid ein nnn at Gur sT. ve, 


xO AIS di Griſt yn Geidwid itti, 
Ac yn Arglwydd ith reoli; 

Di gai r Bywyd didrange ganddo, N 
Ac ni cholli byth o Ho. r 


Oni cheig Gag yn Geidwid, 

. Ac yn Llywydd parchus — 

- "8 Nid yw boſlib? it ddychymmyg 
5 B'odd y byddi ddyn cadwedig. 


Cais gan hynny Grift yn Geids 
Ac yn Ben-rheolwr 2 5 wad, 
- Nid all + coo fin gwnaed a fynno, 


Byth fod yn gadwedig hebddo. 2 
Pe cait tier 175 a + bothau curaid, 
Heb gael Criſt i padw denaid; Ih 
Beth a dalai r 35 ygfyd triſt, 575 
0 ln d'enaid, chair Gn 
95 gallech chwennych Criſt 

= w*th enaid 8 triſt, 6; 2 : 3's 
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Rhaid i "eu werd fod Crit yn . 


In Dduw, yn Ddyn, ya rymmus, bollol; 8 
In well na dim, yo rheitach wrtho _ wil 


Na 'r byd i 1 gyd, a'r maint ſydd. yntho. my 
Rhaid it! wel'd fod Criſt yn rheitach, 


Yn well ym mhell, yn eee | + | 


Na 'r byd, ai bethau darfodedi 8. 
I gadw Tenaid bach rhag peryg'. 


Nid all y byd, a 'i werthfawr bethau 
Brynu Penaid byth oi boenau: 
Fe All Criſt ei ddwyn i'r Nefoedd, 

O grafangau 'r ſarph a i twyllodd. 


| Pe cait Griſt, heb ddim ond wen, 


Di gai ddigon i' th ddiwallu « | 1 
Mae yn gryno yng Nghriſt ei hun 5 2 
Oll Had raid i gadw dynn. 2 


Och, na welyt mor anghenrhaid 5 
Yw Mib Duw i gadw denaid; 


Ac nad elli weithio, 'ſywacth, 4 5 


Hebddo ddarn o' th Jechydwrjacth!/ 17 5 * 


Mae 'n rhaid i Dduw agor Uygaid 55. 
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Dyn, i weld gofydi ei enaid,. 
A Gras, a i wael gyflwr, 


Gyn 'mofynno am Jachawdwr, -/ k bo 8 


Ni ddaw r jach i mofyn WE tes 8: 


Nes bo'n teimlo'i glwyf ai yilige..  - 94 '$ 8 
mofyn Ceidwid,: > » EY r 


Ni ddaw dyn i 
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| Rhald i'r Tad, 4“, ie- "i Tobryd, 


FEA Nesbo chwannog idd' ei d 


ERhaid yw chwenngeh Cri 411 4, 
. n : oy 115 


| Help gan Griſt i faddau . bechod. 
| Rhaidi*r Tad fynegu it 


'r difeiriol ei holl feiau. | 
Nid all undyn, wrth- gwrs natur, 


Rhaid i'r Ysbryd Glan dy dynnu, 5 


Odd' wrth Satan, a'th gyfrwyddo 
At Fab Duw, eyn delech atto. 
Oh, gan bynay, Ilef ynirad, 


Nad i'r Ka. na dim ſydd ynddo, 
_ it“ golli d'afael arno, 


f 


oo 


1 5 


Oleuo dyn i web d el ofyd, 
Cyn y ceifio ” diwybod 


Mor anfeidrol ei Ddajoni ; 
Ac mor barod yw i addau 


Chwennych Criſt, er maint ei ddolur, 
Nes del Dum 4 a e Ras, i gyffro, 
A dwyn y dyn 0'i anfodd atto. 


A' th. ryddhàu, a' th lwyr waredu 


Gael dy dynnu at dy Geidwid ! 
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Pa bodd 1 1 lt Carer. 


I. of am Griſt, fel hydd am afon'; ; 


Motyn Griſt a A phob fforddolj on; 
is e'n ddyfal, nes Sender J 8 7 


— d'afael, pan canfyddech. 
Ni ty Duw eo 'i Fab iundyn, 8 
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Rhaid it dynnu odd? wrth bechod, 
Mae 'n rhaid puro dy gydwybod, 
A ſancteiddio *r galon a 
Cyn y delo Criſt th gyfran. bt 


Rhaid i'r enaĩd bach ymarllwys 
O bob pechod 555 mae*n gynnwys; 
Fel y gallo Criſt 471 Ddonjau 
Lanw *r enaid gwag à i Radau. 


Rhaid i Dduw, 4'i Ysbryd gwiwlan, _ 
Fwrw i maes yr ysbryd aflan, | 
Sy 'n dy galon yn teyrnaſu, 
Cyn y ceiſiech help Criſt Jeſu. 


Nad dy dwyllo, Griſtjon anllad; 
Ni bydd Criſt i neb vn Geidwid, 
Ond i'r dyn a gymꝭ ro o ddifri” 
Griſt yn Argiwydd i* 1'w reoli. 


'Rhwn ni fynno ei reoli | 

Gan Air Duw, a*i Ysbryd gil 3 

Nac edryched y dyn hwanw 15 5 
Gael gan un Mab Duw ei gadw. | 


Ni ddaw Criſt i'r galon aflan, 
Nes troi pechod oflyd allan: 
Ni thrig dit lle bi aflendid ; 
Sanctaidd yw a glan ei Yabeyd. 


Ni chyttuna Duw a Dagon, 

_ - Criſt a Belial, mewn un gdlon; 
Mwy na 'r dwr a r tan, pan alors 
I gyd- aros mewn un lieſter. 


Rhaid ymado * n lan 4 hero, © x1 
A'r_gasau, ati lwyr- ee WF. 
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IRIS T, Criſt ei hun, Had of l 1 ol, 
Yn cadw dyn rhag myn'd — goll: : 
Nt neb, nid dim, ond Criſt ei hun, 
A ddichon gadw enaiddyn.. 


Mae mor fiwr i bob dyn fyned 
I bwll uffern i gaethiwed, 
A phe baem ni eiſoes ynddo, .. 
Oni cheidw Criſt ni — thy 


Criſt a ddaeth o'r nef ti prynu; 
Criſt a'n cadwõdd gwedi n damnu; 
Criſt o'n cyſtudd an gwaredodd; 
Crit a'n dwg.i Deyrnas N efoedd. 


0 gramp y llew, o enau'r wibes; 
Orwyd y fall, o balfau'r tiger, 
O'r pwll, o'r pair, o feddiant A 
Y tynnodd Criſt ei ddefaid allan. 


Criſt yn — n r S 
1 ddanfonodd Duw i'n ne 
2 gaethiwed pob rhyw — 
I was naethu'r Sanctàidd Drindod. 


Criſt ei hun vw Pren y Byw d, 
Sy'n rhoi maeth i bawb o'r oy: 


Ni bydd marw yn drag wyddol 


Neb a fwyto'r Firwyth ſancteiddiol. 


_ Criſt yw" 'r Prophwyd mawr, a helodd 
Du, oi F wer ly o'r e N 
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I fynegi i hyfryd : 
arno, dan. 


/ Waed ei Galon dtos ei n 15 
Ar y groes, i'ẽCw Dad San diol, 
8 y byd, 1 TN ei bed 


OOOH 5222 . . 3 


Ctiſt yw'r Brenin grymmus, graſol, 
: Sydd trwy Ris yn Hywio 'i bobols  - 
ol, Ac yn goſtwng eu gelynyon, ns 
Fel y gallont gael y Gn. 

Criſt yw Prins ein gwir Dangnefedd, 

A ddiffoddodd y digllonedd; 
A gwaed ei groes, yn Dduw, yn Ddyn, ' 
Y gwnaeth e 'r ddwy blaid ddig yn ùn. 255 
Criſt yw Meddyp y Criſt'nogjon, 88 
*Rhwn, à gwerthfawr Waed ei Galon, 
Sy 'n jachau archollion pechod. | 
Pan wall dim amgenach dygfod. 

Criſt yn unig yw 'n Cyfryngwr, 

S'ein cymmodi an Creawdwrz - 
Ac nid oes neb ond Criſt ei hun 
A all gymmodi Duw a dyÿůn. 


Criſt ywe'r Twrne, ſydd yn dadlau, 
O flaen Duw, am faddau 'n bejau, 
Pan bo Satan yn cyhuddo, .. 
Ac yn ceifio ein condemno. 
Criſt yw'n Brenin, Criſt yw*n Ffeiriad, 
Criſt y *n Prophwyd, Criſt yw*n Ceidwid; 
Criſt yw *n' Bugail, Criſt yw*n Barnwr, + 
Criſt yw 'n Pen, a Chriſt yw2n Prynwr. .. 


Criſt yw 'n Rhanſwm, Crift:yw/'n Haberth, 
Crift yw'n Hoffrwm, Criſt. yw'n Cyfnetth; 
Criſt yw*s Tryſor, Criſt y.] 'n Golu dd 
Criſt y n gwir Jachawdwr hefyd. 
Criſt ſy 'n gyfla wn o bob Donau 
Augencheldh obi n heneid jau 
Mae pob peth vil yng Nghriſt el hug 
Bo . | 4 | i þ ©: 8. | 8 + — 
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| "Dos: rho immi dy Annwylyd ; 
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Nes cael Ceilt i only fenaid! 


» 2 5 1 N | 5 ? 


r 
Criſt ei hunan yw 'n C yfiawnder, , WE. 
A'n Sancteiddrwydd, a'n gwir Ddoethder, 


8 holl Bryniad: - 

Criſt yw'n Comffordd; Crift yw n Ceidwad. 
Criſt ei hun a 8 ein hedd weh; 
Criſt a brynodd ein . 


Criſt a'n gwnaà yn feibjon Duw; 
Efe geidw bawb a gretto'n fyw.. 


Nid oes yn y nef na'r ddacar _ 


5 Orr fath Me perffaith, a 5 


Ond y Gair y wnaed yn gnaw 
Jeſu ( riſt, ein Duw a'n Brawd. 


Nid oes neb gan hynny chen 
Gadw enaid unrhyw Griſtjion, 


Ond y Pryawr 2 Criſt Jeſu, 


Th Duw a Dyn, a fu'n ein prynu. 8 jt 1 5 
Nid oes Jechydwrjaeth Aa 


Inni gaffael mewn neb aral, 


Ond y gaffom yng Nghriſt Je u,, | 
2 22 Boo — . 


: Oriſt yn arch wy'n geiſio genayd: 
Rho immi fynnech gyd 4 hyony 3 ., 
Rhoiſt im ddigon, o's rhoi'r Jeſu... 


Du, rho immi Griſt yo \ Geidwad, 
Criſt yn-Frenin, Criſt on Bfeiriad, * 

Griſt yn Brophwyd, Criſt ya Bryn, I 
Criſt yn Help ym mbob . 


Er cael aur, ac er cael a 
Er cael tai a thiroedd lly 5215 
Beth wyf nes, er cael * tf 
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" Carer 1 


Chwi gewch Ras a Bywyd gantho. 
Dymma'r Pren i dynnu'r ddincod, 


Torr ein chwant, a 


Per ei ffrwyth, al ddail yn jachus; 3 


Drwblo'r dyn a fu 5 ei ffrwythau. 


Buywyd ydyw'r ffrwyth ſydd arno; 


. Deuwch at Grift, ein gwir Jacha wdr; 
Deuwch i dderbyn Gras a Jechyd, 


* 2 * 4 * heb derfyn. . 


rn 
Carer vv Pren y Bywyd. - | 


"Sch — 1 rhai * hon y B. — z 
Deuwch at Griſt, ein e da. 
Mwyahewch ei ffrwyth, credwch yntho Ir 
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Y newyn du, a phoen cydwy bod. 
Melldith Dduw, a'r loes wenwynig, 
Ddaeth o fwyta'r ffrwyth gd eddedig 


Oh, deuwch, bwytewch o'r Pren N rbad; 
O'r Nef y daeth odd' wrth y T7 
Fe'n genen jack, & geidw'n by ywyd ; 

ydd in' jechyd. 
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Gwell ei flis ndr manna melus: Ef 
Nid all newyn byth, nac angau, @ 
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Criſt yw'r Pren: Ob! deuwch bawb atto; 25 


Y dail yw'r Gair a'i omg} jachus, 
Sy'n-bywhau yr enaid clwyfus. 


Deuwch, bob rhai y n fin eu hs 
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Cymmorth, Cynffordd, bawb o'r holl- 90d. 8 5 


Deuwn, a bwytwn bawb ei == 
Rhbo'wn ei ddail ef wrth ein clwyfau: 
Efe'n jachi, «fe es ein newyn 5 | 


Cas 


[ 28 ] | 
cas 1 Oen y Paſg. 


RIS T yw Oen y Paſg. a'n 1 I 
os, 28 'n Hoen, a'n Hoffrwm 
Oen Duw, 8 Oen gwyn i gyd, U Ly 
Sy'n * 'Fwrdd bechodau'r byd. 


Ctiſt yw'r Oen a laddwyd droſom; 

Criſt archollwyd am y wnaethom : _ 
Ei Waed gwerthfawr (pan 0 
Am ein beiau a dywalltwyd., a | 


Blin, a thöſt, a thrwm, ac nd LEST 
Poeni'r Oen am feiau'r ddafad;s | 
 Lladd Mid Duw, ar fin yr hoeljon, 2 
Am bechodau meibjon dynjon. | 


Adda 'n bwyta *falau 1 bod; | 
Dannedd Criſt yn godde'r Abend; 3 

Dyn yn pechu, Criſt yn mar- 
B ile bu cariad or fath hwnnw! 


Ocb! pa galon na thoſturia, — 
Chwippio Criſt, am bechod Adda; 
1 Biniep y Bugail, am farr defaid ; 0 
Crogi'r Prins, i gadw'r deil jaid ! 


_ Gwerthu'r Meiftr, 3 brynu⸗ r gweiſion ; 6-418"! 
Lladd y Mab, i 1 i elynjon; 
Mwrddro'r Meddyg, brathu Tſtiys, 


G ei Wasd i helpu r clyyfus! 


- ) Carp 


FF 


d Sawl a frathwyd gan y ddraig, 


Efe rwym y ddraig, efe ſiga i chobyn. 
Rm ni bob rhai gwedi'n gryddfu 1 


Craffwn ar Griſt, a groeſhoePwyd, 
Fel y craffai'r rhai a frathwyd 


Oni ddeuwn'at Griſt ar fyrder, 
I gael help rhag brath y wiber; 
| Nid oes meddyg yn yr holl-fyd, 


Yr Angenrheidrwydd o Ffydd. 
 HebFfydd ni ddichon undyn byw 


_ Gyrraedd gafael ar Fab Duw. 


Les, na ffrwyth, na rhan, na chyfran, 
O'r maint oll a brynodd Jeſu. 
Hieb Ffydd fywjol 9 * 


[29] 
.Cr1sT yw 'r Sarph bres. 


Deuwch at Griſt Jeſu, Had y wraig: 
Ete drin y brath, efe dynn y colyn, 


Mae col pechod gwedi'n brathu: 
Nid all ond Criſt ein helio; 
Efe yw'r Sarph bres, craffwn arno. 


Ar y ſarph bres yn y diffaith; 
Fe à'r loes a'r gwenwyn ymmaith. 


O's edrychwn arno 'n briidd, 

A chalon donn, a llygad Ffydd ; 
Er br ſarph i chol ein clwyfo, 
Efe'n jacha, ond edrych arno. 
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WN cael Criſt, a Gris odd* wrtho, 
Rhaid cael Ffydd i *maflyd yntho : 


Ni chaiff Criftjon, fwy ni Phagan, 


# * 


89 


E 
FPfydd ſydd reita' peth l' cheifio ; 
Byth ni chai di Griſt heb honno: 4 
Cais a fynnech yn dy ddydd, 
Ni cheidw Criſt di byth heb Ffydd. 
Heb Pfydd ni bydd it” wnel 4 Chriſ:; 
Heb Ffydd mae'r weithred orau'n drifts . | 
| Heb Ffydd ni. wir- foddlonir Duw;  - 
| | Wirth Ffydd y bydd y cyfion fyw. CS 


Feb Ffydd nid ellir cael diddanwch, 

| _ Gwirlawenydd, na dedwyddwch, 

| Yn y nef, nac ar y ddaerens 

Bod heb Ffydd, ſydd beth aflawen. - 

Heb Ffydd ni chai di ran yng Nghrift; 

_ Heb Ffydd fe'th droir j uffern ants: -. 
 - Heb Ffydd ni phlefir o Dduw'r Lluoeddz; 
Heb Ffydd nid ai di byth i'r Nefoedd, | 


Ni chair pardwnbyth am bechod, 
Nui chair ffafar ar law'r Drindod, 
Ni chair dim llawenydd prüdd. 
Lie na bytho bywjol Ffyde. 
Rhaid i'r tlawd, rhaid i'r cyfoethog, 
Raid i'r diddyſg a'r llyth'rennag, 
Rhaid ir brenin, rhaid-i'r begeerrrrtr, 
Rhaid i bawb, wrth Ffydd, cyn cadwer. _ 


| Rhaid i bawb ei Ffydd ei hun, 
|. Nid Ffydd arall wrth ei glyn: 

& - Can's, ni chedwir neb yn | Yogans ELIE 
Ond trwy'i Ffydd ai red ei hunan. f 
=_ Nid Ffydd dy fam, nid Ffydd dy dad. 
|  Nid Ffydd y prins &r penn” o'th wlad. 
All dynnu Gras o Griſt it allan, 
i  Qud dy Ffydd a'th Gred dy hunan. 
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_ 5 3 


Wrth 


1371 


Wrth wrando Geirj 300 Duw yn bridd, 
Mae Duw yn arfer rhoddi Ftydd : : 
Heb yGair nid yw yn arfer _ 

| Rhoddi Ffydd i neb un amſer. 


Nid ein natur, nid ein tadau, Ss 
Nid ein dyſg, na'n poen, na 'n 3 3 
Ond Ysbryd Duw, trwy i Air ei hun, 
Sy'n gweithio Ffydd yng nghalon dyn. 
Gwrando'r Gair, a chais yr Ysbryd 5 

| Lizf am Ffydd, fel am dy 4 wyd: 


Wrth weiddi 'm Ras, a grande r . 


Mae Duw' n rhoddi Ffyd 


2 


yn rhigyl. 


Am Gu Y g Chredu ynddo. : 
Hi B Grift nid ym ond colledig 


rift ni chawn ni weled Duw ; 
Trwy Griſt ni gawn ynddo fyw. 


Pob dyn a aiff i uffern driſt, 
Ond y gretto 'n Jeſu Griſt; 
Ac heb Griſt ni ddichon und n 
Fyn'd i'r Nef, er maint o i rofy 


Dyſgwn bawb gan bynny gredu 
Vn ein Prynwr 3 Criſt Jeſu; 
A meddyliwn wrando arno, 
O's*n y Nef y mynnwn dario. 


Pry nodd Criſt, à Gwaed ei Galon, - 
. Yrholl fyd o u poenau trymmion; 
Llawer mil o'r byd, er e 


| Ant ae eſa crodu 
5 0. 


Trwy Griſt yr ym yn gadwedigsz | - : | 
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ä 
Er croeſhoelio'r Jeſu droſom, 
A rhoi taliad lla wn am danom; 
Etto ni bydd neb-gadwedig, - 
Ond y gretto ynddo'n unig. 


Porth y Nef ſydd led agored, 
Ddydd a nos, heb arno gaued, 
| bod gradd o gywir Griſtjon, 
Ag y gretto ynddo'n ffyddlon. 


Ni bydd s6n byth am eu beiau, 

Na'u drwg natur, na'u_ pechodaus 

_ Hwy faddeuwyd, a hwy flottyr, 
A Gwaed Criſt, i maes o'r llyfyr. 


—— — 


Effaith Ffy ad jachuſol, 


(en yrg Ngbrig, ef am dy Geidwid 3 


Mae Duw n cynnyg Crift i fagad: 
Derbyn Grift, pan y cynnyg'o; © 
Oni's gwnai, ti fyddi hebddo. 229 
J dyn a gretto ng Nghrift yn bridd, 
Truy galon as, a bywjol Ffydd Y 
Mae Criſt yn rhoi i bwanw Ris, 
I fyw fel Sant o hynny mas. 
Criſt a rydd ei Ysbryd iddo, 
Iv * GH 5 * 

A 'i hyr droi yn ddyn o.newy 

| Orebel ffol yn ddyn ufudd, \ + 


Mae 'nrhoiei Air i oleuo; 


Mae n rhoi Gras i gynhorthwyoz 
Mae 'n rhoi *Ysbryd i reoli ; 2 RO 
Mae n rhoi Hun yn. bob peth inn. 


Nas caiff Ris a 
I fyw fel Sant, o's cred yntho. 


1 ENT 

Fel nad oes lun i ddyn, wrth hyn, 
I gredu'n gryf yn Jeſu gwyn, 

Grym odd' wrtho, 


Cred ſy'n tynnu Gras a Gally, 
Odd wrth Griſt, i'r dyn ddifaru 
Am bob bai o'i fuchedd aflan, 

I fyw fel Sant o hynny allan. 


Creed yng Nghriſt & chalon gywir, 
Criſt a wella'th naws a' th natur: 


* 


O elyn Duw, yn ddyn graſlon. 

Na thybdy fod yn credu'n wir, 
Oni newid Criſt dy natur: ' 

_ Criſt anewid ddrwg arferion 

X dyn gretto ynddo'n ffyddlon. 


Cenfydd Saul, a chenfydd Zache', 
Cenfydd Mari Magd'len hithe ; 

Di gai weled Crift yn altro 
Buchedd pob dyn, pan y eretto. 
Felly dithau a newidi 

Dy arferion, ond it' gredu : 

Nes newidiech dy arferion, 


O Fab i'r fall, efe th wna'n Griſtjon; 


Nid yw'th Ffydd ond fFanſt Anion. Is 
Ftydd, heb Weithred dda'n ei dilyn, 10 AE 


Sydd Ffydd farw, Ffydd heb eilun ; 


- Ffydd i'th ddallu, Pfydd i'th dwyllo, 


Ffydd ſydd barod i'th gondemno. 
Ni bydd tan heb wres lle bytho; A 


Ni bydd dw'r heb wlybrwy dd-yntho 5 - 


Ni bydd fallen dda heb falau, 


Na bywjol Ffydd heb dduwjoltirwytha L 
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Ovid yw dy Ffydd yn fywjol, L 
Vn dwyn gair a gweithred rafol; I 
Nid yw hon ond Efydd -mewn enw, - 
Ffydd naddichon byth dy gadw. _ 


„ 
+ 


T 


| Nid all dyn, ſy'n credu'n ffyddlon, 
Lai ni gwella i ddrwg arferion ; 


Waith bod Criſt yn rhoi Lan Yebryd | 


Tr pechadur wella 'i fywyd. 


Ni thal pledo Ffydd heb Weithred; 
Nid plant Duw yw'r annuwjoljed: 


Nid gwir Griſtjon dyn digrefydd ; 
* Plant i'r fall yw'r rhai anufudd. | 


Ni thal d'wedud, Yr wy'n Griſtjon, 


O's bydd Pfydd heb Weithred frwythlon:z 


Ni bydd bywjol Ffydd heb Weithred, 


Mwy na'r tan heb wres pan gynned. 


** — 


Gwahoddiad at GRIST. 


IXERE, hen bechadur truan, 


| Der' at Grift trwy Ffydd, dan ridd- 


 _ Mac MibDuw yn d'alw atto, fan: 
ad yw pechod yn dy flino. 85 
Criſt ei hun ſy'n galw arnad; 

Criſt ſy'n erchi itti ddwad: 


Criſt ſy'n cynnyg dy gyſſuro, 
Os trwy Ftydd y de'i di atto. 


Der' at Grit}, er maint yw'th droſedd ; 
Der”, er cynddrwg oedd dy fuchedd ; 
Der' ym mhryd, cais gymmorth gantho; 
Fall dy gadw'r awr y mynno. 


1311 


Er dy golli'n yr yn Adda, 

Er i'r cythraul cas dy ddala, 4 

Er it” ddigio Duw' yn, enbyd — 
Cred yng Nghrift, efe geidw th fywyd. 


Er dy ennill mewn anwiredd, 

Er it' fyw mewn aflan fuchedd ; 
Der' at Grit, cais gymmorth gantho, 
Fall dy olchi a'th ail-greo, | 


Er dy fod yn elyn Duw, 

Wrth ee a'th ddrwg ryw; 
Cred Jas Nghrift, eſe th wnà, o eiyn 
Fth Dad nefol, yn wir blentyn. | 


Er dy fod tin ſlaf i Satan, 
Ace = gaethwas 1. ei gorlan; 

Cred yng Nghri efe'th dynn On grampau, 
Efe th ** 0˙ĩ dywyll geil i'r golau. 


Er dy ſod ti'n haeddu th ddamnio, 

A'th droi i uffern i'th boenydio; 

_ Cred ng Ngghriſt, efe'th ddwg ir Nefo'dd, 
I I glodfor? r hwn 2th greodd. | 


Er dy fod jo ddyn damnedig 

Yn ben A da, n Nad gwenwynig; 

Cred yng Nghrift, efe th geidw etto, 

Er i Adda hen dy ddamnio. Ks 

Er it bechu fil o weithjau, 

Mit haeddu cant dialau; *_ OL 5 
5 Hy np Ngghriſt, ti gai tende —_ 

Sa chod oll a't CEOS. SG 


. fod lliw dy fai cyn goched | 

Ag yw'r pwrpwl coch neu'r Warled; 2 

Cred yng Nghriſt, trwy Waed ld olcha, —_— 

Nes beck a mor Wyn a'r eira. * - = 
ol | FL 


—_ * 8 5 * 


ED S. - 


rr 


* N -\ 
(4 5 . i 3 m 5 7. 
, n e e RS 2 O00 [7 8. 
; . T ! 375 © WY Yn 4 aa 
p — "i bn. . _—_ 4 5 * 7 "4 - " {2 . Jt, + r ls 
FVV n 4 . a 4 K Þ 
_—_ Pr 311. . _ » 1 * iS pad was im, * 2 — TE % J 4 IJ A 
« : = ty Dn ou Noon: ES r 8 


9 „ eee 


ACER aq - 


Ts * PE I SE * WR as at 
= # Wat 2 . , my C & es - 1 — =; os 8 p UE 
n bb 7 25 3 5 


Bom To 


= Edifara am dy fi 
Criſt a fyddyn 


Mae Criſt i'th wa'wdd, mae Criſt i'th FO 


Mae Criſt i'th gymmel| atto n groyw: 


g [36] 
Er bod dy feiau mewn rhifedt 
Fwy na Sell dy ben o gyfri; 
Cred yn dy Brynwr, Duw a Dyn, 
E eu maddau itti bob yr un. 
Cymmer gyſſur, cwyn dy gilon, | 
Ceed yng Bebe dy Brynwr ien, | 


ati ; 
Ge idwad | itti. 


Pa'm y byddi marw'n irad, 
13 Eifiaus dwad at dy Geidwid? 


| Nid yw'th bechod' fwy nag allo 


Criſt eu maddau a'u 


lileuo; 


Na'th holl feiau, a'th holl frynti, | 
Fwy nag allo Criſt eu golchi, - 


Nid all Satan byth dy lygru 
Fel nad allo Criſt dy helpu ; = 


Na'th ddifwyno, 


Fel nad allo 


Hollalluog yw dy Brynwr: . 
F all reparo gwaith 
Fall ei daflu beun 
O galonnau'r bobol aflan. 


Ni ddaeth Crift i gadw o ddifti - 
Ond y rhai oedd 12 


Swydd a 


| Ydywca 


Mae'n dy Sathrain, mae'n dy gyfio: * 


For 


riſt 


aith 


wella. 


15 temtiwr: 3 ; 
dallan 


wedi colli: 
ab Duw yn is 


rhai colledig. i 


Dere dithau'n fuan atto ; AY 


Dere atto, cred yn unig ; 


Fe v na Criſt di'n ad cv, 


'Parotoad 


1 ei waetha , 


rere r 


a0 
— — 


3 


WF - 


Parotoad Fr Cymmun. 


| P. rhyw Griſtjon, 29 garo 


Ddyſgu'r modd y mae ymg weirio 


Myn'd yn lin i Ford yr Arglwydd, 
Dyſged hyn o werſau'n ebrwydd. 


Cyn yr elych rhwp i'r Cymmun, 
Yftyr b'le yr wyt ti'n rofyn, 


A pha beth yr wyt' ar feder 
1 reſefo yn y Swpper. + 


Nid i ford rhyw emprwr Hidiog 
Ond i Ford yr Hollalluog, , 


*Rwyt ti'n rofyn myn'd i fwytta 


Bwyd ſydd ganmil gwell na manna. | 


Gwell na manna, o's, fel Criſtjon, 
Y derbyni hwn\ yn ffyddlon; 


Gwaeth na gwenwyn, o's, trwy anras, 


I derbyni hwn fel Suddas. 
Medd wl dithau am ei dderbyn 


Yn Griſt'nogaidd, fel erthyn, 
Mewn Sancleiddruydd, Phydd, 


Gwachel redeg yn ammharod 


1 Ford Criſt, yn lawn o bechods 
 Rhag it' dder 2 
Lle caiff eraill Jechydwrjaeth. 


yn barnedigaeth, 


Bwrw lefen pob rhyw bechod, 


| Fand Ffydd, a Gobaith, 
SGlendid pür, a Chariad perffaith. 


Llid, cynfigen, malais, medd'-d6d, * 
Rhyſyg, ffalfedd, 'fwrdd o'th galon: - 


Ni thrig Criſt y man lle byddonꝰ. 
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I» 1 
Coſia fel yr entrodd Satan 
Gynt yn Suadas, fradwr aflan, 
Yn öl iddo fwyta'r tammaid . 
In ei bechod brwnt mor embaid. 


Gwachel dithau, rhag digwyddo 
J fath beth yr A Ng ' 
O's di ddoi i Ford yr Arglwydd, 

Tu d'aflendid, heb barodrwydd. 


| Cofia i'r Corinthjaid feirw, 
A nychu'n hir o'r gwres a'r gwayw, 
O waith myn'd yn ammharodol, 
Lwyr eu pen, i'r Bwrdd ſancteiddiol. 


Gwachel dithau fyn'd yn rhwyſgus 
F'r Ford hon, heb Ofan parchus, 
Heb yſtyriaid beth ſydd arni ; 
Rhag dy farw yn dy frynti. 


HFola dy hun, a myn wy bod. 
Wyt ti'n difar am dy bechod; 

Ac oes gennyd Ffydd, a Gobaith, 

Calon lan, a Chariad perffaith. 


Ffydd ſy gynta'n angenrheidjol, 
1 gredu i Griſt roi hun yn hollol, 

Ar y Groes, i farw droſom, 

Am y pechod oll y wnaethom, |ÞoÞ"_ .. 
Ffydd ſy'n cyrraedd ffrwyth y Pardwn, 
+ e Criſt trwy *Baſliwn ; 

Ac yn derbyn, ar y Swpper, 
Griſt ei hun a'i holl Gyfiawnder, 
FPfydd gan hynny ſydd anghenrhaid, 
1 ee Grif i borthi'e enaid 7 
Ac i ddyrcha'r galon atto, 

O myn ena id borthi arno. 


? ., 


7 - Neſa! 


- 


| «TIT 
Neſa“ at Ffydd, rhaid Edifeirwch 
Am bob pechod, trwy ddyfalwch ; 
A llwyr fwriad gwella beunydd, 


Troi at Dduw mewn buchedd newydd, 


8 


Edifara o ddyfnder calon, 
Am bob bai, trwy ddagrau hallton; 
Ac na dder' i Ford 1 
Nes difaru, rhag cael tramgwydd. 
Chwyd dy fedd'-dod, cladd dy frynti, 
Gad dy faſwedd brwnt a'th wegi; 
Attal nwyfiant, ffrwyna natur, 
_ Gwella'th fuchedd, na fydd ſegur. 


J trydydd peth ſy'n rhain ei geiſio, 
Yw Cariad perffaith, cyn reſefo; 
Heb ddwyn meddwl drwg at undyn, 
Pell nac agos, car na gelyn. : 
Nid yw Criſt yn derbyn undyn 

I' fwynhau ef yn y Cymmun, 

Ond yr hw y fo'n ddiragraith, 


A phob dyn mewn Cariad perffaith. 5 


, 


Ped Pai gennyd fil o ddonjau, 

A bod Cariad itti'n eiſiau; 

Nid wyt deilwng byth i ddwad. - 
1 Ford Criſt, heb berffaith Gariad. 

Car gan hynny dy gym'dogjon ; 


Maddau'n rhwydd i'th holl elynjon ; 


Ac o'r gwnaethoſt gam ag undyn, 


Cymmod, cyn bwyteych y Cymmun, | 


Gwachel ddyfod yn ddigofus - 

1 Ford Criſt mewn 1lid a malis; 

Rhag i Satan fyn'd i'th gylla 
Gyd 2'r tammaid, gwedi 'fwyta. * 
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Am hyn chwyda'th holl lid allan,” =. 
A'th ddrwg feddwl, a'th draws amcan. || «© 
A'th holl falais, a*th gynfigen; 5 G 

Rhag i'r rhai'n andwyo u perchen. A 
Orr bydd gennyd y tri ymma, | I 
da, *Difeirwch, Cariad; coda, | 
Der' i'r Cymmun; mae it' reſo; M 

Criſt ei hun ſy'n c᷑alw atto. M 

Pan y gwelych dorri'r Bara, M 

A thywalltu'r Gwin i'r Cwppa'z - 0 

Cofia fel y torre'r waywffon A 
SGorph dy Griſt, nes gwaedu i Galon. Y 
Pan dderbyniech o law'r *Ffeiriad M 
Bara a Gwin, yn öl Cyflegriad; 4 
Derbyn Griſt trwy Ffydd i'th galon 5 14A 
Portha d' enaid arno'n ffyddlon. =—_ 

| Nid à dannedd y mae buyta | © 

. Criſt yn gnawdol, a'i roi'r bolag Ti 

Ond trwy Ffydd y mae'n ysbrydol,  ' A 
Fwyta Criſt à'r galon fywol. 1 

Cod dy galon, dring i'r Nefoedd, 14 
Edrych ar yr hwn a'th brynodd ; . Ir 

Cofia faint y wnaeth ef erddod, 3 2 Fe 
Pian croeſhoeliwyd am dy bechol. A 
Cred i Griſt ar Groes, a'i hoelion, IN 
E  Offrwm droſod Waed et Galon, A 
A phwrcaſu Bywyd itti; | N. 
*Rwyt ti'n bwyta Criſt o ddifri'. A 
Oer gofynni, Pa ddajoni 1 
Dqdyry Criſt o'r Swpper itti, = . 
Pian dderbyniech hi'n Griſtnogaidd, ys 
Men gwirFtydd a'Chariad perffaidd? ; 


Maen 
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| Mae n rhoĩ itti gyflawn Bardwn, 
« | -O'th holl bechod Abſoluwfiwn, _ 
| Gwedi'r Brenin mawr ei fſelu 


A Gwaed gwerthfawr Calon Jeſu, 


Mae'n rhoi Pardwn, mae'n rhoi Bywyd, 
Mae'n rhoi Comffordd, mae n rhoi Jechyd; 
Mae n rhoi *Ysbryd Glan al Ddonzau, 

Mae'n rhoi Hun a'i holl Rinweddau. : 


Mae'n dy wneuthur di'n gyfrannog .. 
O'i holl Ddonjau mawr galluog; | 
Ac mewn Ysbryd mae e'n trigo 
Ia dy galon byth tr'o ganto. 


Mae e'n porthi d' enaid egwan Gs 
A'i wir Gorph a'i Waed ei hunan; | 
Ac In choddi 'nefol Ysbryd | 
Itti, 'n erneſt o'r gwir Tod. 


Ion, baddlyed mawr ſydd arnad 
I foliannu Criſt yn waſtad, | 
Am dy wneuthur yn gyfrannog 985 
Oer fath Swpper fawr ye N 
A pha daliad ſy'n dy bwer | 
I roi iddo, am ei Fwynder, 
Felly'n porthi d'enaid aflan, "99-2 oth 
A' Tis aed ai Gnawd ei hunan! 


Na fydd dithau mor nifeilaidd, ee 
A my n'd'o'r Llan yn anweddaidd, - 2 
Nes Noi Clod a Moliant iddo, 

Am yr Imborth y ge'ſt ganddo. 


| A gwa'wdd nef, a dae'r BY. a dynyon, 
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deraphinjaid ac Angyl „„ | 
Uth gyd-helpu foli'r eelwydd,” 1 
Am ei ane 4 ˙ꝛ & and ow 


 Guahoddiad 


* 
— — N ——— 


V 


li Gwahoddiad rr Cymmun. 


> 


Deuwch i Swpper Mab y Brenin: 
* Deuwch, a n'adwch ddim i'ch rhwyſtro; 


DP deuwch gyffredin, 


Mae'n y Swpper Sir o'r gorau; 


Bwyd 1 lonni 7 eneidjau, 
- Mel a Manna, Bara'r Bywyd, 
Gwin gorfoledd, Donjau'r Tobryd. | 


Chwi a gewch Waed Criſt i'ch golchi 
Cewch ei ſanctaidd Gnawd-i'ch porthi g 
Cewch ef yn wych drwſiad i chwi, 
A'i Fywyd gwyn i'ch adgyfodi, 
Chwi gewch Hedd weh Duw a't Drindod ; 
Chwi gewch Bardwn' am bob pechod: 
Chwi gewch Ysbryd y Diddanwch 


Deuwch yn [lawen; deuwch yn ſiriol; 
Deuwch heb aros, i'r Wledd nefol : 


Deuwch yn ufudd i briodi; 
Crit {y'ncynnyg ei hun inni. 


N'*aded neb i ddim eu ſtayo; 7 


 Na'r fferem fawr, na'r pum jau ychen, 
Na'r wraig newydd, na dim amgen. + 

Oni ddeuwch chwi'n by, yn hoyw. 

I'r Briodas, wrth èich . is PS”. 

| Mae'r Brenin mawr.yn tyngu'n ſgeler, 
Na chewch brofi byth oi Swpper. _ 


Deuwch, mae Duw'n eieh gwa'wddchwiatto, 


Chwi gewch Griſt, a phob Dedwydd uch. | 


Na'r byd, na'r cnawd, na'r fall, rwyftro; | 


[43]. 
Deuwch gan hynny iddi'n addas, 
Yng pins þ ſanQaidd 7 Briodas: . 
Na ddeuwch iddi byth heb honno, 
n, | Rhag cael rhwymo ch tracd a'ch dwylo. 


Oh, deuwch i'r Wledd i'ch priodi, | 
Mewn *Difeirwch, Ffydd, a Gweddi! 
Chwi gewch e Griff fod yn waſtod 

I chwr 9 Geidwad ac yn Briod, 


| Geddi cyn Cymmuno, 


R 15144 graſol, 'rhwn y ada 
Jeſu Grift, y mwya' geraiſt, 
Fod yn Ranſwm dros ein beiau, 
Ac yn Ymborth i'n heneidjau : 


Dyro Ras i minnau'n ſanctaidd 

I Ymbar'toi, fel Criſtjon eg e 
Dderbyn Criſt, ey Ffyd len | 
I borthi Fenaid arno 'n eon. 7, 


Carth fy meddwl a'm c dt, | 
Golch fi'n lwyr odd ooh fy mhechod x” 
Gwnä fn lleſter glin, i dderbyn _ 
Criſt i'm calon yn y Cymmun. 


"Rp  Cryfha fy Ffyad, amlhà fy N baith, 

I Ennyn ynow'i Gariad perffaith; 
Sancteiddia'r corph, cyf 'twydda'r enaid, 
1 dderbyn Criſt, y Bwyd bendigaid. 


Cad fy nghilon. c'uwch a'r Nefeedd, 
Lle mae Crift, yr hyn a'm prynodd : 7 
Par im henaid borthi arno, 


A thrwy 0 gael seum odd vrtho- ag 
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- Par im' gredu fod i im' Bardwn 


Am fy we, er mwyn ei Baſſi on; 


A A d o'i holl Ddonjau, 


J bwrcaſodd trwy loes angau. 
Par im- are daw i drigo 


In fy nghalon byth tro ganto; 
Ac na medy Sanctaidd Ysbryd, 


Nes fy mwyn i'r Nefoedd hy os 


N'ad gan hynny immi nurddo 
Ei Deml fanQaidd, lle mae'n trigos 
Na halogi byth om lleſter, FR 

Ond ei gadw'n làn bob amſer. 


par im- hefyd ei glodforu, F 
Nos a dydd, àr eitha' om gallu; 


A fendithio n brfidd, bob amſer, 


Am y Tibet ly n ei 1 


5 1 r 


— — _ _ 


Am 255 3 4 Canin. 


—_ O's o's mam, 0's TH o's merch, 


O's tai, o's tir, 0's gwraig trwy ſerch, 
ais dy droi, yn draws neu'n drift, 


d' wrth dy Gred a'th Serch at Grift % 


[| 5 ; : add droi, gad fs 1 wylo, 3 


Gad wraig i Igoi, gad blant i grio; 35 
Gad dai, gad dir, gad faeth, 920 fywyd, 


Ry Cyn gado Criſt, gad faint aa gennyd. 


= Bydd Criſt yn Dad, yn Fam, yn Frawd, 
Yn Graig, yn Gaer, yn I 
Yn Gyfoeth mawr, yn Lles, yn Liwyddiant Þþ 


n Ffawd, 


Tn bob perth « cu Thaw; a l i carant. 1 


258008003 0808088838 — wake 


1 3 
Heb Griſt, heb Gred, heb faeth, heb fywyd, 
Hieb ddull, heb ddawn, heb nerth, heb jechyd, 
Heb hop, heb help, heb Ris, heb rym, 
Heb ddyſg, heb dda, heb Dduw, heb ddim, 
Gwell Duw na'r Nef, na dim ſydd ynddi 5 
well na'r ddae'r, na'r maint ſydd arni; 
Gwell na'r byd, na'i olud, im, _ 
Gwell, a chan gwell, Duw na dim. 
Gwell na thad, na mam, na mammaeth, 
Gwell na chyfoeth, na *tifeddiaeth, _ 
Gwell na Mari, gwell na Martha, a 
Gwell nä dim, yw Duw Gorucha'. 
O's Duw ddewiſaiſt yn dy ran 
Cai Griſt i' th gynnal ym mhob man 
Cai'r Saint i'th gylch, cair byd i'th beri, 
Cai'r Nef i' th ran, cai'e fall i th ofni. 
I Di ddewiſaiſt y rhan benna, | 
Pan ddewiſaiſt Dduw Gorucha'; 1 
IK uhan na ddygir byth odd' arnad, _ 


9 


Tra parhao'r haul a'r lleuad. 

Pan duo'r haul, pan wrido'r lleuad, 
Pan ſyrthio'r ser, pan ofno bagad, 
Pan loſgo'n boeth y byd a'i bwer, 


f * * — 
„ 4 4 — 
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Bydd dy ran di yn ddibryder. 75 | 
Cwyn dy galon, na fydd wan, 85 5 
A chadw d'afael yo. oy ran: 5 
Di ddewiſaiſt y rhan orauz — 3 
Gwachel newid byth hyd angau. 2 b 


1 Mawl am GRIS T. 

yd, Urwch bawb eich dwylo 'nghyd, * _ 

t GC Bendithiweh Dduw obeys thindy wg 
Am roi unig Fab in prynu, 


Heb Pan yr oeddem gwedi n damnu. | Cwymp- "I FRA 


„ ;£.46 1 


Rhoddwch iddo, n6s a borau, 
Am roi 'unig Fab i'n prynu. | 


Pan yr oeddem gwedi myned 

Dan law Satan i gaethiwed, 

Fe ro ws Duw ei Fab i'n prynu, 
Pan nad allai neb ein helpu, 


Nid oedd lun gwaredu enaid 


Oni b aſai'r Jeſu cyfion 
Dalu troſto Waed ei Galon. 


Oeddem bawb, on' b'aſai'r Jeſu, 


Nid oes dyn a ddichon gadw 1 


Nes y caffo Gyfnerth Jeſu, 
A'i Waed gwerthfawr idd ei olchi. 
Nid oes dyn a ddichon wneuthur 
Jaun i Dduw am bechod budur, 
Nes iddo gaffael Gwaed yr Oen, 
I dalu'r Pris, i ddofi'r poen. 


Criſt yw'n Helpwr o'r dechreuad. 


Un pechadur o'r pwll-tanbaid, ; G 


slaflaid Satan, gweifion pechod © 
Plant digofaint, bwyd buyitfilod, 


?Ddaeth o'r Nef i'r Groes In prynu. 


Ei enaid bach rhag idde farw, 5 


| 3 Criſt yw'r Efeiriad, ſy, yn y Nef, | 
| ' _ Yn gwneuthur droſom Weddi gref, 


Gwedi offrwm Gwaed ei Galon, 
Ar y Groes, yn Bridwerth droſom. 
A Chriſt yw gwir Oleuni'r byd; 5 
A Criſt yw'n Bywyd oll i Fa 5 
1 Criſt yw'n Cymffordd, Criſt yw'n Ceidwid; 


<4 Coympuch bawb ar ben eich gliniau, 
Glod a Moliant, Nerth a Gall, 


Cc 


4 
4 
Ll 
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Criſt an golchodd on pechodaus  —«& 
Criſt a brynodd ein heneidauu © 
Criſt a'n dg i Deyrnas Nefoedd; 

Nyni biau'r maint a brynodd. 


O moliannwn ninnau'r Jeſu, .. 
Ddydd a nos, am dan em prynu ; 
Nac anghofiwn, tro chwyth.ynnom, 

Faint o bethau wnaeth Criſt erddom! 


Clöd a Gallu, Parch a Moliant, 
Gwir Anrhydedd a Gogoniant, 

Y fo i'n Prynwr mawr an Pen! -2 
A d'weded nef a dae'r, Amen. pA 


2 


* _— 


— * 


Diolch am Etholedigacth. - 


Arglwydd Dduw Goruchaf! | 
Pa ddull, pa fodd, y gallaf 

Roi it' Ddiolch Haun ar lead, 
Fel y mae'r dyled arnaf! - 


On guneuthur nef a dacar, 
O'rh Ras yng Nghbrift th Ffafar, 
Di'm detholaift fol TOMS ant 4 
O'th blant dy hun yn una. 


Di'm creaift i o'r priddyn. 
Oedd frwnt a gwael ei cilun, . .. ; 

90 Ar dy lun a'th wedd dy hun, : 5 4 x | . . 
To lang dyn o'r wers. 


Di'm tynnaiſt yn dra Iluniaidd 
O groth fy mam yn berffaidd. 

Lie gallaſy1 fy nhroi maes, 5 | 

Nu grippyl cas angh ruai dd. „ 
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| Lle gallaſyd, heb ddim Oye, 


| 4 derbyn; yn adiffuant, 
| (Br mwyn Criſt ) a nefol Fraint, 


Er hael Dad, *rhwn a m creodd, 


9 


Dy m gunaethoſt innau'n Griſt on, 


Im mhlith dy bobol Saddle, 


Fy abro) ym myſg Jud ewGn, 


A cbioedi Adda ng ertbu 


1 Satan gynt, aurth Bechu, 
Di am prynaiſt oi lawn 2 
A gwert ha ur Maed 7 Feſu. 


Di aethoſt yn Dad i immi, 
A minnau'n blentyn itti; 
Di'm ail-wnaethoſt, ar dy wedd, 
Ya 'tifedd i'r Goleuni. 


A Gwaed dy Fib dim golchaiſt, 


Ath Tabrd dim attealein, Ig 


 Rhan 0'th Natur rhoiſt i mi, 


Am pechod ti ee 


A rhoift im 2 obai th, 


Er immi farw unwaith, 
O ran y cnawd, pan ddel y en, | 
Y caf gyfodi eilwaiths | 


Gan f” Argtwyad, wir O "Og 8 
Tm mblith y Saint triiumphani. 
'r Jeſu, *hwn am prynodd, 


Y byddo Clod a Mawl bob cam, 
Ar TO a m eee 


AY hed 25 . 


of 


MTS, Ars 
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Sawl Huus gael efttiweytlidier, | 

Llwyddiant, beddwck, cyfoeth, cryf- 
Parch, a ynniant, tra font bywz (der, 
Ymroddent i i was naethu Duw. | 


Y neb 'fynno ddiangc hefyd 

Rhag colledion tot ac adfyd, | 

| Nychdod, niwaid, anhap, aflwydd; 3 
_ Cwympent i was *nacthu'r Arghvydd, 


Parch, anrhydedd, unjon olud, 

_ Gwir ddyrchafiad, hir oes, jechyd, 
Heddwch, ffynniant o bob rhyw, 
J geir o wir was' naethu Duw. 


Dös fle mynnech, doed ddelo, . 
Swnaed pob gelyn waet 85 ag allo; „ 
Tn ddigonol di gai fyw, | 

O's ti'n wir was naethi Dduw. I 


Bydd dy feuſydd, bydd dy winllan, 
Bydd rd letty, bydd d gorla, HI 
Yn dra Frwythlawn, be ddim aftoryda, - 
O's ti'n wir wag naethi'r Arglwydd, 


| Nefoedd, daear, dwr, Angyljon, 
Adar, py rſpod, bwyftfil gwylltjon, 
Ac N o bob rhyw, 
Sydd yn eu gradd yn moli Daw. 


Nid oes un o'r holl gre'durj aid, 
Gwyllt na döf, na dwl. iriaid, 
Heb was'naethu Duw trwy faw], 


Ond N yo a ora 
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181 
Cwitydd, . maes o foſur, 5 

 Ydyw gweled pob creadur "oO 

Vn gwas'naethu Duw yn ffyddlon, 

A'i e gan blant dynjon. 


Pa wedd y Gi dy yn ei ben, 
Pan 8 rift, o'i Orſedd wen, 
Nad oes neb yn ei was naetu 
Waeth nã'r dyn y fu e'n brynu? 


erjoed a wnaeth waſanaeth _ 
Pr gwir Dduw, heb wobor helaeth? 
Pwy a dannodd ei Ogoniant, 
Na cha's gantho barch a Fynniant? 


Nid agorodd undyn etto 
Ddrws ei Demel, heb ei wobro; | 
Ac ni*nynnodd un Offeiriad 
Dan ar Allor, heb lawn daliad. 
Ni ry undyn byth gwpanaid, 
Br l * o ddwr i'r gweiniaid, 
Ag ni chaiff ei wobor gantho 
Ar ei chanfed, medd Sant Matho. 


Gorau Meiſtr i w was'nacthu, | 
Mwya'i barch, yw'r Arglwydd Jeſu; 

. S- 'n talu taliad Fyddion, : 
Am waſanaeth idd ei weiſion. 


Meiftr graſol, Meiſter grymmus, | 
Meiftr rhial gogoneddus; 
' | Meiftra wnã ei holl weiſion 


Tn Offeiriaid a Th'wyſogjon. 


Er nad oes un gwäs yrhaeddu 
Cael un wobor am 'was'naethu ; 
Etto, O'i Ris, mae Duw'n addo 


Teen N ef ir chai. — 


1 r OFT OTE 


Gwis 


seen 
Gwis i bechod, gwis i gythrel, 
Gwis i angau triſt, trwy draſel, _ 
Yw pob gwas ſydd - yn gwa&nacthu, | 
Na bo gwas ir Arglwydd Jeſu. 22812 — 
Pan y delo'r angau r 
— i'r barr à phob rhyw weifionn 
Oh! p'un orau, *r amſer * bn 
Was i'r cnawd, a'i gwas rr Jeſu 2. 
Pan y lloſgo'r byd yn chwylboeth, 
A'i holl olud, ai ol gyn i | 
Oh! p'un fydd orau, r amſer triſt, 
Ai gwas y byd, ai gwas i Griſt?̃ 
Pan ddyrchafer plant y Drindod, 


" "= 
* 

n »! oY 
2B 
7 » 
[ 7 
Wo " 
„ oy 
N 
* 
11 
8 


1 
1 

1 f 

"yy - 
TS. 
_ 
„ 1 
o 2 
1 o 

N 4 1 

. = 9 
by 
wat 
13 
0 f N 

C 1 
4: 8.48 
"0 

+ & 

; * 

6 IS 
. * on 
; + 
$ - 
* * * 
1 
WM 
KY 

3 LA 2 
” * 


A throi uffern weiſion pechod; 
Hi fydd chwerw, 'r amſer hynny, ; 
Ado'r Arglwydd heb wa&nacthu. | 


— IO CIT 


5 Pa fodd i waſanaethu Du v. 


Haid gwas'naethu Duw yn foeſawl, 
IN Trwy lan fuchedd tra Griſt'nogawl, 
Im mhob man, ac ar bob achos, 1 
Hyd yr awr ddiwedda'n heinio's. d 
Rhaid yw byw yo ddieſgeulus, e 
Xn öl Gtraich Daw a'l Ayyllys, of ins 3 
Nid yn ol ein ffanſi'n hunain, „ 
O's gwas'naethwn Dduw yn gyw rait. 1 
Duw a fyn i bob rhyw Griſtjon 

Ei wag naethu à'i holl galo n 
A'i holl ènaid, a'i holl feddw lil 

: A'*i aelodau oll a chwbwl. 5 - 
3 Was „„ 8 LS: + va 


"HP I-02) 
Criſt a brynodd gorph ac enaid,: - I 


Ar y Groes, 3'i Waed bendigaid ; : 

Mae e'n diſgwyl cael ei *ddoll, Ez 

Gennym, à phob un o'r rheini. | ; 
Ni fyn Duw, ein Tad Galluog, 

Un gwaſanaeth dau-hannerogs . - 

Ond efe fyn ei *ddoli'n "+ 22. INE 


Gan bob gwis, à'r corph a'r ysbryd. 
 Ysbryd ydyw Tad Trugaredd ; 

Ac mewn ysbtyd a gwirionedd * 

Mae e'n gotyn ei addoh, 
Ot tu'mewn, i chalon ddifri, 

Oſer rhedeg dros baderau, 

O'r tu faces, à geiriau'r genau, 

Oni bydd y galon hefyd 
In gweddio- yn yr ysbryd. 
Rho dy enaid i'w fendithio, 

Ac i orfoleddu pong | | 
Rho dy ysbryd i gydnabaod 
Faint o bethau *wnaeth efe erddod. 

Rho dy fryd ar bethau neſol, 

Ae na ſercha ddim daearolk 

- Meddwlam y Wläd, y gorfydd 

- Aros ynddi yn dragywydd. 

Rho dy gorph a' th holl aelcdau, 

L +. - Fawr a bychain, yn eu graddau, he 

Bob yr un, mewn gweddaidd gyflwr, 

Il was naethu dy Greawdwr., 
R )ho dy giloniddei garu, 
Tn ddiragrith, @'i was naethu 8 

Ac i dynu'n ddyfal wrtho, © 

| Gan roi llwyr ymddiried yntho. 


Rho 


a 


\ 
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Rho dy enaid, rho dy ysbryd. 
Rho £ gorph a' th galon hefyd, 

A phob peth ag y ſydd ynnod, 
Ddydd a nos, i foli'r Drindod. 


— 
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Am y Sabboth. 


A Effro'n forau gyd &r ceiliog, 
5 Ffyft d'adanedd, can yn ſerchog 
Salm i'r Arglwydd, yn blygeiniol, _. 
Ar bub Sabboth, yn dra firiol, _ 
Gwiſg dy ddillad gorau *m danad, 
Imſancteiddia, cyn dy ddwad 
O flaen Duw i'r Demel ſanQaidd : 
Hoff gan Dduw ei ddoli 'n g'ruaidd. 
Fe fyn Duw ei ddoli'n barchus, 
Ar bob Sabboth, yn gyhoeddus 
Gyd Yr dyrfa yn y Demel, 
Nid ynddirgel yn y cornel. | f 
Duw ddibennodd ei holl Weithred 
. Ar y dydd o flaen y ſeithfed: 
Gorphen dithau bob gorchwyloœrn 
Cyn y Sabboth, od wyt Griſtjon. 
Gorphwys di, a'th dda, «th ddynjon, 
Odd wrih bob thyw o orchwyljon ; 
Ac na weithia, Ddydd yr Arglwydd; _ 
Waith o bleſer na bydolrwydd, © _ 
Cadw'r Sabboth oll yn bradd, = 
Forau a hwyr, a chanol dydd, 
In dy dy, fel yn yr Bglwys,  _ 
Yo gwas'nacthu Duw heb orphwys, 


* 
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Nho 
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Cod y borau ar y wawr-ddydd, 
Am y cynta' a'r uchedydd, | 

I gaeltreulio Dydd yr Arglwydd 

Mewn Duwjoldeb a Sanftciddrwydd, 
Niddiwrnod i ni gyſgu,  —_ 
Nac i dordain yn y gwely, a 
Ond Diwrnod 1'w ſancteiddio, 
Yw'r Dydd Sabboth oll tr'o ganto. 


Dydd i'w dreulio mewn SanRteiddewydd, | 


Dydd i weithio Gwaith yr Arglwydd, 
Dydd i ddarllain a gweddio, 
Dydd i ddoli Duw a'i gofio. 

FTreulia'r Sabboth oll yn Ilwyr 


Mewn Sancteiddrwydd, forau a hwyr; 


Ac na ddyro bart na chyfran 

O Ddydd Duw i 'ddoli Satan. 
Cadw'r Sabboth, ti a'th gene'l, 
Vn dy dy, fel yny Demel: 


SEynä i't any mor gymmwys 


In dy dy, fel yn yr Eglwys. 

Tri rhyw Waith all dyn arferu, 
Ar y Sabboth, heb droſeddu ; - 
Gwaith Duwijoldeb yn ddienbaid, 


Gwaith cariadol, Gwaith anghenrhaid. 8 


Gweithred dduwjol yw, trafaelu 
I Dy Dduw, i anrhydeddu, 
Ac i wrando'r *Fengyl hyfryd, 

Pet Pai *mhell o ffordd odd' wrthyd. 
Gwaith cariadol ydyw, cadw 
Dyn a *nifel rhag eu marw; 

A rhoi ymborth iddunt ddigon, 
Ac ymg'leddu'r bobol weinjon. 
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Gwaith 


* if 
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Gwaith anghenrhaid, *rhwn ni's gall 

Gynt na chwedyn' ei gyflawniz 

Megis, cadw ty rhag lloſgi, 

Wraig wrth eſgor, buwch rhag boddi. 

Gwachel ddilyn drwg gyfeillach, _. 

Cyfaill drwg ſydd wybren aflach, 
 Plag yn llygru, pyg ya 'nurddo 

R dyn duwjola a'i dilyno. 


Parotoad i addoli Duw. 


YAN ddelech, f'enaid, o flaen Duw, 
O meddwl byth mai Brenin W 1! 
Ac na ddere at dy Frenin, 
Nes y delech ar dy ddeulin. 
Cyffro d'ysbryd, cwyn d galon, 
Dring i'r l mock A n 3 
Gwel yr hwa ſydd anweledig, 
Cyn y *nganech wrtho orig. 
Brenin Nefoedd, Tad Angylon, 
Crewr Daear, Barnwr Dynjon, 
_ Duw'r Dialau, Tad Goleuni, 
Wyt ar feder et addoli. © 


Dere'n barchus, dere'n barod, 
Dere'n bradd, o flaen y Drindod ; 
Dere'n ſanctaidd, dere'n ffyddlon; 
Di gai d' arch wrth fodd dy galon. 

_ Cod dy olwg, tann dy ddwylo, 
Plyg dy adenlin, 3 3 
Cur dy ddwyfron, bydd edifar, 
Adde' th bechod, cais ei Ffafar. 


D 4 | Gaw 
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Gale ar y Tad 7th holl-fryd, 
Yn Enw'r Mab, Fong nerth yr Yebryd ; 


Cais ei i Deyrnas a'i Gyfiawnder ; 
Ti gai'r cewbwl yn ddibrinder. 


Cais Ogoniant Daw yn benna'; 
Cais nefolion bethau neſa*: : 
Cais ei Ras yn dra awyddus; 
Cais dy raid, o's bydd ei *"Wyllys. 


Hael yw Duw i'r faw! ai ceifiant ; 
Rhwydd yn choi i'r rhai *ofynnant : 

-  Rhoi i bawb, heb ddim nerd, 
Fu rhwydd, eu rhaid yn ddigon belaeth. 


V peth a geifiech, cais trwy Ffydd; 
Na chymmer ball, ond e n bradd: 
Nac ammau dderbyn 'rbyn a geiſiech; 
O's ceifi*n daer, di gai 'ofynnech. _ 


Nac ammau *Wyllys da dy Did, 

Fa Gallu Duw, ſy'n rhoi mor rhad : 

Duw Galluog, Tad wyllyſgar, | 
* OY, yw 1 bygar. 
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1 \UW trugaro Tad Goleuni, * 
1 Rhaddwr 38 40 Dajoni; 
| r mwyn Criſt, jy n wag eiriol, 
A dendithia ni dy bobal. 


 Rym ni rwan In tueddu 
At dy Orſedd, rt th addoli : 
Du, rho: allu in „2d 


0 Re, addoli — yo ddi wall. 


| Am Gyminoth 1 aden ov. 


. !! 
Duw, bendithia di'n cyfarfod. 5 1 
A chyf rwydda ein myfyrded; 


A dod awen yn ein calon - 


th addoli, bawb yn ffyddlon. 


Gwni ni'n addas ac yn weddaidd 
I glodfori d'Enw ſanctaidd: 

Gwna ni'n barod, ac yn garcus, 
Bawb i wrando d' Air yn barchus. 


Duw, rs di'n calonnau; 
Criſt, ſancteiddia di'n meddyliau, 
Awcha'n zel, chwanega'n hawydd, 
th addoli mewn gwir Grefydd. 


Cwyn ein calon, deffro'n hysbryd, 
Nynna'th Ris ein hawen oerllyd, 

Settla'n meddw], dyſg ein genau, 
Tth glodfori am dy Ddonjau. | 


Tyn odd' wrthym draws. fwriadau z - 
N'ad i'r rhai'n wyrdroi'n meddyliau : 4 
Par in' wrando d' Air yn fuddio), - . . n= 
A oweddio yn ddifrifol. | 
Oh, cyf'rwydda #th Lan Ysbryd = 
Ni 'weddio bawb 4'n holl-fryd; 
Fel y caffom gennyd wrando, _ 
A rhoi inni f'om yn geifio ! 
Ded dy fyſedd yn ein cluſtjau ; | "= 
Par in' wrando d' Air yn olauz 5 1 
Dyro nerth i bawb i'w gofio, - 
A'i jawn ddyall, a'i a 115 
Fel ein tynner o'r tywyllwch, 
Lr goleuni a'r diddanweh, 
O garcharau tywyll Satan 
1 wir Deyrnas Criſt a'i Gorlagag. 
„ o Addoliad 
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LMeddul i b'le rwyt ti'n myned, 
flaen pwy, ac i ba bwrpas; | 
A d6s gwedyn' iddi'n addas. 
RRyt ti'n myn'd i Dy'r Gorucha', 
O flaen Duw, yr Emprwr mwya', 
I chwedleua ar dy ddeulin 
A'th Greawdwr ac à'th Frenin. 
*Rwyt ti'n myn'd i Lys Jehofa, 
I gael clywaid Duw Gorucha? 
Vn ymddiddan à thi'n hyfryd, 
Deg a theg, o Air y Bywyd. 
*Rwyt ti'n myn'd i lwyr- weddio 
Ar yr Arglwydd mawr, ſy'n addo 
Rhoi in' bob peth ſydd anghenrhaid 


At y corph, ac at yr enaid. | 
 *Rwyt ti'n myn'd i wrando'n hyfryd 
*Fengyl Criſt, a Gair y Bywyd, 4 | 


*Rwyt ti'n myn'd i geifio cyfran 

© hael Fendith Dduw ei hunan, 
Pth rwyddhiu y ffordd y cerddech, 
Ac i lwyddo'r hyn a wnelech. 


Dos gan hynny, trwy lawenydd, 


Z Aby Dduw, à dirfawr awydd; 
A hiraetha am fyn'd yno, 
= Fel yr hydd am ddyfroedd Silo. 


?Wyllys Duw, a'i Gyfraith ſanctaidd, ; 
Pth gyfewyddo *fyw'n Griff nogaidd. 


Addoliad Du w yn yr Eglwys. | 
NIN dy fyn d 'r Lian, wrth gerdded, 
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Dos yn llawen, d6s 2 ſiriol, 

Döôs yn eon, dos yn foeſol, 
Dos yn fuan, dos yn forauj, 


Dos i Dy Dduw ar dy liniau. 


Aros yno gyd Tr ola”: 
Tra f*ech yno, na fydd ſegur; 


Dos i'r Eglwys gyd a'r cynta' 3 


Gweithia Waith dy Dduw yn bryſur. 


Na fydd di ſegur yn Nhy Dduw; 


Gweithia ei Waith yn brüdd tr'ech byw x 


_ Melldigedig wo dyn gwallus, 

A wnel Waith ei Dduw yn ' ſgeulus. 
Cwymp yn iſel ar dy ddeulin ; 
Llef yn eiriol ar dy Frenin: 5 
 Pridd-weddia à th holl galong 
Na ragrithia, o's wyt Griſtjon. 


| Gwrando'r Gair yn dra awyddus; _ © 


Derbyn hwn i galon garcus; | 
N'àd i'r brain a'r fall ei ſgliffied, 


| Nes ei ffrwytho ar ei ganfed. 


Gwachel edrych hwnt ac ymma; 
Gwachel gyſgu na chwedleua: 

Ond gwni naill ai pridd-weddio, 
Gwrando'r Gair, neu fyn'd odd' yno. 


Nid all Duw, yr unjon Farnwr, 
Aros edrych ar ragrithiwr, - 

IJ fo'n cym'ryd arno ddoli, 
Ac heb wneuthur hyn o ddifri'. 
Pan weddio'r Gwr Eglwyſig, 

Cyd - weddia ag e'n yitig,  _ 
Air yng air, e ddechrau i'r diwedd, 

 Mewn cyttundeb a chynghanedd. 
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Craffan 


V 


Craffa'n fanol ar y Pfeir' ad, 

Tr'o'n pregethu, à'th ddau lygad; 
Caday i eiriau yn dy galon, - 

A chais ddilyn ei gynghorion. 

Na ddos adre', heb yſtyriaetb, 

Nes cael diwedd y Gwafanaeth; 

Ac na chytgam, dan boen melldith, 
Fyn'd i maes nes cael y Fendith. 
Bid d'ymddygiad yn yr Eglwys 

Yn GrifPnogaidd ac yn gymmwys, 


Megis yngwydd Duw ei hunan, e 


A'i Angyljon fawr a bychan. 
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©  Gweddi dros yr Eglwys. 
\ Reolwydd prafol, cadw &Eglwys, 
A A'r Winwydden deg, y blannwys 
y Ddeheulaw di dy hunan, | 
O'r dechreuad, yn dy Winllan. 
N'ad i'r baedd o'r coed ei thirio ; 
Nad ir bwyſtfil gwylltei chroppio ; 
N*ad un gelyn, er mwyn Jeſu, 
Ei hanrheithio byth na'i fgythru. 
Buydd yn fur o dan o'i bobtu, 
Ddydd a nos gan ei chympaſu; 
« - Bydd #'th Lygad arni'n waſtod, 
A'th Fraich rymmus yn ei gwarchod. 


Cadw bi fel byw dy Lygad; 


Portha hi fel praidd yn dditrad ; 
Trwiſia hi fel d'annwyl Briod;, 
N'ad un gelyn-byth ei gorfod. © 
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| Gvella 'i gwelydd, cod ei bylchau ; 
, Gwilia ei phyrth, c'weiria'i thyrau ; 
| Cadarnhi bob barr ſydd ynddi; 
N'ad un gelyn et difrodi. | 
Ne'àd i Dwrc, na Phab, na Phagan, 
Nac un Pennaeth, waethu'th Winllan 
Ond bydd elyn i'w gelynjon, 
A difetha ei chaſeion. 
Glawia arni yn gawodau 
Dy Fendithion nos a borau;. 
Hyd nes tanno cangau'i Gwinwydd 
Dros y byd, o'r mor i gilydd. 
Tafla i lawr, dryllia'n gandryll, 8 


Rwyſg y ddraig, a'i theyrnas dywyll; 
Adeilada ym mhob cornel | 
Deyrnas Criſt, a ſathra'r cythrel. 

. Criſt, à'th ana'l Hwyr-ddifethg 
Y wäb anwir, ſy'n ymddyrcha, 
A'r hen buttain goch, ſy'n yfed 
Gwaed dy Saint, i dorri * ſyched. 


Gwna i*c *Fengyl wen farchogaeth _ 
Trwy'r holl fyd, at bob ceahedlaeth, - _. 
I gael gorfod a gorchfygu, - | 

A thro. bawb o'th blant i gredwuu. 
Adeilada o gylch gwmpas,  - - 
Im mhob gwlad, dy raſol Deyrnasz 

Im mhlith Groegjaid ac Juddewah; | 
Gwna hwy, Arglwydd, yn Griſt' nog jon. 

I Juddewsn gwai Drugareddʒ | 
Dangos iddunt dy Wirionedd; a 
Tyn ea hanghrediniaeth ymmaith ; | 
i; Derbyn hwynt i'th Gorlan eilwaith : 
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A bendithia bob rhyw deyrnas, 


Lle addolir Criſt yn addas; 


Cadw'r Fengyl ſanctaidd iddunt, 
Nes del Criſt i farnu rhyngddunt. 
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. 8 Lleſiant o Weddio. 


; Berth hyfryd ”r Gorucha', 3 
FA Whip i ſcwrfio'r fall a'i dyrfa, 
| Nerth i'r gwan ym mhob gofydi, 


Nawdd rhag pob drwg, ydyw Gweddi, 
Allwedd aur i ddatglo'r borau , 
Bollt y nos i gau dy ddryſau, 

Tôr th gadw rhag drygioni, 

Dadydd a nds, yw deddfol Weddi. 

Mae Duw'n erchi galw arno; : 
Mae Duw'n addo rhoi, ond ceifio; 
Mae Duw'n gwrando pob pridd Weddi ; 
Mae Duw'n abal ei chyflawni. . 
Hael yw Duw i'r ſawl a'i ceiſiant, 
Rhwydd yn rhoi i'r rhai ofynnant; 
Rhoi yn brũdd, heb ddim dannodiaeth, 
Rhoi eu rhaid i bawb yn helaeth. 


Fel.y gwrendy mam ar blentyn, - 
Y fo'n llefain yn ei 9 5 
Felly gwrendy Duw ein Gweddi, 
Pan y llefom mewn gofydi. 


, B'odd na wrendy Duw dy Weddi, 


Lle mae'r Ysbryd Glan yn gweiddi, 
A Chriſt Jeſu'n ymbil droſod, 
Ar Ddeheulaw'r Tad yn waftod? 
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O'r bydd d' Arglwydd yn dihirio 
Rhoi ofynnech wrth weddio; 


Nid yw rhwyſtrau holl blant dynjon, 
Na'r byd oll, yn rhwyſtro Gweddi 


Doed pan ddeêl, hi gaiff ei groeſo. 


Aw durdodau, nac Angyljon, 


Ni thry Rhoddwr pob Dajoni 
Ond fe leinw Criſt ei mynwes, 


Odi chaiff hi'r hyn a geiſio, 


= £063] 
O's yn Enw Criſt y ceifi, 
O's yn eiriol y => ory 1 
Di gai naill ai'r hyn ofynnaiſt, 

Neu beth gwell nà'r hyn y geiſiaiſt. 


Mae e'n _— *geifion daerach, 
Neu ddymuno rhyw beth rheitach. 


Yn ein trallod, yn ein gwynfyd, 
Yn ein nychdod, yn ein Jechyd, . 
Im mhob cyflwr y bom ynddo, 
J gall Criſt jon briidd weddio. 


Nid yw carchar, nid yw cloion, 


*Fyn'd bob awr at Did Goleuni. 


Ar Wyl a gwaith, ar nös a dydd, _ 
Ar forau à hwyr, caiff Gweddi briidd - 
Fyn'd at Dduw, y pryd y mynno: 


Nid all nef, na dae'r, na dynjon, 


Rwyſtro Gweddi ”gael ymddiddan + 
Bob yr awr à Chriſt ei hunan. 


Adre*n wag-law o'th bridd Weddi z 
Ac a'i nertha *gael ei neges. 


Hi gaiff well na hynny gantho: 
Can's nid edy Crif un amſer 
Weddi ffyddlon fyn'd yn ofer. 
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Dduw, am odde*n Swedd 
Fyn'd o'i flaen yr awr y mynnom, 
A chael gantho'r hyn a geiſiom! 
Clod a Gallu, Diolch, Moliant, 


Parch, Anrhydedd, a Gogoniant, 
Fo i Roddwr pob Dajoni, 
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£ N mor 8 ” n n Gweddi ! 25 


8 


cyngor i we l wech. 5 


Jod Voip plyg dy liniau, 


Tann dy ddwylaw, agor d'enau, | 


Deffro d a cir dy ddwyfron, 
ih woddin à'th holl galon. - 


I vow! a gais bob _ dy demtiog -_ 


Y cnawd bob awr a fyn dy yi; 1 
Y byd a'i bethau *. d' orchfy 
Prof trwy Weddi eu gurth'ne u. 5 


Gweddi bridd ſydd drech na dynjon; 
' Gweddi daer a drodd Angyljon; 
Gweddi*fwriodd ddiawlaid allan g * 
Gweddi orchfygodd Duw ei hunan. 


Peth perth'naſol i Dduw'r Lluoedd 
Ydyw gwrando Gweddi miloedd, 

A fo'n ceiſio mil o. bethau 

Ar un pryd mewn amryw 8 


Er mwyn Jeſu y mae ceiſio 


Faint y geifiom wrth weddio; 


Ar Ddeheulaw'r Tad mae'n eilte 1 
we * derten ein — | 
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Cais 
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Cais yn eiriol, wrth weddioo. 
Nerth yr Ysbryd i'th gyPrwyddo: - 
Nid all neb weddio'n — b 
Heb gyf' twydd· deb y Glan Ysbryd. | 
Cais à'r genau, cais Ir galonʒ̃ 

Un o'r ddau ſydd lai _ wi; jt 

Cydia'r genau gyd Ir ysbryd; 

Hynny *bair e hyfeyd. 

Gwell yw'r galon heb y genau, 

I weddio, ambell weithjau, 

Nag yw'r genau heb y galon: 
Gweddi o'r fath ſydd Weddi ffinion. 
Cais a geifiech trwy wir Ffydd 5 
Na chymmer ball, ond beggia'n briidd: 
Nac ammau dderbyn 'rhyn a Ane 3 * 
O ceiſi'n daer, di gaĩ ofynnecg. 
Ni chau'r adar bach ou ſa nau. 
Nes y llanws du mam eu. bohaus 
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| Ac ni ddylai dynjon dev, 
Nes cyflawno Duw eu Gweddi, . 
Nhyfedd yw, mor daer y beggian 
Llawer dyn am fwyd ac arjan; 
Ac mor llwfwr ygweddiant 
Am Drugaredd a Gogoniant, © _ | 
Cais Ogoniant Duw yn gynta z 
Cais nefolion bethau neſa'; — 
Cais ei Deyrnas a'i Gyfiawnder; 

Di gai'r cwbwl heb ddim prinder. 
Nad i'r min ragflaenu'r meddwl ; 

Pär ?r galon bwyſo'r.cwbwls, 

Nid all Duw un amſer odde* 
Heb y galon Weddi'r gene. 
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C6097 
Du yw Chuilive y calonnau ; 
Du ei hun yw Tad y Golau: 
Du fyn Weddi bridd o o'r galon; 
Duw ni phriſia eiriau gweigjon. 


Im mhob man, ac ar bob amſer, 
Y mae Gweddi o fawr bwer; 
O's y galon a fydd parod 

I ymbilian Yr hael Drindod. 


Ary, moroedd, ar y mynydd, 
In ein teiau, ar ein meuſydd; 
Mae'n ddyledusi in * weddio, 
Im mha fan y bom ni ynddo. 


Gyd 4 Pheder yn ein lletty, 


* 


5 54 Dafydd yn y gwely, 


Gyd à Daniel rhwng y llewsd, 
Y maeꝰn rhaid gwe dio? n waſtod. 


Ni ddiffoddai ar un tymmor 
| 0 Tan ſanctaidd ar yr ern Þh 


iynegu, by byth na ddyle © 
Da dd zel dy Weddi dithe, 


| Nid oes dim a ddylai rwyſtro 
Dyn *wyllyſgari weddio, 
"Ati weithio i orchwyl hefyd, 
Pa ryw bynna' foi gelfyddya. 
Fall dyn weithio ei gelfyddyd, 
A gweddie n ddyfal hefy d: | 
Ni chais Gwedd?'r — rwyſtro 
Hynt y traed, na gwaith y dwylo. 


Fallai Moeſen wrth fiwrneia, 


|  Fallai Foſua wrth ryfela, | 
Triſt wrth ymdaith, Paul wrth korio, 


7 ado” u buſnes a gweddio 


Er 


ZH OSO HOMO 22 


* 


= Fol. 
Er bod eſgus yn lwedig, 5 
Llawer pryd, mewn pwyntiau pwyſig; 
Nid oes eſgus ell ir enwi : 
All d' eſguſo am dy Weddi. he 
Gelli beidio myn'd i'r Eglwys, 
Pan b'ech glaf o'r haint a'th rwyſtrwys 
Ond, er clafed blin a fyddech, 
Rhaid gweddio nes departech. 
Gelli beidio rhoi Eluſen, 
Pan na byddo'i yn dy berchen; 
Od, er cymmaint a fo'th dlodi, 
> Nid oes peidio byth 5 Gweddi. 
Im mhob cyflor, ar bob amſer, 
Y mae Gweddi yn ei tbemmer: 
N'id gan hynny ddim dy rwyftro 
Im mhob cyflwr bridd-weddio. 
Er na chaffo dyn ei hunan _ 
| Fyn'd i'r Nef at Grift i 'mddiddan ; 
Fe gaiff Gweddi pob rhyw Griſtjon 
Fyned atto'r aur y mynnon. 
Hi gaiff gan Dduw wrando 'i chyſarg 
Hi gaiff gan Griſt bledio i do lu; 
Hi gaiff gan yr Ysbryd ryddfan 
Ac och'neidio droſti'n gyngan. FE 
Braich yw Gweddi, ſy'n cyrhaeddyd © 
O'r byd hwn i'r Nefoedd hyfryd ; 
Ac yn cym'ryd, o Dryſorau 
Duw, beth bynna' s'arni eiſiau. 
Oh, ba ddiolch s' arnom roddi 
Pr gwir Dduw, am adael Gweddi 
Fyned atto'r awr y niynnom, 


A chael gantho'r pethau geiſiom! 
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Fwy o les na rhwyſtyr itti, 
Er maint ſo dy boen a'th drafel, . 
Cwymp i ddoli Duw, fel Daniel, 
Deirgwaith yn y dydd o leia' 


r 
Am Weddio ar bob Achos. 


T R fy mendith,-nac anghofia, ob 
Deirgwaith beunydd ar y lleia', 


0 


Briidd-weddio ar dy ddeulin 


O flaen Duw, dy Dad a'tb Frenin. 


Cod dy ddwylaw i weddio, 

Cyn goſtyngech law i weithiom 
Cais gan Dduw fendithio d'orchwyl, 
Cyn y delych yn. ei gyfyl. 


Ac, wrth wneuthur dy orchwyljon, m : 


Arfer brüdd Weddiau byrrion ; 
A bydd eiriol, yn dy Weddi, | 
Ar i Dduw roi Cymmorth itti, 


O's bydd trwm-waith a ffrwſt arnad, | 


O's bydd trafferth ar ddydd marchnad ; 


Gwybydd (f* enaid) y gyn Gweddi 


- 


Dyna'r unig Waith ſydd reita*. 
Serch dy daflu fyſg y llewsd, 
Na 'ſgeuluſa dd ol Drindod: 

Y bwyſtfilod gwaetha' u natur 


Fedrant Fafro'r gwir Addolwyr. | 
Er bod Dafydd yn rhyfelyr, _. 
Ac mewn trafferth mwy nag un- gur; 
Etto, 'r bynny, ſeithwaith heunydd 


Joſus 


Y gweddiai'r Brenin Dafydd. 


JJ vl.... T ¾ ¾ TT . 7˙— -V 


oſua 


Ac yn ymlad 


| Weth yr ychen a 


% 


I} - © 


** rymmus a weddiai 


n y frwydyr, ac ymladdai; 
Roedd e a' . yn gweddio, 
à'i ddwy-ddwylo. 


Nid oedd Gweddi *rhain yn rhwyſtyr 


Ar un gorchwyl f'ent yn wneuthurz. 


Ond rhwyddhaàu, a llwyr-fendithio, 


ob rhyw waith y wnelai'u dwylo. 
Arfſer dithau Weddi hyfryd 


Im mhob gorchwyl y fo gennyd; 
Di gai weled y gwna Gweddi yes 


Rwydd-deb mawr a chynffordd itti, 


Fall yr hwſmon, fall y geilwid, 
Alw ar Dduw, a dala'r arad'; 


Fel y gallant dd'wedud ffregod 
'r *nifeilod. . _ 
Fall trafaelwyr ganu Salmau, 

A gweddio ar eu fiwrnaus 
Fel y gallant ganu maſwedd, 

A chwedleua am oferedd. 


Fall y cryddjon, f all y taelwyr, 


Foli Duw, a chwarae'r crefftwyr 


Gan roi 'u breichjau i ddyfal-weithio, . 


Au calonnau i weddio. 
Cyn yr elech i'r drws allan, 


At un gorchwyl, mawr na bychan, 


Cais gan Dduw dy briidd-fendithio, 
A rhoi Rhad ar waith dy ddwylo. 


Duw ſy'n rhoddi Rhad a Llwyddiant, _ . 
Duw ſy'n anfon Nawdd 3 i 
5 


Lle'i cyfarcher, efe ry Fendit 


Llc'i anghofier, fe ddaw'r felldith. 
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C3 
Cais ei Tsbryd i'th gyf'rwyddo, 
Cais ei Ris i'th-gynhorthwyo, _ 

Cais ei Fendith ar bob gweithred ; 

Felly daw it' Rid o'i barthed., 


Fel y Ilwyddodd Duw orchwyljon 
Joſeph gynt, a Daniel ffyddlon ; 
Felly lwydda d'orchwyl dithau, 

O's gweddii arno n ddiau. , 

Ofer codi ar y wawr-ddydd, 

' Ofer bwyta bara cyſtudd . 

., Ofer gwiliaid hir nos aaa, ö; 
O's yr Arglwydd ni'n bendithia. 
Ofer adail teiau newydd, 

Ofer cadw caerau trefydd, 
Ofer poeni trwy rymmuſtra, 
O's yr Arglwydd ni chydweithia. 
 Rhag i'th lafur fyn'd yn ofer, _ 
Oh, gweddia'n brũdd bob amſer, 
Ar i'r Arglwydd dy fendithio! _ 
Felly ffynna gwaith dy ddwylo. 


* — 


SG veddi yn erbyn Rhuthrau Satan. 5 
Orthor mawr | p pwll diwaelod, 
a 


P Ceidwid dryſau uffern iſod, 
Rhwymwr Satan, llyngcwr ange, 
Clyw fy ngwaedd o'th nefol Artre”. 
Y mae Satan, 'rhwn orchfygaiſt, 

_ A'r ddraig waedlyd, rhon a rwymaiſt, 


Yn amcanu by andwyo 


Oni chaf dy help w ffrwyno, 


* 855 | ' Mae 


HP 
Mae efe nos a dydd, heb gyſgu, 
Megis llew yn ceiſio m llyngcu, 
Ac yn barod i'm defowro, 
Oni chedwi di fi rhagddo, 
Mae en tannu ei groglathau, _. 
Ddydd a n6s, ar draws fy llwybrau: 
Nid oes lun na ſyrthiwyf ynddune, 
Oni chedwi di fi rhagddunt, | 
Nid oes afal teg, gwa'rddedig,” 
Na bo beunydd yn ei gynnyg; 
Nac un pechod na bo'n ceiſio 
Genny' wneuthur, i'th lwyr ddigio. 
Nid oes twrn da fwy'n amcanu, 
Na bo'r ddraig yn ceiſio' i nadu ; 
Ac yn dyor, yn rhy fynych, 
J gwaith gorau fwy'n ei chwennych. 
Ni cha'i-fwyta pryd o far, 
Ni cha'i gyſgu mewn eſmwythdra, 
Ni cha'i yfaid drachd o ddiod, 
Na bo'n ceiſio droi yn bechod. 
Ni cha'i dd'wedud gair'o'm genau, 
— Ta gweddio ar fy ngliniau, 2 
a Na bo Satan yn amcanu, 
Wrth weddio, beri m' bechu. 
Pan bo mwya* chwant fy nghilon + - 
I'th was'naethu (Criſt) yn ffyddlon; 
Dyna'r pryd y cais fy rhwyſtro 
Ar boll ddichell a fo gantho. 
A phe baet tin gadael iddo 5 
Redeg arna'i, heb ei ffrwyno, / 
Gun na byddai well fy nhceigil . 
Nag oedd dien Job a'i eppil. 4 
5 . ; Arglwydd, 
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1 8 = ny. eu a ſathru t wiber. 


* 
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- ma 3 f 
5 69 ei. waedlyd fwriad „ 
ola i falchder, torr ei ruad; 
Rhwym ei ferr, byrhà ei gadwyn; b 


Sig ei fiol, a ſtoppa'i wenwyn, | ' 
ITydi, Criſt, ſy'n thwymo'r wiber; { 
Ti sar, gadw am ei ddwyfer; 4 
Tydi *sheiliodd. o'i holl arfau; | 4 
Ty; gad wödd ein heneidjau. 0 

| Gwiſg dy armer oll am danom; Q 

Dad dy rymmus Y8bryd ynnom * 0 

Dyſg ein dwylaw i ryfela; | D 
Wadi th weifion gael y gwaetha . D 
N'ad, O Griſtl i'r ſarph ein twyllo D. 
N'ad i i'r wiber ein The 3 J A 
| ad i'r llew ein lladd, na'n Uyngeu z —_ 
N'ad i'r gelyn ein gorchfygu⸗ 2: R 

wan ym ni, a chryf yw yatauz : Rt 

5 Gan-milery fach, Criſt, wyt tithau: Pry 
5 ome n gwondid, trwy-dy- gryfdwe, _ 
 Iorchfygu ein gwrrh'nebwr. de on 

Call yw'r ſarph, a dwl Fm ninnau ; 84 

Doeth yW Pr datei a * bachellau: wy. 
Oni helpi di ni, 'n-Prynwr, 
Aiff dy ridwerth gan y bradwr. 5 

5 Gwnz ni'n ddoeth, i wel'd ei rwydau ; | Pan 

Fel, i wach ly dei Tr a 
Cryf, i wrthladd ei ddichellionz 0 

Call, i wrthod ei gynnygion. | 2 
Arglwydd, edrych ar dy weißen; = * 


Nertha'th frodyr *gael y goron : 
Helpa bawb ſydd dan 1. 


\- Cyngo 


n 
| Cyngor 3 'r Hofes. 


N rhoi law ar gorn yr py 

| Cod dy ddwylaw, ti a'th cilwad, SMEs 
AtDduw mawr, am dy fendithio 
A rhoi Rhad ar waith dy ES 


Ofer hau a *redig llawer, - 

Ofer llyfau'r maint y BURG 

Oni adrey Duw ei Fendith, 

Dan y gwys y pydra'r pen 
Du fi 'n hau, a Duw ſy" nhadu, | 

Duw ſy'n peri'r llafur dyfu, - 

A dwyn e ythau, ar ei anſed, 

Tr fowl 'ynddo yn ymddiried. 


Nun a geiſio ffrwyth o'r ddacar, © 1 
Rhad a Ivyddiant ar ei heinar; 
prudd-weddied ar yr Arglwydd. 
Efe gaiff lwyddiant heb dir 2 


Gwell yw Gweddi gyd a ed, 
I gael Ilafur ar ei 1 * 
Na chwe arad' ac ogedi, 
Lle na byddo sön am ITY 


Fe gai Iſaac, wrth fyfyried, - 

Lafur gan Dduw ar ei ganfe I's 
Pan bai eraill, heb weddio, | 
Prin yn cael y chweched ganddo. 


Oh, gweddia dithau, r hwſmon. 
Ar dy Dduw o ddy fnder df 
Am roi Rhad-ar waith dy ddwylo!. E, 
ws: cal peta -— | 
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9 5 141. 
5 di r Hwſmon 3 
. 913 WII 11 mon; | - 
Luniwr dacar, Helpwr dynjon, R 
Awdwr hadad'r ddaear N oy | 
| Rhoddwrlaw, Cybbyddwr Hafurs G 
Gwrando Weaddr hwſmon pryſur,” | 1 8 
*Rwyfi'n myn'd i i drin y 1 5 155 
Ac i hau yn hon fy heinar, 8 5 18 
Heb gael gweled mwy o hono, n 7. 
Oni roi dy Fendith arno. G 
Arglwydd, ofer ydyw HS T7. 
Hau yn gyngan; 2 Bonefnn, . 5 8 7 
Oni — „„ 77 5 
A rhoi Rhãd a th arno. . 5 
Ni ddaw hedyn byth trwy r ddaear, + M4 
Orr maint oll ſydd gen arch ny” o age, | 'D 
Oni pheri di ddg darddu, = 
Tyfu alan, 4 1 8 kt. 1 
Daw! 7 hy A ND n. dee Me 
ay ee gael odd? LO IDE "IEA Ar 
d tel Criſtjon i 1 m maentaino. | Fel 
e im' ffeneſtri'r refoedd, 5 Ar 
Glawia Fendith ar nhiroedd 1 
Portha'r had à braſderdacar, 5 
A rho lwyddiant ar fy hein. 
N'ad i'r nefoedd fyn d yn bre, 
Na' rddac'r r Ja, harn gan. —＋ 3 
N'ad i'r meu 275 e fethu, 
Am ein leigedd yn, W's; ns 
TE a WY 45 2 Wy "bo 


Rho 
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4 09597 
Rho wrth feſurcy glaw cynnar, 


In ei bryd, a'r glaw diweddar, I EY 


Hinon tempraidd, gwres cymbedrol, 
Rhad a wyddiant, de bobol. bur 


Gwa'rdd y locwſt, gw rdd y lindjs, 6454. 
Gwa'rdd y gwlith Por brychu r 77 


- Gwa'rdd y gwres, ar 'gwyar, r . 
Sydd yn peri'r llafur'niwed, 


C'rona'r flwyddyy 3th Ddz jon, ang B 


Ty wallt frafder dy Rad'arnt; R AI 65 ww 8 


- * 0 «CE. N ** 


Gwilg y dolyd ts defaſd, oft 40 
A'r mynyddoe 4 Tall, DE: 5 3 10 


Pyro ymborth i blant d yajon, © = 
Dyro welk ir fgrubhj at 1 5 r 
Dyro win ac olew'n J Elaeth,.” 


I ddiwallu d- etifeddiacth, © 5 A 
Dyro in' ' gynhapaf OTE I 5 by ; 


Rhad of r meufydd ac or jo 6 $ 
Had o'r ardd, & ffrwyth or bertlan, | 
Mel o'r graig, a Aaech o'r _ 


A bendithia wailtliein dw yo, of 5 
Arglwydd g raſol, byth tra: e 5 4. 


Felly ni'th fenditse mch cha 


— 83 5 8: 253 415 
Ar ein ene ee ee 


21 7 1 
wt l 12 A 75 ib 


2 
3 
bY 
15 
4 
—— 
* a - 
171 
Fi * 
: — 
» ' 
- * 
* 
* 
© # - 
* W 
* * 
8 
5 
0 
1% 
7% 5 
* 
N 
— - Y 
&-<v = 
i 


HS) 1 tre? Ic 7 * 


© Cyngor r Trafieruft 
I y dodech droed mewn * 


. fiwrnai angenrheidjol, 
Chs gan duw fendithio'r ſiwrne, 


| A'th abate eilchwaith yn you _ 7 | 
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Cais ei Angel i'th g indo, 


Cais ei Adain i'th brote 
Cais ei Fendith ar dy ſiwrneu; 3 
Efe rwyddha dy holl e £ 


I Wl Fel 3 helodd Du ei Angel 


a Thobi yn DE dad 1 


8 ieee e hots.” 
Help i bawb a alwant arno. 


. Dyſg gan was y Patriarch gore 


*Alw ar Dduw wrth fyn'd i'th fiwrne, 15 


Am fendithio dy amcanion; 
Di gai ffawd wrth fodd dy galon. 


Oni cheiſi ar dy ure 55 
Gan Fab Duw rwyddhaàu 5 fiwrne, 05 


Cai drafaelu ar yr ormes, 
A dwad adre heb dy neges. 


Swell yw Gweddi i drafaelwr .. 


ag yw'r gwin yn amſer ors | 
Guell us Le rhag y lluched, 


Gwell na dim rhag po drwg dynged. Lo 


 Gwell yw Gweddi i'th amddiffyn, 
© Wrth fiwrneia, rhag y geln, 
Nag un cledd f dur, na phiſtol, 
Carnau meirch, na mil © ©. bobol. 


Oh, gweddia dithau'n waſtod, 


5 With” fiwrneia,' ar y Drindod! | 
Ac cfe ddyry ei An be yljon 
| Fa ne wrt 


fodd 1 gilon. 


* 


eren, 


1 


C 
Sweddi'r Trafaclwr. 


N Elpwr pob trafaelwr ofnus, «4 
1 Ceidwad 2 pob gwan gofydus; 

| rando'n raſol o'th orfeddfa | 1 

Waedd trafaelwr wrth ſiwrneia. — 


Arglwydd, mae'n rhaid im' drafaelu : 


Ar negeſau nad wy'nfedru; - bl 
Ac ni wn a ddeua'i adre, 9 
Oni lwyddi di fy ſiwrne. 5 if 
Tydi, Arglwydd, ſydd yn llywio _ _— 

J byd hn a'r maint fydd ynddo, ' © 1 

Fel na ddigwydd ond a fynnech 1 
Pr rhai annwyl ag y garech "oy 
Ri gan hynny'n deift f arnad, KY 
 O'th, aredd ac o'th Gariad, wg 

Roi im' rwydd-deb yn fy fiwrne, 1 

Am dwyn yn jach lawen adre'. , = 

Danfon d' Angel i'm cyf*rwyddo, . | = 

Pm cwmfforddi, ac i'm ſafio; ns 

Pm rhwyddhau yn fy negeſau, Ts 1 

A'm dwyn eilchwaith yn jach adrau. 

Tanna droſw'i d' Adain raſol; | _ 

Cudd fi dani yn-waſtadol: — + + — . 

N'ad un gelyn wneuthur niwaid. 1 

Ar y ffordd, i'm corph na'm henaid. | q 

Cadw f rhag rhwydau Sata g - WW 

Ai aclodau, pobol aflanz _. 1 1 
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N'ad y twrw', n 24 y luched, 


N'ad y ſtorom thur niwed; ; 
Ne'ad ber follt . 


draig fy nrygu, 
Nac un gormail fy. ngorthrymmu. 
Cady: fl rhag bradau lladron, 


Peryg dyfroedd a drug ddyn = 
Lletty anwir, bw: age, : 


= ffordd, a dryg gyfeillach. 


Cwyn fy nghalon, nertha f ysbryd,. 
Gabs fy ffordd th = | 
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Rhwy 
Helpa nheffyl a'm ęyfeillion, [fryd 


Doug ni.dre wrth fodd ein calon., 
Rho di rwydd. deb yn ein buſhes; f 


Helpa bawb i gael ei neges, 
Ag iy a meddwl oneſt gantho; 


Fel y gallont dy fendithio. 5 
Arglwydd, cadw ni rhag Ae, 


Cwilydd, colled anbap, _—_— 5 
Nychdod, niwaid;. ertdes, a dolur, 


| Galli ffordd, '& e ms ane 
Arglwydd, dw ni yn jach lawen 

At ein ffryns i dre drachefen 5 1 
Fel 5 Jlom dy glod ru, U 1 
1. op a 22725 am 115 ein 4 


Tal ya gywir 5 7 80 
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Ta firgenna à charn Hadron; d 
on” 


Gwachel beynu ma wr yn echwy yas . . CY 
| Pawb ar air y werth In Eymmun: 


Duw . fyn ddial twyll y porthinon; : 


| 187 £7 4 W 3 
Na chats deals rc tlawd. wrth © 1 | mult. 
Na thrachwanta ormod farp . 


Ni ddaw Rhad © ddim y fe 


Prynu'n echwyn, wna i borthmon_ .. 25 
Ado'r wlad, a myn ' d iꝗ7r N 2 


Gwachel dwyllo dy fargenwyr STS OS 
Duw fydd Farnwr ar lehr 8 
Pe diangit t hwat i'r herds don, 1 A 


Byth ni roftia un oer twyllwyr” 
*Rhyn a beliant, medd y "Sgr\thut + ns + 


Nidda twyll i meb yo;enfiill; wy 
Efe red ymmaith fel 5 thidyn. bid 125 
Gwachel ſeddr wrth e 3411 
 Gwin hel porthmom i gärdottaa 
O's y porthmon y fyd meddw, ATTN" 


Far holl toc i brynu'r ewrw.. 0 55 0 "7, OE 


Delia'n unjon, carca denaid; K Go | 
Na wni gamwedd Ar era U e 


O's foi o'r wad o eiſiau talu; © 5 . 
you Duw a 8 , 
—S N68 8 1 5 on 2 2 
- Cyngor yoghylch. en Gallen. ob : 
A i 


Id dy eiriau yn waſtar ! 
In, Griſt nogaidd ae yn al, W 


In rhoi gras Pr holl 9 e 
c adeilad tra chymheſar.* © | 2 40 
| 2 5 i Ll, „ Dil 
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V 
Dilyn d' Arglwydd yn dy eiriau 5 
| Dywed fl) d'wedai yntau 
Ni ddaeth twyll, na gair anweddaidd, 
Erioed maes oi Enau ſanctaide. 
Traetha'n bwyllog, gwrando'n eſgud; 
Mae dau luſt. Sy tafod gennyd: as 
Aml eiriau bair gyfeiliorni ; _. 
Ni ddaeth drwg 1 neb o dewi. 
Cyn y d'wedych, meddwl ennyd, es 
 PB'odd y myn Mab Duw. it dd'wedud; 
"Yno dywaid rhyn ſydd raſol, _ 
A da i adail rhai annedd fol. | 1 
Na ddoed madrodd brwnt o'th enau, 1 
Na gair fol, na choeg ddigtrifau. 35 
Zen, na Ffröſt, na phrwmp, na chelwydd; 6 
Ond bid raſql dy leferydd, 
Am Air Duw nid 6 it“ yngan, N ; 
_ Heb Anrhydedd, Parch, ac Ofanz; | 
Ac o's cym'ri ei Enw'n ofer, = 1 
Di ai'n euog pan th farner. | 
Gwachel dyngu dim ond Ie; 
Or diawl y:dacth ofer lye: _ 
 Melldith Dduw, fel mwg, a leinw 
Y ty lle cablir Duw a'i Enw. _ 
' : Gwachel gelwydd triech ar y tit; 
Er dy tywyd dywaid y . 2 FE: 
' Feythraul brwat a'r wiberlas 
I tãd a mam y celwydd cas. | 
O's bu farw Ananias, {© - * 
In ſioc, am dd we ud celwydd atcas, 
Al wraig hefyd, wrth farn Duw; 
Cas gelwydd tra fyddech byw, . 


? * 


t CY 


Na lyſenws neb er vam; 

I dul, na'r dall, na'r cloff, na r cam: 
Duw a wnaeth ddyn, ai lun, a ĩ liwz 
A gablo ddyn, efe gabla Ddu w. 


Gwachel fod yn ddau-dafodiog 5 
|  Cis gan Dduw bob d yn — AY : 

| Tad y celwydd ydyw r cythre]; 
Gwis i'r diawl yw'r ffals ei chwedel. 


Arfer draethu r gwir o'th galon z 
Hoff yw'r Ha gan Dduw a dynjon: 

Ni chaiff dyn celwyddog redu 
Gair oi wis pan bo'n 'ei dyngu. 


Na ehno undyn lwyr ei * eſen, 
Ac nac arfer air drw wy ob | 
 Gwaeth na chleddyf llym daufiniog 


Idyw enll ib dyn celwyddog. 


Bydd ddyallgar pan ganmolech; 
Bydd gwrteifiol pan eyfarchech ; ; 

| Bydd gariadus wrth geryddu; 
1 drugaro wrth gyfrannu, | 


EY 


Gweddi 1 ein Geiriau, i, 


| Rglwydd, agor fy ngw efuſedd, + 
I folana' th Add wel Fawredd ; \ _.. 
chyf 'rwydda di fy nhafod, — 

1 53 maes dy Fawr-glod. 


Llanw *ngenau à'th wir Foliant, 
I'th fendithio am fy Ilwyddiant, 
Afh glodforu, Dad trugarog, 

Ta y _ fawr 8 | 
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Magz, ngeiriau, Hywia 3 
Achyf wt fy myfyrdod: 


| Qlo 4904 


7 nwy wefus 
N'ad fi *draethu ond dy Wu. 


N cad w ddrws fy ngenau a; 
14 fi draethu ffiaidd eiriau, 


: — po; na ffröſt, na ſen, na chabledd, 
Geiriau M9], na dim er 4 . 


Bid e boll, galon, 


Bid fy ngweith SA yok am een, . 
Bid fy ngeiriau oll, * 9 
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Rhybadd! yn erbyn. Tags. 


R Juddew dig a rwyg ei ; wiſh =" 17 
Den V ently Duw y Lluoe d: | 


Llawer. Criftjon/gwael ni ſyfla 
Pan y cabler Bunt Gorucha. ; 


; O's tyngai Sibſwn i ben Pharo Ee 
| x chem 1———ů— 
's 8 Crifhon el Brynwr, 

Ai Gig 42 bes dlalwr. * 


1 3 na COM 1 Juddewön OE > 


Griſt, ond unwaith dan ei ddwyfron: £ 
Mae Criſt'no e J'u cas. Iwau 
0 weitkjau. 


Na ryfedda web d- g] N mawrjon 5 


In gwerthv'r tir ar teiau gwychion: : } 
_Cablu Duw.a bair yn fuan _ 


Pr tai a- f tir dior ri ri alan. * 1 50 
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Di gai wel'd-yn nhai gwyr mawrjon 
: Bedwar par o gardau brithion, 
I rai 'dyngu ac ymgigo; 5 
Heb un llyfyr i wed dio. 
*Rwyfi'n tybiaid-ac yn credu," , | 
Na chair c ywaid caſach tna 
Gan gythreuljaid yng Ngehinnen, , 
Nag a glywir gan Grift'nogjon. 
Nid oes 86n yn nheiau lla wer 1 
Am Enw Duw, ond Nen jo 92 of 
Nac am werthfawr Waed y Jeſu. 
Ond tra fyther yn ei dyngu. 
Melldich Dduw, medd Zecarias ö 
A red i dy'r udonwr dira ' +, 
Ac alyno wrth bob ceubre n, 
Nes pydru*r ty, a' i droi'n dommen. 
Gwell it drigo lle bo powdwr, F 1 
Yn y gegin, yn y parlurr.t 
Nag it' drigo lle bo tyn gu. 
n y parlwr, neu'n y penty. be 
Na ugain mil o lu'r Aſſiria dg 
X laddodd Angel Duw yn ddiriaid, — * 
Mleun un noſwaith gynt,-amvgablu 
Mae Duw'n erchi llwyr-labyddio / :- 
Pob rhyw, ddynjon ag 4 ga 120 e 
Nid dieuog:yw'r dyn ſgeler. 
Ac a gym' ro i Enw'n o er. bot 5 ; 10 b 
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Nes y darffo ei aileni. | 
Nid oes dyn ag all * 


ole e, 
| eddyliau, 


In dy galon, rhag' 


Heddweh Dow, a 
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Am ein Meddyliau. 
. ? 9 & 
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AE boll feddwl dyn, .yſywaetb! 
Gwedi llygru wrth naturjaeth; 
Xi fy os 


yria ond drygioni, 


==. 


Meddwl da, gwnaed orau alld, 


Nes cael Gallu Duw a'i Radau, 
I gyf*rwyddoei feddyliau. 
Ob, gweddia'n daer, gan hynny, 


Ar i'r Arglwydd adnewyddu 


oy feddyliau a*'th amcanion, 
Ety 


fyrio ar yr unjon !. 


* 


Ac i newid dy 


I fwriadu'r hyn ſydd- orau. 


d 


Nad i feddw] dy yr A 
y ddifa: 
Gwas yn ceiſio lletty i Sata, 


Bob yr aur, yw-meddwl aflan. 
MNeddwl am y pethau brynodd 


Criſt à i Waed it yn y Nefoedd 5 ; | | 

Iegeron byfryd, 
Teytnas hardd, a didrange Pywyd. 
Bob yr awr yngolwg Duw; 


* A bod Duw yn gwelrd d'ymddygiad, 


Im mhob man, 4 chileiEygad, 
ff... fiieddeh 
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Meddwl fel y gorfydd rhodd, 

Ddydd y Farn, Yr Arglwydd gyfri” 1 8 

Am bob meddwl drug a bwriad, 

Ag y roir am weithred anllad. * 
Meddwl doſted y fydd pechod 

In dolurio dy gydwybod, 
Pan y tafler yn dy ddannedd, - 
Ddydd y Farn, dy holl anwiredd:. 
Meddwl fel y bydd y duwjol, 
In y Nef mewn Braint rhagorol, 
Yn clodfori Duw Gorucha', 

Pan bo eraill yn Gehenna.. . 
Meddwl fel y mae'r annuwjol: 

Yn ymdroi mewn tan uffernol, 

Ar pryf didrange yn eu bwyta, 

Bob yr awr, heb gael ei wala. 


Meddwl dyn a red heb orphwys 

Ar y drwg neu'r da diag :. 

Oni chaiff beth da i 55hrio, 81 

Ar y drug efe red tra ganto. 5 

Medd wl dyn, fel maen y felin, 
IV dreulia i hun, nes myn'd yn gilin, 

Oni roi'r rhyw rinwedd dano, 
Id i falu, a ĩ fyfyrio. "IH 
Dod dy feddwl ar ddajoniz —  , 
Nad ar-wagedd iddo *mborthi;. 
Hawdd y galli ei gyf'rwyddo, A 
O's mewn pryd y ceiſi ffrwyno. 
Tro gan hynny'n ebrwydd heibio 
Bob Ang Edda! pan e 1 
Rhag i'r gelyn mapwr ei hocced © 
Droi r drug feddwl i'r ddrwg ps” 


. 7 86 1 24 
Gad wreichionen fach i 1 gynnu n 
In dy dog hi lyſg dy letty: P 
| Gad i feddwl 1 lettya 
In dy galon, efe the anrheithia. 


Na fwriada ddrwg o'th x gallon, 

I anrheithio dy Gyd-griftjon: 

| Mwrddwr y w I fath wl gwacdlyds 3 
Gwachel chagddo, er dy fywyd. 


Gwachel chwennych aur nac arjan, 


Tai na thir, trwy dwyll: a choggian: 
Nid yw'r cyfryw chwant a bwriad, 


Ger bron Duw, ddim llai' na lledred. | 


Rhwym dy feddwl, nad e' i wibian 
Ar oferedd mawr na bychan; 


Tac ar ddim nad allech rdd i! 
- »Cownt am dano yn 8 oof. Fob 
ET 3 2 — rn — 2 4 — 1 — — 
"Ba fodd i 1 gta ac laid. 
Wachel eilte W 1 1 


Nes bendithio'r ed n ats *F 
Gnchel godi, pan eiſtsdd I gn 
Nes rhoi diolch am y web. 


Crift ni fwytai fara barlis, 

Chwaethach. .bwyd well Anale, 

Nes yn gynta' ei ſendithio, W's 1 

A rhoi ma wl i'w. Dae am dane. wn Tf) 
Pam y cytcam. undyn, no 
Buyd & ar 3 er ge no 


Nes yn ; 88 fen zan. 1 95 my 


A Gair Daw 


: | E 87 J. | * : | | -* 

W 750 yw gweled mor nifeilaidd, i 
I Mor 7 Aneddfol, mor anweddaidd, LE 
Y rhẽd llawer d n 1 fivyta 280 

Bwyd, fel buwch y rd i 'r borfs, - 5 


Toſtach yw eu gwel'd: Fa cwnnu 
Odd Arch rd, 1 rd! e 
Fel y moch o 'r tr ca Fr e 1 

Heb roi dioleh mwy nat aſen. 


Nid oes sn am Ras cyn bwyta, 10 
Nac am Fendith Daaw Gorucha*, # 
Nac am Ddiolch r 1 . 
Mwy na'r moch y Parn eu peſſi. 
Gwachel fwyta ond dy ddigon; Is 
IF : Na fydd tht ci hy me. wn : f 
! My na rhaid o far 1 yſieuly . 
yo "Bair" i'r cnawd brchtygu c yd. 
a> | : Na fydd lwth i lanw th fola : 
Wa Eſau *g'a's y c *wilydd werd » 
Am roi i Jacobeiholl.afel 
Dros phiolaid o gawl cruel. 


Ffei ar afrad, ffei ar fedd'-dod 1 

;\ Na werth Nef am fwi yd a Hoc, 1 
I Eau 'gollodd Ganaan derer, 1 

1 Am werthu'i framt' i lanw i Toi. ny 


O's thoi i'r c d 5. 02 (ga, 
| "Rwy t ti'n Parat Iyn  diriaid: | 234-7 19 50 To 
Gar rhoi 9.70 lai 12 gon, run 

0 *Rwyt ti'n add cyg ymmaith dan, ö 
ry Nac yf adiod, ey bas i fefurs, 5 1's U < 
I Gronyn bach a Wis naeth. ee = 
* In gadarn f 72 5e deal, | 
l . 1 * gym eni. | / X 5 
or oY” = e 


N i'd dy ford yn fagal itt, 
| _*- Trwy lythineb cas a ſyrthni; 


 Rhag i'r gelyn du dy hela 
| . *Gablu Duw yn llawn dy fola. | E 
* Mae dau lygad yr uchedyde 
| _ Yn eu gwaith wrth fwyta ei fwydydd; 


Un yn gwel'd ei ymborth hyfryd. 
| "Lia yn gwarchod rhag y barcud: 
Felly bydded dy ddau lygad 
Dithau uwch dy fwyd yn gwiliad ; 
Un yn canfod dy Saad 4 F 
'Llall yn gwarchod rhag y temtiwr, 


Na char ſwyta bwyd dy hunan; 


Dyro ran i'r tlawd a'r truan:. Me * 
 Galw'r gwan i brofi*th ginioz _ | Y, 
Rhanna'r hwn &eb.dammaid gantho. 

| Gwachel rwgnach, ond bydd foddlon. w 
| TE beth bynna' fo Duw 'n ddanfon; R 
Bara a dwr oedd ffar ddigonol * 
Synt i'r Patriarchjaid.-duwjol. A 
| Daniel bach a fyddai fodlon, J 
 *Pwyta Ma a ffagbys duonz; | © 
A holl feibjon y Prophwydi . Ac 
SGuym' rent fara haidd i porthi.. | Ne 
- ; Pam na byddwn ninnau ſoddlon —_ 
I beth bynna' fo Duw'n ddanfon, Ar 


Bid ef lawer; bid ef ronyn, [ Fa 
Trwy gael modd-i dotri'n newyn? | 
Duw ro fara i'r bobol dlodion; 1 
Duw a'n gwnelo ninnau'n fodlonz, l 
Du addeuo 'n traha o 
Du 'fendithier, am ein porthi. rok M. 


n 


Ein Dyled 1 Adiokch am a Ymborth. 
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Dduw! par in * godi' n pennau, 

A chydnabod fod y Donjau 
Oll yn dwad, ſy'n ein porthi, 
Odd wrthyd ti, Tad Goleuni. 


O rad inni ſwyta o'th Ddonjau 
Fel y bwyty'r moch afalau, 
_ Heb ddyrchafu pen na llygad 
Iwel'd 4 b'le maent yn dwad. 


Fe 3 yeh, fe 'nebydd aſen, 
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Cais gan hynny boll Arfogaeth * 
Du, i'th gadw rhag e n 
| Rhag pob 1 ap eratel, © de 
* y byd, a'r cnawd, Vrcythred. 3 
Heb y rhai'n nid y ym. ond noethion . 8 1 75 

I ryfela à'n gelynjon z 4 

Ac nid boſſib i neb, bebddun?; Tet 

Gael * trecha ar Bas gelyn, - 1 
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Gweddi wrih. madd, 


Witz dy Armwr ole da n MN 
9 55 Ngheidwid Galluacc ans. A 
Fel y ally megis 755 3 

| Fla yaddunt £ Im gelynjon. 

W ad, o'm coryn byd. f e. | F 
| Varby 6 ales 0 ei . 3 5 
Rhag 2 nghlwyfo gan y temti ur. 
Lle bo eiſiau unrhyw armyr. A > 21S - 
N' ad ir byd ai ofer bethau, * 


| Nad fr cnawd a'l nwyfus chwantau, | 

Nad i'r diawl a'i ruthrau ? igymmun,, _ 
Beri immi bechu'n &erbyn. | — 
Ond rho i immi rym a chryfd 4 i 
Lorchfyg ob * nebwr, .- -- 3 
Ac i Rata d dan dy faner, ? 8 - 5 3 E | 
| Nos y m dygech. ith N * oO .; 48 
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| Rhag i'r gelyn fy anrheithio. 


Gwiſg y pen à helm y Gobaith; 
Breſt, à'r gorſlet gyfia wn berffaith ; - 
Lwynau, a gwregys gwir 'Difeirwchs 
Traed, 4 *ſgidjau *Fengyl Heddwgh, | 
Rho dy Air yn gleddyf i immi; 
Ffydd yn darian, i ddiffoddi 
Holl biccellau tanllyd Satan; 

A phridd Weddi, i ddal allan: : 


_ Arborym, fel milwr Fydglon, 
Im' ryfela 'm gelynjon, +. 


_ >... Rhuthrau Satan, ene 
Twyll y byd, a phechod marw6l: 


A rho gymmorth i'w w gorchfygu, aa 


A' u daroftwng, au gwrth*nebu ; 
Fel y gallw'i byth d'*addoli  _ 
Megis plentyn i'r goleuni. | 
Felly beunydd, yn ddibryder, 
Mi ryfelaf dan dy Faber.” 42 8 
Ac y 7 hoddat 1 itti Foliant, 
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Golch fy enaid i'm cydwybod 
Golch fy meddwl odd? wrth wegi; 


Golch fn fiwyr odd wrth fy mrynti. - 
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Golch fy mhen, a'm traced, a'm calon, 
Fel y golchaiſt d' Apoſtoljon: 

Sych à'r tywel main fy mrynti; 
A rho d' Ysbryd Sanctaidd immi. 
Golch fi'n neigrau gwir 'Difeirwch, 
_ Golch fin ffynnon Gris a Heddwch, _ 
Golch fi #rh Waed mor wynn a'r lili; | 
Fel y gallwy'n bur d' addoli. 


 Amymgadw'r Dydd rhag ein Gelynjon. 


Ny man ar 01 it” god}, 

Cofia fod tri gelyn itti, 
_ *Rhai 'amcanant dy andwyo, 

Oni *mgedwi rhag dy dwyllo. 

| Mae'r un gwannaf o'n gelynjon 
Yn gan cryfach nag un Criſtjon, 

, Onichawn ni gan Griſt Jeſu Os 
Nerth ac Arfau i'w gorchfygu. 3 
Llef gan hynny ar dy Brynur 
Dy ffwrneiſto, megis milur, 

A'i Arfogaeth, ac àchälon, 
] orchfygu dy elynjon. | 
Cadw Arfau Duw yn waſtad, 
Cymmain' un, bob awramidanad; 
N*ad un pryd dy ddala hebddun .. 
 Rhag dy glwyfo gan y gelyn: 

A gweddia ar y Drindod, 

Am gael grym a Gris, i orfod | 

Vtrigelyn hyn yo waſtad, 

I was naethu Duw'n dy alwid. : 


— 
— 
wy 
4 


> TREES: 
Mae en chwarae'n doſt a hwnnw 
FgBydd heb armwr gantho *"mgadw. 
Bydd gan hynny, megis milwr, - 


's cwrdd Satan à ni'n noethion, 1 


- Yn dy pay awr i'th armwr, : s 3 


Im mhob man 70 dyfal wilio, 
Rhag ir gelyn dy anrheithio. 

Pan yr elych gyntaf alla, 

Gwachel ddirgel rwydau Satan, 


Rb wn ſy'n ceiſio dy ſachellu 


Ar bob cam, a' th hela i bechu. 


Mae e'n fawrei lid a'i hocce ln; 


My ei dwyll n#i rym, er cryfed: 
Mae fel llew, yn troi o bobtu, 


Ui Ddydd a n6s yn ceifio'n Ilyngeu. 


Cryfder llew, ffyrnigrwydd tiger, 
. Awydd te gt cadno, 5 
Sydd gan Satan, Ile tramwyo, i 
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Nid yw'n cyſgu, nid yw'n gorphwys, rx 5 


Vos adydd, er pan y cwympwys; 
Ond amcanu lladd a mwrd gg A 


Bydd gan hynny ar dy wachel, 


* Cais gan Griſt bob awr dy helpu : 
Criſt a th nertha i w orchfygu. 
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"40 Dai a thiroedd, am ei *ddoliz © © + 
| Dywaid, nad oes troed ſedd fychan, £3 

Ond pwll uffern, gantho 'i hunan. 
Q's bydd Satan yn dy annog 
I halogi gorraig cymmydog; . © 
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Dywaid, fod diaiau'n barod, 
A Barn Duw, am gyfryw bechod: 


.O's cais Satan gennyd feddwi, 

A charowſo gwin yn wifgi; _ 

. Dywaid, yr Ir holl rai meddwön. 
Dadydd y Farn, ir tan a'r brimſton. 
O's cais Satan gennyd dyngu 
Cig a Gwaed yr Arglwydd Jeſus * 

' Dywaid, nad oes unrhywbech | 


* Waeth n chablu Gwaed y Cymmod, 8 5 


J rhai tlodion, a'u ee 5 350 
Duywaid: nad gwaeth pigo lly gail 
Criſt 01 hun, na threiſio 'mddifaid. II . * 
O's cais gennyd wneuthur falſedd, 
Ac udonjaeth, ac anwiredds  — & 
Dywaid,. fod Duw, r Barnwr cyfion,, 
Yn ed printio ar dy galon. "1" 6H 
Os cais gennyd, mewn dirgelwch; | | 
D*waid, fod Duw bob dydd 4 1 Lygad' e ; 5 a 
Im mhob man ya edrych arnad.  _ 
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Os cais Satan gennyd gablu 
Dy Gydgriſtjon, gwedi nafu 
Mae e'n ceiſio, 3 bradwr, 
Gennyd gablu dy Greawdwr. _ | 
O's cais gennyd dd'wedud celwydd s _ 
Mae'n amcanu, ya ddig'wilydd, - Et prot? 
Ladd a dwyn dy enaid gwirion 
Pr pwll poeth o'r tan a'r brimſton. 
O's cais gennyd wan-obeithio -. 
Am Drugaredd, er repento;, \, : ... 
Mae'n ei fryd dy ddwyn ir deyrnas- 
| Yr aeth Cain, a Saul, a Suddas. N 7 | 
+ O's cais Satan gàs dy rwyſtro. _ 
I Dy Dduw; y mae'n dymuno 
- Dy droi maes o'r Net yn ddirgel, 
Eiſiau ddoli Duw'n ei Demel. 
O's cais gennyd droi dy wegil! 
Pan pregethir yr Efengyl; 
Mae e'n ceiſio dy ddehoryd  - 
Rhag cael profi Prep y Bywyd: 
O's cais gennyd lwyr-anghoſio 
R Fengyl Sanctaidd, wedi gwrandoʒ; 
Mae e'n ceiſio dwyn o'th galon 
Had yGair, a'th waelai'n Griſtjon. & 
O's cais Satan gennyd gyſgu 
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O's cais gennyd fynych arfeeeee e 
Oedi bwyta'r Sanctaidd Swpper, | _ - 3 

Wirth dy ddeor fr Communiwnz | _ | 

Mae'n dwyn ymmaith Sel dy Bardwn,, - 

O's caiff gennyd fod yn foddlon .. 

*Ddwyn heb ſulw Enw Criftzon; 

Efe-wnai felly, yn ddiogel,  _. 

Was i Griſt yn was i gythrel. ' 

O's cais gennyd ti broffeio 

Ffydd heb weithred yn cydweithio 

Mae'n dy dwyllo, trwy ffydd farw, 

Dryſto'r ffydd nid all dy gad. 

O's cais gennyd ti ddibhiro 

Edifeirweh, nes departoz; 

Mae'n dy rwyſtro *geifio Ffafar 

| Duw, nes eloi'n thy ddiweddaTw. 

Ni àd Satan unrhyw bechod, ©. 

Nad amcana, gael dy or fol; 

Ni ad garreg heb ei threiglo, wth 

Nes y paro it dramgwydd - 

Bydd bob amſer ar dy wachel; 

Nos a dydd y rhodia'r cythrel + 

Nid oes man nad yw e'n tannu 


Ei- groglathau, i'n bachellwuu . 


Ya yr Eglwys, yn y berllan, EA 
2 ac oddi allan, Or ak 5 | 
Ar y ford, ac yn y gwely, 1 ? 
I caisSatan dy fachellu. b 

Bydd gan hynoy, megis milwr, © 
Yn dy gylch bob ar 3'ch armwg, 20 296 U 
Vm mhob man yn dyfal-wil ioo 
Rhag i Satan dy andwyo. 1 
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Hwnnw 'dreulwys ei holl'oedran 
Ym mhob oes wrth *wyllys Satan. 
Gwachel, f'enaid, rwydàu Satan, 
th fachellu ym mhob. ogdran; 

Ar bob Ilwybyr efe amcanma 

A rhyw eee 'gael E Pourn k 

Tn dy jeu'ngctid efe gais ge 2 

Dreulio d'amſer yn ddibro 

Men pibiaeth ac oferedd, 9 | 
Heb na dyſg, na dawn, na ed. 8 


Vu d'wroldeb efe braw'th 091 ol 
I garowſo a gordderchu,  .- 
Ac i *nurddo dy lan leſter 

A ee a diffeithder. 


Vn dy henaint efe braw'th rwyſtro 

,Droi at Dduw, trwy wir re pento; 

Ac dry dy fryd yn benna 

At fydolrwydd a chybydd-dra, 

Prauf gan hynny, ym mhob oedran 
5 * rhag _ Satan; ol} bet | 
" *Rhwny gaisdy gyfyrgoll 1 n 
3 r peth mwya' f'ech yn hoff. 
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Er mwyn Criſt rho Bardwn ian: | 

Am fy meiau oll a'm. pechod, - 
Sydd'mewn rhif yn fwy nà'r tywod.. 
N id oes pum wyat o'th holl Spree 
Na's trofeddais Hwyr; gwae finnau! 
Nac un Ddawn a roddaift imm i 
Nals arferais ar ddrygioni, Dreg - 
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' Maddau'r maint a-wnaethoi' a Gaby ex 

O bechodau er yn. blentyng. 

Ac na thywallt ar fy lletty n 16 oh 
Or dialau maent yn. haeddu. 


Ond rho Ras a Chymmorth immi 

O hyn allan bytk d'addoli, 

A'th was naethu mewn Sundtiddrwydd, | 
Pür Unjondeb, ac Oneſtrwydd, 


Tyn bob rhwyſtyr ſydd im hattal 
Fth was'naethu di yn ddyfal; 

A rho bwer, yn l bynny, 

Immi 'n ddiffin dy was naethu. 


Llwyr-ddiwreiddia o'm-c3lon wine: | 

Yr holl frynti fum yn arfer; 

A gwir- blanna, yn eu Ie, 

Ras a Dawn, tra chwyth im gene. 

Dyſg fi 'gadw dy Qrch'mynnion, 
A „ 2 m holl gàlon; 

A'u cymmeryd yn le rheol 

1 fyw wrthunt yn waſtadol: 


— chyf rwydda à th Lin Yebryd 
Fi 'reoli fy holl fywyd, _ 
A'm holl eiriau, am amcanion, "4m > 
Tu öl d'Wyllys a'th Orch'mynnion. + 


Arglwydd, ffrwyna fi rhag pechu 
Byth yn d erbyn mwy ond ayany ""—— 2 
A rho bwer immi n waſtod 5 
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O ddydd i ddydd, hyd fy atwedd'; 4 
| Ond, tra heddyw byth yn para, \ 


Cwilydd, colled, anhap, aflwydd, 
| Nychdod, niwaid, a'r fath hynny, K 


I'th was ' naethu'n briidd yn walked. 


Par im' dreulio'r dydd- preſennol 
Mor ddyallus, ac mor ddeddfol, 
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A'i roi *boeni yn drag'wyddol, 
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Help fl ere in erbyn n 
Y byd, air cnawd, a'r eyrhraul eme, ; 


Fel y gallwyf acl y Goron, _ 
A A . 2 ngelynjon. 

Tanna 801 d'Adain raſol; 

Cudd fi dani yn waſtadol: 

Nad un gelyn wneuthur Aotid, 8 
Mewn un modd, i'm corph nam benaid. 


Cad fi rhag ewymp a thram gwydd, 


Or bydd d Wyllye yo enen, 
Nertha fi #th Ysbryd Sanctaidd 7 


'Dreulio'r dydd hon yn Griſt ed, 
Trwy gymmeryd poen i'm galwäd 


Ap PRC gw wn ar y fiawra' 
vd&h hon Ab. dydd dinedda” | 


Nad fi oedi gwella muchedd, 


Par yn ddyfal immi wella. 
N'2d i'r cnawd rhyfygus enbaid 


Beri immi ddamnio'r enaid, 


Am dippyn bach o bleſer cnawdol... 


Ne'ad i wagedd y byd ymma, 
Rh fel Unrydrene a ddiflanna, 
Beri im' golli gwir Eawenydd 
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Tra fo'r dydd a'r golau'n para, | 
Par im' weithio-'ar yr citha* © 5 ey 
Y peth a berthyn at iy Jechyd, 3 
Rhag i'r nds fy nporddiweddyd. 7 
Par im” fod bob aw yn barod. 
Ag oyl i'm lamp, am golau'n gwarchod; 
Dwad, Criſt, m gwa'wdd i'r Neithior, 
Tra fo'r Nef at Porth yn ago. 4 
Gwni im' feddwl am y cyfr ie: | 
*Orfydd arnom bawb ei roddi _  -— 
Am y pechod leia wnele r,, 
Hyd yn oed ein geiriau oſer. 
Croeſa na wr y maes oth Lyfyr 
Ir holl frynti fum yn waeuthurs 
Ac na thafla yn fy nannedd, _ 
Ddydd y Farn, o'm cãs anwiredd, * 
Maddau nawr yr holl dalentaw 
 Sarna'i o ddyled yn dy Lyfraus 

A llwyr-flotta & Gwaed Jeſa  _. 
R hatling eitha? garnai dal. 

I Gwedi maddau'r ewbwl ymma, _ 

' Þ| Nertha fi *ddiweddu”ngyrfazs 
1 Fel 8 gallo fenaid orphw os 
75 Gyd à Chriſt yngnglin Baradwy s 

Lle caf, gyd #r holl Angyljon, 77 
A Llu'r Nef, heb ddowt nac ofon, ' 
Dy foliannu trwy lawenydd = 
Newn Dedwyddwch yn dragywydd. 
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0 un flwyddyn nag y Uynedd. 


Gwachel fyn'd un. nòs i . . 1 0 th f 

In- dy bechod, nes Wee, ity | 

A chymmodi *r Duw cyfion, 

Cyn y cauech 7. olygon. 0 

N' ad un n6s i'r haul fachludo 

Ardy lid, yn öh it” 7: 6 155 

Gwell it gyſgu id ag ar % 

Nag 4 malais 1 Ages 

Mwy yw peryg dyn ſy's cyſg 3 

In ei wely heb awdd d Jeſu * En low 

| Nag oedd "Daniel hynod, PR 

SGynt, wrth gylgu r d 1 
'Y mae'r 'Sgrythur a mynegu. „„ 

Fod y fall yn wol g Pot, 5 r 
Ddydd a nos yn ceiſto ne. OG Ae 2 

Megis llew, puy bynnag 'a BE | | 

| Pwy ſy'n rhwyſtro'r llew in Nan dS 
Ond ein Ceidwid mawr Criſt Jeſu, u . FO EY 

*Rhwn ſydd nö 4 dydd, heb hep jan, 1 

. Yn cadw i braidd rhag. rhathrau y 28 
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Pan y cano . 1 
Nes dihunech o't 
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Prudd-weddia ar dy liniaus 


|  Darllen bennod Or 8 rythurau; 


Dyſg dy blant'mewn Pwyntiau Creßydd: = 
Duw'th fendithia yn dragywydd. . 


Na ddss j is gyſgu yn.dy bechod, 


Rhag myn'd o'th gwſg ger bron y /Drindods 
Ac na a flambrec dy ddau amrant 


Nes ymbilio am faddeuant. * 
I dyn fentro fyn'd i g leu, 4 
Pe Tu el bechod, cyn alle . 


Mae e'n mentro mwy 0 Tow EY 


Na phe cyſgai gyd : 1 gwibe, 4 > 
Rhag dy fyn'd I'r barr i*th lau. 


Ganol nos, era Pech ync ſgu ; - | 1 
Gwachel fyn'd, fel 3fn di e ted, . 
Byth i'th wely yn ammharod. 8 


Pan edrychech ar dy wely, FER 
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© - Di ul. ran o'r wie 0 | fendigaid. 
| { Av 8 — — 
I Woo Grieddi . 171 


Relwydd, Anger geb Dajoni, */ : 
Brenin Nef, a Thad Goleuni; 
wel a gwrando Weddi egwan © _ 
— bach o ddeng mlwydd dee 
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=: ; 
Rwyſi n d neulin us 
= Oth flaen ech ng el Frenin, 5 1 
I. feggian arch ar dy Ddwylom .'Y 
Ex mwyn Criſt na Shall im im' honno. = 
=. Di orch” mynnaiſt i immi ofyn; TD 
Di addewaiſt roi, ond canlyn : 3 oy 
IL Canlyn rwyfi; na phall immi mots. I F. 
5 L avs arch ag wynn n erchi. _ 1H. a 4 
9 Salomon, ; 


A llawer mwy nag oedd e'n geilo. = 
Minnau ſydd yn dyfod attad, 
Ar fy neulin, annwyl Geidwid, 


, Yn fab 


'T: 143 vi 
| Salomon, y Brenin hyfryd, | + 
A geiſiai arch, ſef Dyall, nay) TEL 

Ac di roddaiſt ei arch iddo, | 5 
A llawer mwy nag oedd e'n geiſio. 


Jacob yntau L ppg gennyd 


1 d a dilla 


nes dychwelyd 5 
Ac 5 roddaiſt hynny iddo, 


'Geifio gennyd arch trwy Weddi ; 5 


Er mwyn Criſt na phall hi immi.. 


Nid wy'n ceiſio golud bydol, 


Uchel fraint, na phleſer Enawdol;, 


Ond yn unig Gras a Gallu 
Byth fel Criſtjon i'th was naethu. 


1 Agor dryſor dy Ddajoni, 


Pyro Ris a Dyall immi 


In ddyn bach dy wir 2 


Megis Daniel gynt a'i gyfod. 


| |  Jeremi y Prophwyd ynte, _ „ ö 
5 Rk Fog th wir-addole 2 1 
Pyro Ris fel Jerem imm, 


Ln fab bach, y'th wir-addoli. | 


Ti dderbyniaiſt Samuel e 


th was'naethu yn ei febyd, 
Pan yr oedd ef yn ei fiacced, 


| Yn fab bach, 2 dechrau aq, 


non, 


Derbyn finnau, Arglwydd graſol, 


Lich was' naethu mor naturjol; 


Ac eglura dy hun immi, 


rel; 1 n fack d' addoli. 


Nun 


e 
Nyn fy nghalon 2 gwreichji Hor u 
O'th wir Ras, tra fyddwy in * | 


Fel y lloſgo'i bych yn wreſt 
| Yn dwyn zel i'r 3 
_ Gwna fi byth yn batryn duwjol, 
Yn fymddygiad, i'th holl bobol; 


Gan ow n ſanctaidd yn fy muchedd, 
Im mhob Pynt, o'm dechrau i'm diwedd. 


Dymma Parch, a dymma' nghanlyn ; 
Dymma'r thoddiad Wy'n ei Tg MO 
Er mwyn Crift na phall hi immi, | 

| Ris yn blentyn the addoli. 


Nd im? dreulio dim om hamſer, K 
O hyn allan, byth yo. ofer; 5 

ir immi dreuliq'n Waſtag 
*Nghylch y peth a wn ANI. 
 Tywalle Fendith ar f e 3 
Par im' ddyſgu vn Aer ; 
Nho im gymmorth i i ddyallu, 
Ac i gofio'r peth wy'n d . 
Bid dy L ygaid i'm diwally, 
Bid Ang yhon im cafteltu, 
Bid dy Ysbryd im cyfrwyddo, 
Bid dy Ras im eynhorth w.] . = 
Clad iti, aGrisi minnau ; 5 = | 
Sener 6s Dar: 5 


-Gwir Oganiant, yn 2 
Fo im! rglmy diam ache is 


3 ay 
-- 
* 
. 7 > 
* * * 
0 
. 8 — 
. 
. 


8 i Gd, er maint wk wactedd, 


a — 
| Dyled Plant i'r Rhieni. * 


N Aunwyl blentyn, rho anrhydedd 


Pth'dad, ith fam, barch a mayredd- 


Duw ſy'n erchi u hanrhydeddu, 
O's Gras a hir-oes a chwennychi. 


Gwnzr peth *archo dy rieni ; 
Prawf ym mhob peth eu boddloni : 
Tra na cheiſiont gennyd bechu, 


 Gwnabobpeth. a font yn *fynnu. 


Nerbyn gyngor, derbyn gerydd, 


Derbyn gosb dy dad yn ufudd; 
Derbyn ddyſg pan fo'n dy nabe | 
| Derbyn bob at rawjacth gantho. 


O's dw], o's dall, o's poeth, o ae, | 
O's 5 abnioddefgar a dotiedig, 


Y fydd dy dad a'th fam mewn henaint, 


1 Godde u gwendid trwy ddioddefaint. 


Fe ane. dy dad a'th fam mewn tlodi, - 
ennyd dithau fodd i'w peri; 
Riot n dirion y ddau henddyn, 

Fel y maeth ſont dithau'n blentyn. 13 


Od wyt wr mawr, o alwid uchel, 
A*th a3 yn dlawd, a'i radd yn: iſel; * 


Rho bank; ith dad, erc'uwch o th as, 
Anrhydedda' th fam yn waſtad. 


Er bod Joſeph yn rheoli Wd 
Gwlad yr Aipht, 'i dad mewn ay 1 


Fe wnai Joſeph faut anrhydedd 
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* Er bod Salomon yn Fre 5 


N Eſe barchai fam 


N . Roi parch ith dad, pwy bynna' 


Ar er orſedd In ee | 3 Hp 
Efe *ddiſgynnai dd' ar ei Medd, 
I berchi fam 4 mawran ydedd. 


Er bod Criſt yn Dduw, yn Ddyn, 

Yn uwch n3 veb, yn well nag un; 
efe barchai 'dadmacth, , 
Efe *fyddai ufudd i iw hathrawjaeth, 


Mae'th dad 15 dad, pet fai ef gobler; 
A thithau'n fab, "gt fai ti *ſpwier : 


Tra f'ech di'n fi mae Duw'n * . 
ytno ; 


Tan oeddyt wan, heb fedru cwnnu, 
Heb fwyd i gnoi, heb laeth i lyn _ 

Heb glwt ith ich ; dy fam wt pol: 
pa daf y roi 'r hon a'th fagodd? 


| 5 = hir hi'th ddygo odd dan ei gweegysz 


A'i gwaed hi'th borthodd yno naw-mis; 
5 55 aeth hi'th olchodd o 0 holl Fa 1 
Pa dal-pwyth y wnat di iddi ? ES: 


Yn glaf hi geiſiodd dy. ddiddanu, c 
Lawer nos, gan e ei chyſgun. 
Gan dy lwlan wng ei breich au, 

Pam bait ti ar dorri'n rhengau. ' 


Rho anrhydedd brüdd, gan bynny, 


Mo Ph. rieni, am dy 


 N'ad wall arnunt, byd dy 8 
Tr'o gwerth ceiniog yo dy helw. _ 


Y parch ar bri, y bwyd a rtrwſiad. 

A ro'ech i th dad yn henwr ingnad, as 

V ry dy abi richaw'n henden, PIE 
Wrrh _ _ eyn del my derfyn. Ps 

| Bydd 


10 


dd 


Rhwydd, a thirion, a — "ily 


Na dds, fel Eſau, i briodi 
Odid i Dduw *rjoed ue ay 


Pan bwriadech ide wraig, 


Dilyn gyngor mam athad, +» 
O's mynni Iwyddiant ar dy had. 


Ond gweddio m wella'u buchedd. 
Gwachel haeddu ch&g dy dad: 


Melldith Noe. ſy'n glynu'n fHinion 
Bbyth ynghrwyn y Moyrys duon. i 
Cam, am watwar Noah ei dad, 


Aer felldith hon &eb 5 etto ge 15 = 5 
O grwyn y Mwrs y ddaeth o hono. 3 


A thraws i'w dad, hen Brenin Dafydd: 3 


Am ei drawſedd, wrth frig derwen. 
Parchaꝰ' th dad a'th fam, gan Any 3 ; 


Felly'r eſtyn Du dy ddyddie i 


IS A, $ 9 


Bydd gan bynay . ol a ch 


Wrth - 6 dad a'th fam mewn henaint; 
Fel y calfech dithau'r cymmaint. . 


Heb gael cennad dy rieni: 


Bydd i Jacob yn ' ſgolhaig; 


O's anweddus yw' th rieni, 
Nid oes itti-o'u ammherchi, 
Na'u bychanu hyd eu diwedd ; 


Byth ni's gorfu Cam na- had; 


Drom- felldithiwyd yn ei had; 


Abſalom deg y fu anufudd, 


Duw a'i crogadd wrth ei lacſen, 


Re 


Helpa'r ddau, pan font yn 
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DE 1 


Pobl jeuainge i fyw'n fucheddol, 


Gwrando gyngor er dy les; 


Pier blentyn, dere 'n nes, 
rawf ei ddilyn tra f'ech byw, 


Os ceiſi fyn d i Deyrnas Dduw, 
= gan Samuel, tr'ech yn blentyn, 


Pts Was "nacthu Duw, a'i ganlyn; 
Ac arferu, hyd dy ddiwedd, 
Fyw yn gyfiawn, yn ddigamwedd. | 


Ofna Dduw, tra bywyd _ 
Parcha *i Enw mawr yn wa 


_ Galw arno à'th holl galon; 
| Gwrando i Air, a c adw * i Eirchion. 


Cymmer Air Duw yn waſtadol | ” | 


Yn Gynghorwr ac yn Rheol, 
I reoli © holl fywyd, 
Im mhob gorchwyl a fo ry 


Gwachel wneuthur mawr-na beak 
In öl d' wylly s fföl dy hunan : 


Y mae chod gwedi th Iygru, 


| . Nes cae Gras i'th adnewyddu. m 


 Gwachel bechod, er bychaned ; 1 
 Cdlyn ſarph ſydd dan ei Gored: © : 
Pleſer byr a bair hir alaeth; | 


Cyflog pechod'yw marwölaeth. 


O's ca's Adda gymmaint ddial, 
Am fwyta' tammaid bach o . 
Duw! pa faint y fydd dialau 


. Sal ſy, n wy 0 ma mewn beiau } 1 
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| [149] 
O's digwydd it' bechu unwaith, - -- 
Gwachel byth rhag pechu eilwaith: 
Nid oes jawn am bechod bychan, 
Ond Gwaed C3lon Criſt ei hunan. 


Tro dd' wrth bechod, na dd dymchwela 3 3 
Cas yw'r ci a fwyto 5 chwyd "EY 

Ail yw hwn i ir mochyn diffaith, 

El o'r dwr i'r dommen eilwaith, | 


O's dehorwyd Moeſen fwynlan, 

Am ei bechod *fyn'd i Ganaan; 
B'wedd na undo pobol, ddiffaitn 
Fuyn'd i'r Nef, am bechu ganwaith? _ 

Casa falchder, megis neidir; 

A 'mddyrcha fo, efe oſtyngir: 

In öl balchder y daw cwdwm ; 
Balch ei droed a drip ir cawdr wm. 


_ O's taflodd Duw 7 Angel mow? 
Am ei falchder, 11 wil iſa” 
I ble teflic llwch a-lludw, 
A falchio'n waeth nahwanw? _ 


Byth na chwennych wely arall; 
*Rhwn a'i gwnel, nid yw ond . 
Y neb'ſango ar y poet 54 
Nid oes lun na lyſg ei wadan. 

O's ca's Pharo bla mor greulon, £ 


Am chwennych Sara ynei galon 5. 3 3 
Pa fath bla, a dial caled, 


Gaiff y ſawla wnelo'r weithred? | 
Gwachel dy yogn dim ond le; 
e 


O'r diawl y daeth ofer lwe: _* 
Melldith Dduw, fel mw HU 


"w_ lle ceblir « Dew: a'i. Zaw. 8 
H 3 


te 


O's laddw d Sennac- rib EM 
Am gablu Duw o led ei fafan; 
B'wedd y diange y Criſt'nogjon, 

I gablo Griſt a Gwaed ei Galon ? 
Er dy fywyd, rcha'r Sul; 

Dere i'r LihP on 8 'gwf1: 
Galw ar Dduw, 4 gado'r pottian 
Na wn#r Sul yn Wyl i Satan. = 
O's pwyodd Duw, Ir fath ddibhenydd, 

Y dyn Ddydd Sul am pgaſglu briwydd ; 


B'wedd y pwya Duw bob aſgwrn 


A dreulio'r Sul yn waeth n&'r Sadwrn ? 


Na chamattal ddim oth ddegwm ; 


Na ddarnguddia ddim o'th offrw mm 
*Rwyt tin sbeilio Duw'r Dialau, 


N VVrth ddarnguddio dy ddegymmau. 


- Melldig edi mbob rh 5 N 
| Yay dj8 J delt Beba, . 


| a | Stoppi'r nef, a r 88 a'r Nafur, 


| Carl fedd*-dod yn dy fywy 


| Am gael nyngewr meddw aflan. 


FX mae pawb o cam- _—_—_ 
"Nia a Tt Nef bd weddw e aa 8 
VUffern goi ſy'n Hedy® fafan 


Obs daeth Eſau mor ddannodus, * 5 
Am werthu ! fraimt am ſes o bottusz; 
Pa ddannodiaeth ddaw i'r meddw, 1 


| . n *Wertho'r Nef am bot 0 gπ]—¹́ 7? 
Ra fydd. pag fn pon 


EO) 5 2 


Ciſt Ir hae ydd angor: 
V pgaſglo'r whd + bir ere le. F 


T2 Ry a'u Og lll 


* 


pl Fyn ' d dros fyth i'r tan trag'wyddol. 


- 
* 
— > 


| | [151] 
Haws i gamel fyn'd yn fuan, 
Ymma a thraw, trwyr nodwydd fychan, 
ag i'r cybydd annhrugarog - 
Fyn'd i mewn i'r Nef oreurog. 


* 


Da thil ddrwg dros ddrwg i undyn, * 


Os mynni fod i Dduw yn bleatyn: 
Helpa, ſwccra dy Iven : 
Na woi gam ag unrhyw Griſtjon. 
Pa ragoriaeth ſydd rhwag Criſtjon 
A'r un gwaetha' o'r Juddewsn, - 
O's da i dalu drwg dros ddrwg, 
Dant am ddant, a gwg am wg? 
| Gwaghel wneuthur drwg, ar hyder _ 
Cael trugaredd pan y'th farne r- 
Felly cai di farn anffafrol, 


_ .*. Na chamarfer un o'r Domau - 
 YRoes dy nefol Dad i tithau: 
Fe ddaw dydd y gorfydd rhoddj, 
Am bob talent, gownt a chyfri'. 


Byqdd di barod, heddyw, heno, 


— 
q 
\ * 


-Agoyl i'th lamp, a' th wiſg yn gryno, . | 


EFEyn d o flaen dy Farnywr priddz ' . © 
FT fory, o boſſib, ydyw'r dydd. 
_ <Bwrw heibio pob pibiaetgʒ; 


SP; 


Meddwl am dy Jechydwrjaeth , ; , k 7 8 4 1 


Forfydd pactio pawb odd ymma, 
Naill ai'r Nef, ai'r t wyllwch eitha. 


Cyn cael cynglwyſt, rhaid ymdrechu 8 rx ; 4 | 
| 'Cyn cael cyflogz rhaid gwas'naethu 1 7 wh] Be ö 


Cy cael Nefoedd, mae n rhaid byw 
Amma n gynta' wrth 9 Duw.. 
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7 Am Ragluniacth Dvw. 


UW ni attal un Dajoni i 
[ ) Odd* wrth neb a-fo'n ei ofni: 
Efe ry Ris ac Urddas iddunt ; | 
Ni bydd ffael na diffyg arnunt. 155 


Bwrw d'ofal ar yr Arglwydd, 

Ac efe'th bortha mewn n 

Ni ad Duw i'r cyfiawn gwympo, 
Na dwyn diffyg byth tra gantho. 


Mae Duw'n d'wedud wethyd (craffa) 

Lleda'th fafan, minnau'i anna: 
Cymmer boen'mewn galwid unjon, 
Mi fendithia'th holl orchw yon. 3s 


Er bod eifiau ar y lewd, 


Ni bydd eiſiau dim Dajoni + 
Hr a Lyne i Dduw r Toſturi. 


Mae Duw'n porthi'r bobol aflan; "pps | 
Mae'n rhoi maeth i'r Twre a'r Pagan; 
| Mae'n rhoi ymborth i'w elynjon: 
Oni phortha Duw ei weiſion? 


Fi | chwig, ni hũn o'n Ceidwäd grafol, F 

F Sy e am ei bobol: ö 

1 Tra om bawb yn cyſgu'n eſmwyth, 
Mae'n gofalu am ei dylwyth. 

A ddichon gwraig anghofio i phleng, 

A ſugno 'ibronnau yn ei rwymyn? f 
Pet anghofiai hon ei meibjon, | 

_ ni OS Duw el Og. 


A'r thai cryfa' or bwyſtfilod ; | 5 


'L 


o 


i Cyn bo eiſiau arjan arnad, | | 7 5 


R 


| [ r53 ] | 


O's gwas'naethi Dduw yn ddifrad, 

Fe bair Duw i'r pyſgod garrio 

Arjan itti i'th ddi-rwydo. 

Er na body *ft6r ond cwtta, | 
Fel blawd y weddw o Sarepta; 1 

O's gwa&naethi Dduw yn fyddlon, | 

Fe wna Duw fod hynny'n ddigon. Et 
Mae Duw'n porthi'r adar gwylltionz © + 
Mae'n dilladu'r lili gwynion; __ 
Mae'n rhoi maeth i bob peth bywiol: _ 

Oni phortha 'i blant a'i bobol ? N 

Llygaid pob creadur bywiol  *' 

Sydd yn diſgwyl ar Dduw nefol, : 
Am roi maeth ac ymborth iddunt; 
Tnte'n hael yn rhannu rhyngddunt. 

Mae'n rhoi bwyd i g nawõn llewsd;s 

Mae'n rhoi maeth ir gwyllt fwyſtfilod; 

Mae e'n porthi ry gigfran? 

Oni phortha i blant ei hunan 7? 

Ni chwymp un o wallt dy ben, 
Ni ſyrth aderyn to ar bre, 


Ni ddigwydd dim, heb bridd Ragweliad 
Duw, n Creawdwr mawr a'n Ceidwid. 
Duw ro' ws itti gorph a bywyd, 

Ana'l, einioes, cryfder, ] K 
Dyall, rheſwm, cof, a chy 3 N ae 


Oni ddyry fara itti? 
Et bod Duw'n gofalu yn gaeth 


- 


Am bob creadur ag a wnaethz * © 
3 Mac'n gofalu am ddyn a'i enaid ah" 
Fwy nag am yr holl OTE | 
gd SH: 5 | Rho 


8 — 


x 154 1 : 
Rho "3 ofal ar dy Dduw; 

Mae e l gofa lu droſot (clyw): | 

O's gwas naethi. Griſt ya gywir, 

Mae dy gy flog gantho'r n ſiccit. 


7 


— nne FL — — a 
| 
Oedt menin Gorchrymder. 


Ihin, dinda; pam y cyſgaiſt? 8 
Ericed hyd hyp, 6 Ny, e 
Did Baal wyt; O danfen 1 

Tyn dy was o det gyfyngdwr 


. fy neigrau, 2 wand. 5 13 ke 5 


. Gwared fenaid, laeſa 'ngofals  _ 
_ Gwelfyn ghyſtudd, .clyw fy nghwynfan, - 


1 * Barn fy bal, rhyddha fi weithjan. 


By Ngbraig wyt, O n'ad fi ſyrthio! ; 
.- By Nhwr cadarn, n'ad Panrheithio: N 
By Nuw, fy Ner, der' i'm helpu! ; 


i | F'annwyl Dad, nad fy: beer ma 


Galluog wyt, di elli 
Unig ddoeth, y Se, | 

Drugarog Dad, dvbg im ſwecwr! | 
Hawdd i'th gael mewn toft Seen, | 
Attal fwriad fy ngelynionz 
Tola falchder fy agbaſcion: T7 cab. 


9 55 22 ſgar nl, tyrla waedlyd; 


Er mwyn Criſt, tyn fi om * 
- © Duw, fy Nghraig, am Tr, am Nodded, 


Du, fy Jechyd am Ymddiried ; 


_ Goſtwng gluſt, a gwrando edd] 4 
n eee . ö un 
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© Erchaiſt = 5 


at ka 4 "x WS We AR" 


n 


Na. 


[is 


Erchaiſt immi ddy ſod a ttad, 


CCC 
Attad ti, ſy Nuw, wy 'n dyfod 
Tyn fi weithjan maes om called, - 
Di addexaift wrando 'ngweddi, 
Ynfy nhrallod, ond im waeddi : 


Gweiddi arnad yr wy' 'n waſtod; 


Arglwydd, tyn fi-*maes om trallod. 


Di wrandewaiſt weddi Jonas, 


Gynt, o fola'c morfil atgas: 
Di *achubaiſt o'i flinderau 5; 
Gwrando *ngwaedd, ac achub 1 | 


'Di waredaiſt Dafydd Frenin 


Odd' wrth Saul, oedd yn ei ddilyn ; | 
Gwared finnau o'm trallodion, 
Ac o ddwylo fy ngelynion. 


Di waredaiſt hen Elias 


O law waedlyd gelyn diras; . 


Gwared ſfinnau, 57 fy nolur, | 
O law waedlyd . 


Di doſturiaiſt yn dra diddig, 

Gynt, wrth dad y plentyn . 15 
Oh! toſturia wrthyf finnau, 

Syn dy ganlyn megis yntau! 


Di roiſt help i'r wraig 0 Ganaan, 
Y fu'n daerllyd yn ei feggian; 
O rho help a nerth i minnau, 


Sydd a a'm cais mor daer a blekaut. | 


Er nad oes ym mbwer undyn | 
 Rwymo'r ddraig ſy'n codi'm bees, 


Etto, Arglwydd mawr, di allu 


; Roymo hon, abi lay dditymmu. T 5 


8415. Now, 


FF 
Duw, di elli, r modd y mynnech, 
Fy'm rhyddhiu y maes o orthrech : . 
Er dy Fawredd, der 4 chwmffordd, 


A gwir rydd did im', yn rhyw-ffordd. 5 


Dangos immi eglur arwydd 


Seth Ddajoni, à th G'redigrwydd ; © 
Fel y gwelo'r byd o bobtu 
Mai tydi ſydd yn fy ngharu. 


N'ãd i minnau gael fy nhwyllo, 
Lle rwy'n hollol i ti'n tryſto: 
Dere weithjan ag Ymwared; _- 
Innot ti mae fholl ymddiried. 


Dere, Arglwydd, dere, bryſia, 
Gwared f'enaid o gyfyngdra; 


Fel y gallwyf dy foliannu, 
Irwy lawenydd, am fy helpu! 


. td - kÞ „ VXA”k I eee » 


4 


Diolch am Ymwared. 


| Nef a daear, a'u trigoljon, 


| A Serra Duw, a meibjon dynjon, 


| Molwch Dduw 4'r eitha'ch galtu, 


Ddydd a nos, am fy ngwaredu'! 


Mew ing, trallod, a chyfyngdwr, 
„ I gweddiais ar fy Mhrynwr; - 
Ac o'r Nef, o blith Angyhon, 
Qlybu lef fy nghwya hiraethlon. 
_ _ Sarph'oſododd fagal enbaid, 


A chroglathau, i ddala fenaid : 


| | IB Rhwyd a chroglath Duw a'u torrwys; 


Fenaid innau efe 'i gwaredwu ys. 
* 71 * 1 | 5 : | Helodd - 
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Helodd Angel i'm dad-ddryſu © 
| Rhows ei Ysbryd i'm diddanu; 
4 Tannodd droſwy' Adain hyfryd, 
Ac eſe'm tynnodd o'm holl ofyd. 
Duw a glybu 'ngwaedd iradus 
Criſt *eiriolodd droſwy'n rymmus; 
A'r Glan Ysbryd a'm diddanodd, 
Ac o' m trallod efe'm gwaredodd.s 


Oh, molianned pob creadur 
F*Arglwydd mawr, yn öl ei natur, 
Am ei Gymmorth a'i Doſturi, 
Yn fy ngwared o'm gofydi! - 
Teirw Baſan a'm cylchynoddtt.. 
 Nadroedd tanllyd a'm herlidiodds * 
© Bleiddjaid blin ac unicornjaid' © 
Amcanaſant *ddifa ffenaid. 
Du a barodd i'r rhai'n darfu, | 
Pan oedd mwya u chwant i'm llyngcu 5 ' 
Duw a dorrodd gyrn a dannedd* _ © 
Y bwyſtfilod hyn o'r diwedd. Fe 
Oh, molianned pob creadur 51887 
 Duw fy Nghraig a chalon bryſur, 
Am ddwyn f'enaid o drallodion, e 
A gwradwyddo fy ngelynionY  4#{ 
K Clod a Gallu, Diolch, Moliant, e 
SEwir Anrhydedd a Gogoniant. 
I fo, nos a dydd, i'r Drin dos. 
Am fy nhynnu maes o drallod! - oY 
_-»Megis Daniel rhwng y llewöäd. 
Megis Jonas rhwng morfilod, . . 
LY gweddiais ar yr Arghvydd; © | 
Ac o'r Net ef&m clybu'n ebrwydd. 
Pd 


> 
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* Stoppodd ſafnau'r Newod rheibus 
F frwynodd en y whäl afradus, | 
| Torrodd — y ſarph a'm llyngce; 
| - 'Tynnodd Penaid o'u crafange, | 
Nefoedd, daear, dwr, ac awyr, 

Tan, a gwynt, a phob creadur, | 
Molwch PArglwydd mawr yn waſtod, 
* 5 nhynnu maes o +9 dal) 
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x 5 Hymn yo Wm Anobaith. 


O enaid, p'am me 

Faint d 'bechod, 0's 'difari, | 

Ie bu'r Jeſu farw droſod, 5 

| | I'th ryddhàu odd' wrth dy bechod? 

: P'am yr ofni Farn y Barnwr? 

. Criſt yw'th Dwrne a'th Ddadleuwr : © 
Mab yr Xſtus, trwy farwolaeth, | 
A*th ryddh'odd | 0 amnedigaeth. 


Ni chondemnir yn drag wyddol - 
Un a gretto' Nghriſt yn ſywiol; 

Ond hwy baſſiant, wrth eu ſymmud, 

O — oleeth 3 i wir Fywyd. | 


Q fy enaid, ymlenydda EM 
Dy Dduw graſol a' th gyfiawna: 
Puy all gwedyn' e 
Mae Criſt droſot gwedi hoelio. 


Criſt à'i Waed @ yich dy bechod, 
Ac a'th wnã mor wyn ant man- od: 
Er dy fod mor goch 'r ſgarled, 

A V wh __ mor un oled. 
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Ir haul a rwylla'r cwmmwl tewa'; by 8 
Sebon ylch y dillad brynta a: 
Rhinwedd Criſt a gadd dy frynti; 
Ei Waed a'th ylch mor wyn a'r lili, 

Du *faddeuodd bechod Peder, 

RNhyfyg Dafydd, a'r mib ofer, mel. 
Rhwyf Manaſſes ai holl feiau; A. 

Duw a faddau'th bechod dithau. 


Cymmer gyſſur, cwyn dy galon ; 
Lladdwyd Mab Duw ar yr hoelion, 


Am dy beched a'th gamweddau ; 
Er ei fwyn di gai eu maddau, 


# Hymn mewn Cyſtudd. | 


K Rglwydd cyfion, Tad fy Jechyd, 
A Barnwr Ts a' u Helpor Erica; 
SGwrando Weddi dyn clafyccaq. 
Er mwyn Criſt, ac edrych arna', | 
Ynglaf mewn corph, yn drift mewn enaid, 
In drwm mewn meddwl ac uchenaid, 
*Rwy'n ymluſgo, O 'Nghreawdwr! 
Attad ti, i geifio fwvcewr. © 
Graſol wyt, a llawn Trugaredd, | 
Hwyr ay Lid, a mawr d' Ammynedd. 
Hawdd ith gael mewn tôſt 7850 " ner 
Er mwyn Crift, toſtaria *nghyflwr. 
Di roiſt jechyd im? ys dyddiaus „ 
5 Nawr 4 5 am Ne | 3 
Vn dra * Dduw Gorucha f! 
Y rhoiſt hyn o nyehdod arn aa. 
„„ Arglwydd 


Fu 


rem 223 
— , * 
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VVV 
Arglwydd graſol, rwy'n cydnabod 
lqomi haeddu cant mwy drallod; 

Ac im' bechu yn yſgymmun, 

O'm mabohaeth, yn dy erbyn : 
Etto, gan dy fod ti'n raſol 
I bwy bynna' fo difeiriol, 
Ac yn barod jawn i faddau + 
Pr galarus eu camweddauʒ 


Er na haeddais ond trallodion, 
A dialau, a chlefydon; Le 
Gwnia mi'n öl dy fawr Drugaredd, 
Ac nac edrych ar Panwiredd. 
Cymmer Angau Criſt ai *Fudd-dod 
Yn dal itti am fy mhechod : 
Cladd fy meiau yn ei Weli; 
Er ei fwyn bydd raſol immi. 
Nied im' farw yn fy mrynti, 
-- Cyim' Nacht ans 2 5 
Ond rho amſer, o'th Drugaredd, 
Immi etto wella *muchedd. _ 
Dal dy Law, goſtega *nolur, 
Llaeſa *mhoen, Neiba fy ngwaywyr; 
Ac na ofod arna'i boene 


Foy nag allo ughorph eu godde. 
Ex bod fenaid weithjau'n d'wedyd, © 
Mae fy nghnawd er hyo yn crio, 
Duw, tro'r cwppan.« bwerw heibio. 
Y mae'r cnawd a' r ysbryd etto 
Yn ammharod i ymadaz / 
ü Duw, rho amſer im” eu trefnu, 
O bydd d' Wyllys yn ceuhadu. 


1 44 
5 * 


Nid 


: * 2 2 * s 


Choe? > 
Nid wy'n ceifio gennyd amſer, 1 
I fyw'n foethus mewn eſmwythder; 
Ond i dannu dy Anrhydedd, | 
Ac i wella peth o'm buchedd. 


Duw, o's gweli fod yn addas, © 
Eſtyn Foes fel Ezecias; | 
Dyro immi ryw gyPrwyddyd _ 
I'm jachiu, a thorri *nghlefyd. 
Ond, o's-gweli fod yn orau 
Etto 'nghosbi dros fwy ddyddjau ; 
Duw, dy Wyllys di *gyflawner ; 
Ond * r cyfamſer. 8 
Yn jach ni wnaethym ond dy ddigio; 
Yn glaf nid alla'i ond uch*neidio, 
Oni roi dy nefawl Ysbryd 

I'm diddanu yn fy adfyd. | 
Arglwydd, cymmorth fi'n fy mlinder; 
elf milloen a'm ande ende 5 
D'wed wrth f'enaid, yn ei alaeth, 
Myfi yw dy Jechydwrjaetn. 
Tyn o'm calon ofon angauʒ 
Par im' wadu'r byd a'i bethau: 
Golch à'th Waed fy mhechod ſgeler; 
Cadd fy mrynti à'th Gyfiawnder. 
Rho im' Ffydd yn dy Bromeifion, 
Gobaith cryf am gael y Goron, « | 
-Dioddefgarwch yn fy nghlefyd. 
Chwant ddwad attad a dattodyd.  ,: 
Duw, rho d'Ysbryd i'm diddanu, 
A'th Angyljon i'm caſtellu: _ 
Gwna'r awr ola” fy awr orauz PORE 
Nu mi'r Goron ar awr an gan. 


Criſt 


— — 


Eſe allaſai dorri d wdd ug. 
Am dy fuchedd, oedd yn cynddrwg, 
A'th roi i uffern i boenydio, 
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- Criſt fy Mugail, cadw f enaid; 
N 'ad I'r Ile ©& th law ei ſcliffiaid: 


1 rag r a — 


— 


— 
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Dioddefgarwch mewn Cyſtudd, | 


'OF; bai fod vnanghenrheid 3 


'Ddofi'r corph, i wella'r ena id, 
Ni ddanfonai Duw glefydion 1. 
Byth ar un o'i annwyl feibion. 


Trwy gyſtadd corph, a chlefyd diriaid, 


Y mae Duw'n jachau dy enaidʒ 
Ac yn d'arwain, trwy 'difeirwch, 


At dy Grift, i gael ei Heddwch, 


Trwy 2 don mae Duw'n tynnu 
Dyn i geiſio Cymmorth Jeſu, 

A gwir Jechyd idd ei enaid, 
Rhag ei fyn d i uffern enbaid. 

A chlefydon bach amſerol 
Mae'n rhagachub poen trag wyddol; 


Ac, wrth gosbr r corph mor ddiriaid, 


*Ddofi'r cnawd, a chad wr enaid. . 


Nid clefydon, ond dialau 


* Blin, a haeddodd dy pechodan: 


J fath glefyd c'ruaidd, hygar. 


Heb roi amſer ir” repenttdo. 


w 44 2% 


3 
id 


Bu ar Job d 


L 1631 
Nid yw'r 47 yn dy blago, 


Megis gelyn, i WYO 5 
Ond yn dirion yn ay faethddryn, 
Megis tad yn ttin ei blentyn. 


Er bod d' Arglwydd yn dy fꝛeddu, 
Mae er hynny yn dy garu: 


Pob gwialennod aga roddo, 


| Sydd fel plaſter ch elio. 


Fe wyr Duw beth yw dy ddolur, 5 

Dy rym, dy ryw, dy naws, dy nitur: 
Efe rydd dy groes yn 01 dy gyflwr; 
Ni bydd dy 4. uwchlaw dy gryfdive. | 


I mae miloedd yn Gehenna, 


*Rhai a ddygent * o boenfa, 


Dros fil lee d o flynyddau, 
Fe caent rydd- did o 4 poenydiau. 


Arwydd teg o'i Ris a'i Ffa far 


Yw, cael cosb trwy glefyd hygar, » 
Sydd yn gwneuthur dyn yn barod, 


Cyn yr el o flaen y Drindod. 


Nid oes arnat gymmaint ddolur 
Ag a fu ar rai o'th frodyr, 
Sydd yr-win mewn eſmwythder, | 
In y N efoedd, gwedi'r ns 
Bu ar Lazar Abe flinach SN 

au try mmach 


Bu ar Griſt ei hun fry. Afnder : 
Maent yr-win mewn Md, 


Ac, o's tithau fydd ddioddefgar, S 


Fe ry Duw it' hyn o #afar: 
Efe was naill ai llaeſu'th flinder, 
Ai efe'th gymmer i 1 


_ 


© Dioddef. 


01641; 5 


& 


 Dioddefgarweh yin mhob Blinder. | 


Yrbon _— yn roeſawgar; 


ſtudd yn ddioddefpar ; - 


A rho Fer 0 2 calon, 
I'th Dad nefol, am ei ddanfon, 


Nid dy elyn ſy'n dy faeddu; 

Dy Dad craſs] ſy'n "oy ddyſgu, 
Trwy ddarofiwng dy gnawd diriaid, 
Fel y galler cadw d enaid. 


. Nid yur clefyd bwn ond cennad, 
*Helodd Criſt dy Brynwr attad,- 

I dreio'th cydd, a' th hir- ammy 5 
A' th rybuddio am dy ddiwedd. | 


Ni wn#th drallod niwaid itti, © 


Mwy na'r pwrg ſy'n carthu'r geri: 


nga. r, ond dy buro 
_ I pael Cyſſur r etto. 


Ni bu gwin erioed heb waddod 3 
Ni bu aur erioed heb Weh 
Ni bu wenith heb ei faſj lau; 
Ni ba ddyn, ond un, heb feiau. 


nithio us, i doddi'th ſor od, 

I wella'th fai, i dynnu'th waddod, 

I ddofi'th nawd, i nerthu d' vpe, 
Duw a d ddd itri adfyd. e 


Nid i'th waethu, ond i'th AY 


Via bch faeddu, nac th ddifa, 


| Ond ith ddyſgu a'th gyF'rwyddo, = 
'Y mae'r 0 In * daro. 5 
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R 
Y neb a garo Duw, efe'i cosba; 
Pob mäb annwyl efe'i ffonnodia; 
Rhag eu myned yn ddamnedig 
Gyd i phlant y byd gwrthnyſig. 


_ Yftyr, mai er lleſiant itti 

 Y mae'r Arglwydd yn dy gosbi: 
Ni pheri'r gosb ond ennyd fychan ; 
Fe beri'r Lles dros hir oes gyfan. 
Ni chai aros awr ymmhellach 
Yndy glefyd, na myn'd glafach, 
Nag y gwelo Duw'n anghenrhaid 

Er lles3d 7th gorph a'th enaid. 


_ Godde' Griſt gael tynnu'n gwbwl 
Gol y ſarph, ſydd yn dy ſowdwl; 

| Rhag i'r gwenwyn ddyrcha i'r galon, 
Ac inffecto'r enaid gwirion. 5 
*Rwyt ti'n un o feini'r Demel; 
Rhaid dy naddu *gyd wrth lefel: _ 
Rhaid i'r morthwyl dy lwyr-bario, 
O's yn y Nef y mynni drigio. 
Di ge'ſt lawer o feluſder, he 
Ar Law Duw, er dechrau d'amſer ; 
Rhaid it' brofi peth o'r chwerw, | 
Gyd #'th Brynwr, cyn dy farw. 
Yf or cope chwerw lymmaid, 
*Yfodd Criſt o'th flaen ei lonaids 
F'orfydd ar bob gwis ei daſto; _ 
Nid yw'r diſgybl well na'i Atbro, 


Coſia i Griſt d Brynwr odde', 1 
Dros dy bechod di a minne, 
Fwy o flinder, ing, ac yſlig : 


Oh! goddefwn ninnau chydig. | 


i 


Yſyr 


Na ddiod 
Goddef dithau, a bydd lonydd. 


Ji cha's un o'r Patriarchjaid, 


Hyd yn oed ei 


s 7. 


Yar nad oes Sant yn 133 


Mewn Gogoniant ym Mharadwys, 
Jetodd fwy o gyſtudd; 


Na r Prophwydi, na'r Merthyrjaid, 
Na'r -Poltoljon, na'r Meſſi a, 


Fyn' d o'r byd In lawer gwaſgfe. 


Cofia fod pob peth yn gweithio 


f a'i glefyd, 
A5 golledion, a'i hol adfyd. 


Coſia hefyd, nos a borau, | 


Ar y gorau i'r 125 a gretto; 


| Nad all croes, nac ing, BAC angau, 


Na dim arall, rad —_— 
AID SF 5 | 


Odd' wrth Cai 


a 
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5 | Cyngor i rr Claf. 


Iſtyr o b'le daeth mor danllyd ; 
hwy 'helodd glefyd attad. 


_ y'th &rawer gynta' 4 chlo, | 
Ap 


* A pha ham ei dodwyd arnad. 


Duw ei hun ſy'n danfon clefyd; 13 | 


Odd' wrth Dduw Tx daw mar zabha: 
Am ein beiau mae'n ; 

I geifio gentym droi . 4 
E difara am dy ſeiau, 1 
3 <i> bo bardwn ar dy liniau, 


ei hela, 


an Dduw' doftrio W yd; 
e yady * 
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O's *nynnodd Lhd dy Dduw yn d'erbyn, 
Nes rhoi arnad glefyd '{gymmun 
 Gwaed yr Oen a' th teconſeilia; 
Deigrau hallton ai dad-ddigia. 
Goſtwng iddo, mae'n drugarog; 
Cais ei Ris, efe'i rhy ya ſerchog: 
Edifara, yntau faddau; 
Wyla di, toſturia yntau. 
Duw ei hun ſy'n danfon clefyd; 
Cennad Duw yw nychdod 'aethlyd: 
Odd' rth Dduw y daw elefydon; 
Nid all neb ond Duw eu daaton. 
Nid o'r moroedd, nid o'r mynydd, | _ 
Nid o'r ddae'r, na'r aer, 'na'r corſy 
I daw clefyd ar blant dynjon; 
Ond odd' wrth yr Arglwydd cyfion. 
— Nid all emprwyr mawr yr holl-fyd 
| Ddanfon 8 na kp defyd 4 
Nid oes neb au tyn na'u danfon 
Ond Duw mawr, y Barnwr cyſion. 


. O's o ſwrffet, o'so anwyd, © 
Neu dy afiach, y ce'iſt glefyd; 
Du ei hun fydd yn dy daro,  '/ 

g Pa fodd bynna' daerhoſt iddo. Z 

"| | Nid wrth ddamwain; nid wrth fforten, 

OY Nid wrth dreiglad lloer na feren, 
X daw clefyd, mar na bychanz ' 
Ond wrth bœyntment Duw ei hunan. - 

Ja chais edrych, fel dyn ynfſyd. 
Trwy ba fodd y deine . 1 TR 
Gwell it-edrych tu &r Nefo'dd © * 

Ar dy Dduw, #rElaw 4'th d'rawödd. B : 
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Duw a'th Prawödd, Duw a' th wella; 


Duw a'th glwyfodd, Duw'th elia: 
Duw ſy'n cosbi dy gnawd e Tx 


1 Jachau dy — a th enaid. 


Derbyn Gennad Duw'n . 3 
Ymddwyn dano yn ddioddefgar: 
Neb a garo Duw, efe'i cosba ; 
Pob mib annwyl efe i gwialenna. 


Bydd ddioddefgar dan dy drwbwl; 


- Ffol a wingad ar ben ſwmbw]: 
Du a' th 


h d'rawödd mor ddolurus; 
Ofer it' wrth'nebu i Wyllys. 


Am ein pechod a'n drwg fywyd 


Y mae Duw yn danſon'cletyd : 
Mae'n cyſtuddio meibjon . 


Am droſeddu ei 4 p00 EE Pat 


0 Darn o g yflo Pcb aethlyd 
X dyw ny eg ac 3 


afiechyd : 
Pechod a + aeth wrth ei 3 


A phob cl fyd ar blant dynjon. 
Chwilia'n fanol dy 


gydwybod, 8 
A chais g'wrdd à th haidd bechod 3 - 
Beer dy n | 
Ac ymbilia am Drugaredd. 


O's difari am dy; feiau, 


A llwyr-droj. at Dduw yn ſorau; 


Fe faddeua Duw dy bechod, 
Ac a'th dyn y mats o'th nychdod, - 


Cais Hor Dduw- lejbau'dy ddolur,/. 
Dofi 5 

Cais) yn dacreſmwythder. "pd 2 or 
D R's al ei roi yr ar y . n 


boęn, a gwella' th gyſſur⸗ 
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pa ryw bynnag yw dy ddolur, 
Pe all Duw oftegu i wayw-wyr, 

A' th jachau y modd. ly mynno, 

Bid e'r dolur mwya' fytho. 
Efe jachaws y claf o'r parlys, 

| Gwraig o'r laſg, ar crippi] *nafus, 
Job o'i grach, a Naaman glawrllyd, 
Ar rhal cleifion o bob clefyd. 


Nid yw clefyd ddim ond cennad, 

Wrth Arch Duw, ſy'n dwad attad: | 
Efe ladd, efe baid, pan archo 'i Berchen 
Efe ddaw, efe aiff fel gwas y capten. To 


Oh, gan bynny, galw' n, daerlly d 
5 Ar dy Dduw, ſy'n danfon clefyd! 
I © Caisei Nawdd, er mwyn dy Brynor; 
5 Di gai gantho Help a a 1 N 


, * 7 4 . TW, - has” ws 4 ts ESE 
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Sea tliewn Clefyd. 


ow — S! Tad Beige EY 
Awdwr | re Pen Dedwyddwch ; z 
wrando waed adur nychlyd, 81 
Sydd yn beggian Je gennyd. 
Daeth fy mbechod yn dy Gg, 
A'm holl fuchedd, odd yn vs, TRE 3 
A, chan gymmaint oedd h nbraha, 15 1 
Di ddanfonaiſt Slefyd arn . 
x Haeddais, Arglwydd, 7 5 bays, 
-, Doſtach dwymyn, caſac 4859 vi 
To Blinach dolur, Vyrekch A „ 7b 3224 9 
e "em * weth E lb ll 


8 i 15 705 J 
S Di aalafyd dorri 'n N. | 
Am fy muchedd 'ddrwg it 
Neu ty moddi, neu fy ae 
Heb roi amſer im ymg' weirio. 


1 Naber rwy'n gwel'd ert attaf, 

Pn rhoi clefyd C'ruaidd arnaf, 

I' ceryddu am fanwiredd, 

= ck i'm cyffro *wella muchedd. | 
ml vii, Duw'r holl Gyr, : -* 


'Golledis th un pechadur; 
God e , i fuchedd, 


"Rei im” ade dy at, 7% ES R 
Ach Lidiowgrwydd töſt, yn gymmaint; 
Arglwydd' 1 al na cheryd( 2 15 * . 
Vi à'th Lid a' th Gerydd mwya-. 


Mae fy elgyrm gwedi, briws, 85 7 | 

W. Arglwydd, i'm diddau. 1 

Ty dim elwyfaiſt am fy mbechods 0 

| Minnau haeddais hyn o drallod;, © 

Mid oes neb, fy Nuw, am buch. NE 

- Ond Tydi all ngwaredu. 8 0 

I! Thai n Urd, me n bywhau;|,, 

_ 5 95 'n clwyfo, dachte; 1 5 = 
Jad wy i'r bedd, yn adgyfodis :.”. 
1 "Une roger, ac etto 'n coabi, 


*% 


 T gael, Wey a Thrugaredd, 
. Trwy'r fath glefyd blin cor hd" | 
*Rwyt tim cofio mod yn fart öl; 6-1 
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Tydi, Oh Dduw ! ſy'n. danfon clefyd; 5 

Tydi 'n unig al roi jechyd: 
Nid oes neb all laeſu 'nolur, | 

Ond Tydi, na rhoi im' eyflur. _ 
Er dy Fwynder a'th Drugaredd. 
Er dy Enw a'th Anrhydedd, , 
Maddau *mhechod, llaeſa nolur, 
Gwared fenaid, cho im gyſſur. 


Oni phwyntiaiſt fy-marwolaeth, _ ö „ 
A diweddu 5 milwriaeth; e 
/ Arglwydd, aeſa ar fy m)inder, 5: ,,..x33 + v0 
A rho immi beth TOR 8 
Dychwel, Ar d i'm diddanu: OI 
_ Ofy Nuw! pa & et f 
_ Gwelfy nel — A — fy aghwynfang | 
Tro uy Lid, jacha fi weitbjan. 
— C'wiivia *ngwely yn fy nghyſtudd;; 
15 4 fy h Lach. yn. Uawenydd 195 
ch, a sychify neigrau 
„ Thanks, 'mhoen, Jae cg 2 
5 Maddau *mhechod, tor netile ; | 
8 Tyn fi o'r ffös, cliei im” Feld, % 
75 Fel oy gallwyf dy: glodforu, 
n 1 my wyd, a un holl allu. 
n+ Oh Dduw! pwy'th go "TY 
In nhir angau pwy'th ie dea wy 
== "mywyd, Arpglwydd araſol, 
Pth,glodforu'gyd &r dg 5 
ee it yn n hy . 
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* YR yw'n wha ac anſertennol; 
Heddyw'n fyw, y foru'n farwöl; | 
Gynne'n gawr, y bore'n gelain: 
Dymma gyflwr dyn a'i ddamwain. 


Ni bydd ymma, am ben ennyd, 
Uno honom heb ei ſymmud: A in 
Omeddyliwn am ein ſiorne! | f 


Heno, ſgatfydd, rhaid ei . 


Oh, gan hynny, heddyw, heno, 

Moeſwch inni bawb ymg'weirio Soar eth | 
Fyn'd ar ffrwſt, a thynnu *dd? _ *<) # 
'Lle na chawn o'r hirarbosfa! EIS 


Mewn tai o glai *rym yn trigo ; 
Storom gron a bair eu ſyrthio: "PI 

| Gwyliwn rhag i'r angau n ſaethu, 
A briwö'r wal, tra fom 5 ene 


Fel dwr diluw ar You = 

Fel tin gwyllt ar ode a 

Fel llycheden, fel y ddraig, 2 
Fel y gwewyr blin ar wraig : 


Felly'n chwyrn, ac felly'n 4anll ya, 

Felly 'n ſydan, felly'n aethlyd, 
| Fell) n Ala, ac felly n draws, 
I daw'rangau arein/traws, 

Brau yw'n cnawd, a bach yw'n cryſdwr, 11 
Guan yw'n grym, a gwael yw'n 1 
i Alle bach o groes neu- e 
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Beth yw dyn, wrth hyn, ond tarth, 
A mwg, a niwl, a gwellt, a gwarth, 
A gwydyr crin,. a rhew, a 3 
A ſteèn o bridd, a gwynt, ac ewyn! 
Ni chawn aros mwy na'n tadau; 5 
Awn i'r ffordd yr aethont hwyntau: 
Rhaid in' fyn'd i wneuthur cyfri', 
A rhoirhwm i eraill god. 
3 Nid oes lle in' aros ymma, 
f Ond dros ennyd i farchnatra 575 
Sar; fn ary ar bawb ſymmud, 
' *Fynd Yr ffordd yr aeth yr holl-fyd. 
, O's bydd diffyg dim i'r fiwrne, 
| Oylirlamp, neu wiſg i'r cefne; 
Ni chair gan yr angau melyn 
Aros inni fyn'd i*'mofyn. - 
Nid oes un man yn ddibryder, 
Na ddaw'r angau glas 2'i dryter, . 
I roi inni ddirgel aa F 
Im mhob man: Och! byddwn barod. 
Bydd di barod, heddyw, heno, 

Ag oyl th lamp, a' th wiſg yn gryno, *© 
| *Fyn'd o flaen dy Farnwr pridd; _ 
I foru o boſſib ydyw'r dyde. 
Rhyd dydd, rhyd nòôs, yn glaf, yn jach, 
Ar for * — — 3 1 n 7 
Mewn tref a gwlad, byddwn barod; 

Niwy's b'ryd y cawn ni'r dyrnod. , 
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Cyn cotto'r haul, crynhowch. y manna :;.. ER 
_ | Derbyniwch. Ris, tro Duw'n ei Grone "2 


eth Par towch eich rhaid, cyn delo'r diffyg. | 


Pam yr ofni fyn'd i'r Nefoedd, "iy : 


Ar holl Saint mewn braint a 
Ey Jacha wdr, 
_ Gwel ay Geidwh: 


_ Gwel yr Gen 4 laddwyd . 15 g 


Criſt a n ei ICY « 
Nid all angau ond CY 
Oer byd hwhi Dir y E 
Tac arfwda ruthrau Salas; 3 
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* enaid, p'am yr ofni 5 | 

Fyn'd at Griſt, a fu'n dy Ron . 

Ac a gollodd Waed ei Galon, | 
I' th rhyddhav o law d' elynjon ? : : | 
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Lle mae Criſt, yr bwn A th „ 
A' th Dad nefol,; a'r Glan , 
* 


Mae o'm blaen i yno eifiwys _ 

rhwyn am Nager: 5 N 
Crift, tyn finnau, d'aelod, teu 3 
Er anhawſed gennyf ddwad. 1 
Och! fy enaid, gwel dy Brynwr, 
a'th Jachawdwrg | 


Gwel 87 Bardwn, Artre” 
Gwel y Nef chen wh vs 15 35 
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Criſt ei Fab yw dy Diadicuwr E: fl 
Ac nac ofna'r angau melyn; 3 
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on nac ofna'r ; bedd llydylyd ; 
Gwely Criſt yw Og fannwyl EY 
J mae'r Prynwr gwedi dwymo: 
] bob Criſtjon, nes cyfotto. 


Na wni bris o uffern boenau; | 
Gwel gan bwy y mae'r allweddau z 
Gan dy Griſt y mae cadwraeth 
Allwedd uffern a marwölaeth. 


Ohl! gan hynny cw 9 8 galonz 
P'am yr ofni mor echry{lon br 
 Gwel Fab Duw, a' Wa ed ai wen; ; 
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Cymmer gyſſur, cwyn dy galonn 
3 Se uwch law pob dacargljon z. eb ITY 
Gel y Nef a brynwyd itti, . | 

A'r *Tifeddiaeth ſydd it' ynddi. - 


- | Gwa dy Orſedd, gwel d 2 0 
Gwel dy Balm, a th Wiſgoedd e, 
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I Fry, ya Nheyrnas y Goleuni. 1 as 0 

| Gwdl dy Grift, 4 holl Ang Jon, AK 8 

I © Gwely Saint, a'r holl rai 555 . Ty: 
In dy ddiſgwyl *ddwad CE Oh 
Ac yn bargd bawb i' th dde 77 
Gwel dy Delyn, gwel dy Wen | I Th 
Gweldy Wers zh Ganiad — He + 
Fry, yn diſgwyl fyn d i ganu 5 . 
Pth Jachawdwr, am dy brynu. 08" 
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; . Tie mae Duw, 4'i holl Angyljon, 
Ctriſt, a'i Sainct, a'i Apoſtoſjon, 
* ' Mewn Go ef e a Rhialtwch, 
I1̃n teyrnaſu mewn Dedwyddwch. 


[8 Ob! ! hiraetha am gael hedfan 

=  I'r Wlad lawen hon yn fuan, EN 
At dy Brynwr. Criſt a' th Briod ; 
4 Mae dy Neithjor ynddi' n 5 


Oh, fy enaid, meddwl dithau 

Am ymdrwſio yn dy Dlyſau, 

I fyn do flaen eilt yn addas 8 
Tag Ngwiig ſanctaidd y Briodas! 05 
Solch dy hun yn ffynnon Dafydd, 
Swaed yr Oen, a deigrau cyftudd ;/ 
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” * Ymlanha mewn gwir Difeitweb, AA 5 
FPrfydd yng Nghiiſt, Gwiriondeb, Heddnch. 
3 » Gwilſg Sancteiddrwydd Criſt. ; am danad, 1 

; 5 A 'i — yn lle trwſiad !. 


Y Pleth dy wallt mewn'Gras a Gobaith ; 
| Hardda th freſt à Chariad Perffaith. 
b lamp, à nyn dy ganwyll; 
Dog i'th luſern — f = 1 F; f 
| Gwylia, gwarchod, Daweddia, wolf wv! 


1 Ves del Criſty ua che ig, un labs. OY 


hy Deffro, diſgwyl am dy Briod:; 
1 Lf am dano nes ei ddyfod: - i 


Fel yr hydd, na orphwys „ We 


Nes del Crift dy Briod attad. 
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Yr wy'n bridd yn offrwm f Nye 
Can's ti* prynaiſt, Duw'r Guirionedd; 
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Fy enaid, dywed immi, 

Mewn pryſurdeb, p'am yr ofa, 
- Fyn'd at Griſt, ai wir Angyljon, 
Oer byd brwnt a holl elo: 


Na fydd driſt, i orfod gadel 
SGoraig a phlant, a ffryns a chene'l, 
Tai a thir, a diadodrefn, _ 

| Heb eu gweled mwy drachefen. 


Oh, Pannwylyd, .cymmer gyſſur; 1 N 
Di 8a Olud mewn mwy feſur, TA e 
Siwrach ffryns, a gwell . ert 
| Gyda Chriſt, 2'i wir Angy ljon! 


O's dy blant a ofna'r Arglwydd, 

A'i was naethu mewn Fee, 
Di gai wel'd dy blant drachefen, . 
Mewn Gogoniant, yn dra llawen. 


Yn lle ffryns, a m N apfeillon, a 
Di gai'r Saint ar boll Angyljon © By ot 
I'th fawrhau a' th ywir Eni, 
A' th blant eilwaith i'th ddiddanu. 


Gad dy wraig, a'th blant, a' th bobo, 
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Rhbwyſgwy'c weddw, Tad amddiſ ad. 
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Na und bris am Joo ay lod. 
| Nac o'r dodre'n gwael fydd gennyd 51 
Mae'ny Nef fwy ar dy feder 
Nag a feddodd 3 8 5 1 
Na na bris o'th dy a'th balas; 
Mae'n x Nefoedd dai o dopas, 
Gwedi ' Dduw o berls eu gwneuthur, 
Yn diſgleirio fel y gw yd yt. 


Na hiraetha am dy diroedd, 


. — Ta'th berllannau, na' th winllannoedd; 3 


Mae Mharadwys Dir ſydd deccach, Ko} 1 
Ffrwythau gwell, a Gerddi harddach. 1 


"Na wna gownt am aur nac arjan; 5 
Mae'n 8 Nefoedd Auri'w an, | 53 1 
Perle a Gems yn gweithio r gwelydd, 

. , Aur yo patio'r ho  heolydd. 


Na vnd bris am un o'th ſw yddau; 3 
Mae'n N Nefoedd fwy o : : | 
LY macer gwactha' 85 adi n *Ffeiriad, | 
Ac yn Frenin mawr ei alwid. 5 5 
Na wni bris am ddillad gwychien; * 1 
Mae Mharadwys Wi ed gwynion, 

In diſgleirio ar dy gefen, 

Mewn Gogoniant fel yr baul-wen. „„ ä 
Na wnã bris o fWyd newynll d; 5 4 
- Mae 'Mbaradwys Bren y " EU N 
Manna'n fwyd, a gwin y n ddiod, 17 5 
Gwledd heb ddiwedd, e heb ddarfod, i 


Ja wnä btis am ddim difyrrweh, 75 
Rh fydd ymma'n blaenu 1 „ 
r n Y NOR wir Lawen M... 12 | 
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Na vnd gownt am ddim ſydd gennyd; 9 
Ond ymg 'weirla, am dy ywyd, 0 
Fyn'd yn rhwydd, trwy 1 barodryrydd, = 
EF Lewes Criſt dy Arglwydd: 2 
Lle mae mwy o wir Eſmwythder, | 
A Dedwyddwch ar dy feder, 
Nag all calon dyn chwennychu, 
Nac un tafod eu mynegu. 


Ds gan hynny, düs yn llawen, _ 
Dos at Grift, d dy Ben, 3 8 
SGado'r byd, a 'r maint fydd yntho, 
Mam a thad, i fyned atto. 


In lle'r pethau darſodedig, ner e 
A ge'iſt ymma gantho u benthyg, a 1 
Pit gai —— na ddarfyddant. 
I meddiannu mewn Gogoniant. 


Di gai Jechyd heb ddim nychdod, 

Ac Eſmwythder heb ddim trallod; 
Gwir Lawenydd heb ddim triſtweh, 
Oes heb ddiwedd mewn "Dedwyddwit, 


Ni chaiff clwyf, na haint, na dolur, 3 
e ſyched, nac anghyſſur, e 4 
Trallod, triſtweb, ochain, wWylo 
Nac un gelyn, -mwy dy flino. 


Di gai fyw mewn ma wr Lawenydd, 
a Babes ddwch yn dragywydd, 

10 blith miloedd o Angyljon, 

I foliannu d' Arglwydd tirion. 4 


Di gai eiſte mewn Cor euraid 2 
|  Palodforwr-Ocn' Bendigaid, 8 
Met i ganu Aleliwja”' 100 2 TÞ 
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Pwy gan hyrny na madawe 


Ar byd hwn, a'i boen, 'a'i bethey 


I fyn'd at ei Brynwr heddy', | 
O bai'r Arglwydd yn cenhadu? 


Duw *agoro dy ddau lygad 


I weld Teyrnas Criſt dy Geidwid ; 


Duw ro'i Ysbryd th ade 5 
Imbar toĩ i fyned a e 
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Dedrryddol Farwolaeth * Dose. 


H! na wyddai d n pa Desen: 
aa ir Bages ei ane: 
Byth nid ofnai ei ddyfodiad, 


Ond efe *lefai am ei ddwad. 
M mae angau'n gwneuthur aimed. 


At eincyRudda'n hanwiredd ; 


Ac yn dwyn, a for tndierthiweh,, 


Sant | 1 n Forthladd 0 Ddedwyddwch. : 


Y mae angay/n tannu'n Sen I 
Gwedi'n trafferth, inni gy {gu 7 
Ac yn rhoddi mar Eft mwythder, 
Gwedi'r trallod toſt a'r blinder. 


J mae en a. n claddu'n bein. 


Ein clefydon, a'n doluriau; 
Fel na ddichon pechod mwyach, 
Nac un clefyd, flino *mhe ach. 


Y mae angau'n tynnu'r Cyfion / 


Lawer pryd rhag S gu wed * | 
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A ddigwydda yn dra rhigil 


; Ar eu glad, ac ar cu heppil. 


1 
* 
8 
* 
® 


- I gael byw mewn gwir Ddedwyddych.. 


"es - 
* . 1 x 
, 0 4 

* 


Ren 7 ; . n , DENY * * 9 ure 
1 * 1 
. t 


Mae e'n tynnu rhai gwirionjaad. 


Sydd ymmyſg cis bechadurjaid; 
Rhag i'c rhai'n eu hudo i backs; | 


O'u hen frattiau drewllyd, brwaton, 
I ddilladu'r rhai'n yn helaeth 


Mewn hardd Wiſgoedd Jechydwrjaetn. 


Mae'n rhyddhau yr enaid hyfryd 
Orr carchardy tywyll, tomlyd, 
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Aci weithio'r peth na's dyljyrx. 
Angau 'ddioſg y Duwjol jon 2 0 


I gael gwel'd Goleuni'r Arglwydd. 


Abi was'naethu mewn perffeithrwydd. 
I mae angau toc yn dattod — | 


Enaid dyn odd” wrth gorph pechod ; 
Ac, heb Los yn cyliltca e 
Hwa 4'i Briod mawr Criſt Jeſu. 


Y mae angau'n tynnu'r Cyfion 


I'r Nef olau, at Angyljon, 
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O'a tf candryll, Odd, ys dyddjau, 


 Ymmron cwympo ar eu pennau, 


' Y mae'n tynnu *maes o Sodom 
Fr mynydd-dir, rhag y ſtorom, 
Ac yn myn'd o'r Aipht i Ganaan 
A'r rhai duwjol yn ddiofan. 


Y. mae. angau'n tynnu dynjon 


Oer byd hwn, i gael y Goron | 


A bwrcaſadd Criſt, trwy ange, 1 


Pr rhai ffyddlon a'i gwas' naethe. 3 
Y mae'n tynnu'r Sainct o'u goſyd, OE 
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Au trueni, a'u triſt fywyd, 
I Ogoniant a Hyfryd ch). 
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Sydd yn helpu dyn mor 
f I fyn 4 ala o bob 3 | 
> A i drvſghryddo at y Drindod!' 


Gad i'r Pagans di-rinweddau, 
Cad i'r Tyrcod, ofni angau; 
Ond nac ofned un gwir Griſt jon 
Fyn'd, trwy angau, i gael Coron. 
DPDyqdd ein Jubil a'n gollyngdod. 
5 Dad ein rh dd did“ 0 wy trallod, 1140 
Dydd ſy'n wit ein heneidjau - 
O'r carchardy, yw dydd angau. 
Dydd ein Neithjor a'n Priodas 
A Chriſt Jeſu, r gwir Fefſias, 
| Dydd ein Gwledd an Coronaſi vn, | 
 Yw'ndydd diwedd, o's yſtyriwn. | 


| Dydd ſ *n.gorphen ar ein gyrfa 
Dydd fy ; 


Dydd 7 'n talu ein cyHlogau, 
Dydd y 80, y dydd ein hangau. 

Dydd ſy'ein derbyn i Baradwys 

At Fab Duw, yr hwn a'n prynwys, 
Duydd ſy'n rhoddi r Gan a'r Goron, 


Yw dy e 2 
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Hymn: am n Ddydd * Fam. 


Irpp y Famn-ydd Kur ddyfod ; „ 

Y pryd e n, ybod : 
Ni wyr dyn na'r na.r wy dyn, | 
Ida Griff i 
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| N daw Criſt yn ddirgel attom. 


Ceiſiwn olew yn ein lampau. 
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Gwyliwn bawb, a byddwn barod, 
A diſgwyliwn nes ei ddyfod : 

Ar y dydd a'r awr na's gwypom 


Gwyliwn bawb, a byddwn barod; 3 
Mae r Dydd mawr yn agos dyfod. 
Mae, medd Criſt, ymmron y dryſau; p 


Serten' yw y daw ar fyrder; 
Anſertennol ydyw'r amſer: 
Pa cyn gynted ni wyr undyn; 
Byddwn bob awr ar ein rofyn. 
| Byddwnbarod, heddyw, heno, 
Ag oyl i'n lamp, a'n gwiſg yn gryno, 
I fyn' d o flaen ein Barnwr ad „ 
Y foru o boſſib ydyw'r dydd. 
Bydd n barod bawb, gan hynny © © 
Edifarwa heno, beddyz N 
Ar y dydd a'r awr na's gwypom 
I œdaw Crift yn ddirgel attom. 
Fel y daeth y tan a'r brwmftom 
In ddiſymmwth am ben Sodom ; 
Felly daw y Dydd diwetha* 
Pan bo'r byd yp cyſgu'n ſmala. 
Ni wyr neb o'r awr, na'r amſer; 
Byddwn bob awr-ar ein pryder, 
A'n luſernau yn ein:dwylo, © — 
Fel morwynjon call, yn gwylio. _. ,_ 
.  Y mae'r Barnwr mawr-yn-cychwyng 
Mae ys dyddjau ar ei rofſyn : 
Efe 'ddaw weithjan, yn dra hoyw, 
I roi Barn ar fyw a meiẽWw. 
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O meddyliwn ninnau m wad, 1 
Ac am ddiſgwyl ei Ddyfodiads  * 


[QT 
Mae 'i Fraich rymmus gwedi byſtyn; 

Mae i Angyljon ar eu Tofnß : 
Efe ddaw, fel y diluw tanllyd. + 415 
I roi Barn ar bawb'o'r bell yd. 0 


A bod bawb à'n cyfri'n ba rod, 


| Ac In e wn ei Aae 
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. arall « am Daydd y y Farn. 
[ derfyn, 
AE'r byd hwn, fel um — glaf ar ei 
Bob ennyd In. 'rofyn rhwy fo tu ai fedd; 
A'i ben wedi dotio, a'i galon yn Feintio, LY 
A'i fwyſtyl yn waſtio yn rhyfedd.. 


Mae'r fwyall ar wreiddiau y crin-goed ys dyddiau ; ; 


Mae'r wyntyll yn dechrau dychryn yr us; 
Mae'r Angel 8 Ir crymman yn bwgwth y graban ; 


I'w bwrw 1 Ir bo an enbeidus, | 
ryſau, 


Ns Mae r Farn uwch ein pennau, mae'r yal wrth y 


"Mae'r udgorn bob borau yn barod 'roi bloedd.; 
. Mae'r mor, ar m. nwentydd, ac uffern, yn ufudd 


Roi'r meirw 1 ynydd a lyngeodd: 


r Barnwr ſydd barod, a'r Saint ſy'n ei warchod, 
A'r Dydd {ydd ar ddyfod i ddifa hyn o fyd; = 


; An Se, r Boll ddynjon, o flaen * Duw & rar: 


I gyfrif am gawſom oi Olud. 


Efe ddaw yn dra ddigllon, A Illu o be, 


Iddial ar ddynjon ei Ddirmyg mor dduz 


Vn daran echrydus 1 ir bobol anraſus, — 5 ; 


Sy *rwan mor frowus yn pechu. 


Vna, waith eymmaint a fydd ei Ddigalainty- © ö 5 a 


Ei weifion ai geraint y es mor gu, 
N ſanctaidd Angyljon, a grynant yn Bebe, * 


» \ Pan ddelo mor deln! raw. 
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vr haul a W y lleuad a wrida, 
Y nefoedd a gryna bob modfedd yn grych s 7 ; 
A'gſtowta' o blant dynjon, rhag echryd ac _ | 
A gria'n hiraethlon wrth edrych. 


| p e dawdd y Furfafen, fe ſyrthia pob ſeren, 
p Fe loſga" r holl ddae'ren odd? arni yn boeth; 
A'r tyrau a'r ceſtyll a cr yn gandryll, 
A phob rhyw o bebyll à'n bilboetn. 


V creigydd a holldant, y glennydd a doddant, + 

V moroedd a ſychant, ar ſyrthiant y ert; 

A phob rhyw fwyſtfilod, ymluſgiaid, a phyſgodz © C5, 
A drengant ar waelod y dyfnder. _ 


Pa waſgfa, pa wewyr, pa gynffordd. pa , 
A fydd gan bechadur na chodo ei big, 

35 Pan wels r 155 drallod ar bob peth yn youre 

| 0 barthed ei bechod yn unig! 
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9 Brephinoedd cadarnblaid, cewrj capten jaid, 
Beilchion-a gwylliaid gwycha', „ rar hon 

A griantar greigydd am bwnian'ea — | 
A' u cuddio rhag Cerydd Daw nos] e 
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25 5 vn hyn oll o drafel fe gin yr Archangel * 
| Ei udgorn mor uchel, ond awchus o'r cri 1 
Nes clywo'r rhai meirw (yn gout: ac 77 re 
V Ylefyneugalwi ** yo 


A'r r meirw a godant; a'r rawiad yr anirant? : | 
Orr llweh lle gorweddaiit, pan glywant y 1 0 
Ar byw a newidir, 'a phawb a gyrhaeddir 
'r wybren, lle bernir eu brynti. 


| v Barnwr matyr ynte, yn gyflym el de, 

3 dafal 4 bwyſe, a bwyla 1 33 

. Gan rannu i'r eneidjau, wrth gywir feſurau. 
„„ cyfion, a'r gorau, ar givactha', RE 
3 Nid 
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Nid edrych en llygad yr empr vr na'r abad, 

Ni phriſia efe drwſiad na galwad un gwr; 

Ond — Cyfiawnder i'r brenin a'r beger, WY 
Heb ofni diphleſer na chryfdwr. | 


Efe *egyr y llyfrau, efe *'xwyga*u calonnau, 
Efe ddengys eu beiau yn amlwg ir byd ; 

Efe *deifil anwiredd pawb yn eu dannedd, 
Efe ddial ar gamwedd y Swynfyd. 


Ni ddiange gair ofer, na'r ffyrling y drealjer, | 

+ _ Na'r funud y waſter, heb yſtyr a PAWys 3 ; 
Na gwagedd, na gwegi, na beiau, na brynti, 
a's * eu cytri” yn gyfrwys. 
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Iddigjon, | 
Putteindra'r .gwyr mawrjon, 2'r gwragedd - -bon'-. 
Au hotlddrwg arferion, heb wybod IT gwyr, 
Ar mayr ddrwg, ar mwrddrad, a'r ffalſedd, ar 

A wnair i bob llygad ya eglur. be e 
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| Pa wyneb iradus, pa Salon echrydus, 
Pa gynffordd gofydus, gwae feddo ar y fath ! 
= Afyad, PEA pryd bynny, gan bqbol ſydd i 
3 Mor ffyrnig yn pechu, yiywacth! 


i Ni ddiange na llymmaid, na thippyn, na thao; 

I :- Araddirir gweiniaid er mwyn Jeſu gwyn, 

=_ Heb tb ray] am dang; a chyfri*-a chofio. 
| iwſion a ballodd y cerlyn. 


Yno detholir y defaid a'r geifir, 
e yno y bernir pawb wrth y pol; * 
V defaid I'r Deyrnas, mewn harddvrch. ac cnn, | 
*  Argeifirr fyrnas uffernol. 


Vo yr Pr Cyfion, yn llawen eu cuen, A 

_  Mewn gynau tra gwynion yn uniop Ir Nef, 

= | I dderbyn goreſgyn o'r Deyrnas ddid ſyn, 55 

1 | e! uw iddyn' yn artreft "II 
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3 > Py 
a. geifi e a'r bobol fleinig, | 
Sy 'rwan yn dirmyg y Barnwyr a'r Dydd, 


1 vffern, rr parry MFIs 
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Yn uffern y Uefan', gan lined ou log, 


| Heb obaith y derfydd eu dirfawr gur, 
s | Tr erys anwiredd, dr rhingcian eu dannedd, 
_ 900 * W u runs 86653 
r. | Ac yno'rawn ninnau, i yin ein, 8 
6 dreulio ein dyddjau mewn. pat mor a, 


O ddiffyg in' wylio, a dyfal- —_— 
A uns 290 delo'r mn N 


- Meddyliven gan CITED tro'r ans yn. ba, 
Yn brũudd edifaru; nid yw foru i neb : 70 


3, 4 à'n brynti, a'n e a'n ere, 


n delom 1 gyfriꝰ ac atteb. 2 
1 Duw Jeſu dewiſol: 2 {brynaiff d bobel 


' Or ferrnais uffernol; oedd rnig ei roles” 
Cadiy' n heneidie, pan ddelont i * Frames, % oy 
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A deflir yn glymmau, mewn cadarn e 
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Yn ebrwydd a'r "Abram am ddafan o ddwr; 
Ond llefent heb derfyn, ni chint hwy o'r droppyn, 
Na . na thippyn o ſwrcw] f + + 
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* Guy afyd y Nefoedd. 


Eyrnas hardd s amel law'r Furfafen, 1 

＋. Llawn o bob Dedwyddwch llawen, 
edi Dduw, oi R484 Þ 3 

Ei ddarparu ar ein meder. 


Mae Mib Duw, ein Helpwr tirion, 
Wedi 'phrynu à Gwaed ei Galon, 

Tw thei ni, ei frodyr truain, 
Oni's cyll ein gwall ein hunain. 


Mae mor hardd, mor wych, mor uchel, 
na ddichon dyn nac Angel 

b an degwm ei Rhialewch, | 

Na'i . na'i Blech. 


Mae ganmil mwy na'r mor, neu'r ddae” ten; 3 
Mae nos a dydd mor ole a *haul-wen: : 
Mae auaf a haf heb rew, heb eira, | 
Heb wynt, heb law, ond hin-o'c tecca”. 


Mae'n blodeuo'n fras bob amſer, | 
Mae'n ddilwgwr, mae'n _—_—— 

Mae'n anfarwöl, mae'n ddifigy], . 
Mae'n drag wyddol, medd y Feng, ay. 
Ni bydd newyn ni bydd ſyched, 
Ni bydd triſtwch, poen, 24 ludded, 
Ni bydd gwe ndid, na gofydi, 

Byth ar un 1 60 n aros. yn di. | 


Nid yw'r nefoedd uwch ein pennau, 75 
Lle mae'r ser a' r holl blanedau, | 
Er hygared yw'n diſgleirio, 


Ond el _— y Deyrnas honno, 


Winder, 


Nid 
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Nid oes dim yn eifiau ynddi HTS 9 
Ag all calon dyn ei hoffi: 
Nid oes ynddi ddim yn tyfu 
IJ. Ag all calon dyn wrth'nebu. 
Teyrnas yw a wnaeth Jehofa, 
A'i Fys ei hun, yn Llys o'r wycha', 
Pw addoli gan Angyljon, Rs 
A'i glodfori gan Griſt'nogjon. 
Nid oes neb yn trigo ynddi 
| Ond Angyljon y Goleuni, 
A'r rhai duwjol detholedig, 
A wir-brynodd Criſt yn unig. | e as 
Nid ves ynddi ddim tywyllwch, od 
Nac anwiredd, na thrafferthwchs _  * 
Ond Goleuni yn waſtadol, © _ 
. Dydd yn para yn drag*'wyddok _ 
3 | Nidrhaid i'r Dre hon un amſer 
Olau'r haul, na'r lloer, na'r lanter 
Criſt yr Oen, a'r Sanctaidd Drindod. 
Sy'n Oleunj ynddi'n waſtot. 
Nid oes undyn ynddi'n trig og 
Da bo'i wyneb yn diſgleirio 
Fel yr haul-wen yo rr 
Ar ddiwrnod hafaidd, egluu. 
I mae Gorſedd y Goruchaf __._ ... 
Wedi goſad yno'n bennafs 
Lle mae'r Tad, a'r Mab, a'r Tebryd, 
Vn cael Clod bob awr yn hyfryd. 
O ddeutu'r Orſedd mae Cerubjaid - 
Chbwech- adeiniog, yn lla un Wai. * 
Ddydd a n6s yn rhoddi Mawr-glod, 
Tu ddiorphwys, i'r hael Drindod. 
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0 d &'r rhai'n y mae Scraphiaid A 
gers graſol, diſglair, tanbaid, 3 
Vn cydganu Sanct, Sanct, ganwaith, tit 
2 Ddaw” r Lluoedd, yn dra pherfaith. 


In neſa' at hynny mae Henurjaid 
Sennen rhial, mewn Cor. euraid, 
A'u Coronau yn eu dwylo, 

In ymoſtwng i fendithio. 


*Maent hwy 'n canu Haleliwja, 
4 dra hyfryd, i'r Gorucha'; 

n rhoddi Clad a Gallu 1 
1. SanRtaidd, am eu prynu. * 


Maent hwy'n canmol mawr ae 
Duw, ſy'n Pn eiltedd ar yr Orſedd 

Ac yn moli'r Oen Bendiged, 

Am eu prynu o'r caethiwed. 


Mae mor hyſryd ac mor weddaiaa E430 
Ganthuiitfoli'r Drindod AE, SITES 
Ag nad allant fyth ddiffygio, 
Ond rhoi Clod a Moliant ide. 


Maent bwy'n ſefyll yn ddiogel, 

O flaen Duw, tu fewn i'r Demel: 
Nid all Satan, nac un gelynn. 
Wneuthur mwyach niwaid iddyw. 


Maent hwy'n byw mewn mar Dded 1 
Gwir Lawenydd, a Rhialtweh: a 
Hwnnwen para yn dragywydd,. 

Heb na phoen, na e "vt chytacs. 


Eu gwaith hwy *gyd, o fach i fwya, 
Tw cany br Arglwydd Aleliwjas © 
A rhoi Moliant, Clad, n 
22 . N ein prynu. AL Þ 
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ac ob un yn cael ei Adigod, 


Mas pob ſens yn cael ei phorthi 
Ar y peth ſy'n perthyn iddi. 


Mor ddirwy 


| Cyn ebrwydded ag yw'r meddwl. 


Mae'r holl gorph, pan ddelo yno, — ©. 
Fel yr haul-wen yn diſgleirio: = | tA 
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_ Yftyriwn bawb, yn: gydgyngan, Pehl 6. 


A'i holl welydd cyn ucheled, 


IJ mae 'r pwll dros fyth yn Uoſ⸗ zi, 


Byth ni diff ydd Inv e eilwaith: 
e e . ei gyffto. 5 Coclen 145 1 
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peth wrth fodd ei les: - 
J .mae'r cy 45 yn hedeg hwyntau 
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Y mae'r pen, a r traed, a'r cwbwl, 
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| Trueni r Dang ya Ufern. vt 


EL nad elom ni atDdifes, BO 3 
Pr Mim'boeth, ar danllyd kams = 


B' odd y poenir gweifion r 824 5.5, 
X mae'r pwll lle maent yn trigo. OV 2 
Yn ddwfn jaw, heb waelod dae, „ %% 
Nad oes gobaich cael ymwared. 8 11 NE 4 


O dan poeth, fel'/mor-yn! A 2 
Y mae na! Duwei hunen 
Yn ei drin fel mor o frwmſtan. 71 


Gwedi nynnu'r tàn hyn unwaith, TOLD 25 53 
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N mae'r tan dros fyth yn lloſg i: 
Nn dra ffyrnig, ac yn poeni; ory WM 

; Ac er hyn nid yw e'n treulio, . 

| Nac yn difa dim el iddo. 

|” _Nidoes yn y pwll yn trigo - 

* Vn heb rwym ar draed a dwylo, 

1 Meuncadwynau Trag wyddoldeb, 

Aàm eu pechod a' u ffolineb. 3 
Mac tywyllwch hefyd ynddo. 

1 All pob rhai yn hawdd ei deimlood/ }f 
Ae ex dechraw r hyd ni welalg F- 
F lnddo olau'r haul na r lleuad. E 
Mae e'n drewi cyn ffyrnicced, 

* Nad oes dim all ddrewi gaſed- 

Er ͤ bod miloedd yn ei nurddo . 

Ni lanhaw'd erioed mo hono. 

FJ mae'r pryfed ynddo'n bwyt | 
Donſiens dyn, heb gael eu gwala; 
Ddydd a nds yn fawr eu hawydd, 

Ac heb farw yn dragywydu. 1 {| 
NM mac gwedi mil o filoedd ;,.. - 
O gythreuhaid, megis lluoedd, | _- 

Il. tormento'r rhai Sadie, JETS Th 

Ac heb orphwys awr nac orig 


Maent yn dyrnu ac yn pw ] ͤM mg 
Rhai damnedig, deb dai 


Y | 
ich eo 
Ac, er maint y font yn ddiall. 
HByth ni chymmer un ei ana. 
Faser peryd yu drag wydddt 
FP n poenydio pawb ar neilldu 
4 Im mhob aelod a fu'n pechu. 


_—— 


1 * 


4 52 
* % — 


85 
IY 


* 
8 
1 : * 
. — 4 TEM 
7 


—_— -. 
A "I 7 


. 
8 9 1 * 3 N 


re, A... 


| | te 193 F 

VF Y mae'r "DAE heb gael oweled © 

| Ond cythreuljaid, er eu ca caſed; 8 
Ac encidjau'r rhai damnedig | 
Yn y pull yn Wyle n ffyrnig. 
IJ mae'r genaz ynte'n bwyta 


; 


Buſtyl lindys, bwyd o'r chwerw ; 


Ac heb yfaid dim ond gwadded 
O Ddigofaint toſt y Drindod. 


ao Y mae* 1 cl uſtjau bwyntau' n gwrando 


Screch y diawl a'i blant yn crioz 
A th6ſt ochain rhai damnedig | 


Yn *ſgyrnygu dannedd Ihe | 


Y mae'r zafod ynte'n llofpi; | 
Ac mewn brymſtan poet 77 nn, Fg 
Heb gael cymmaint ag un daſan 

O ddur oer i ddofi'r lloſgfan. 


IJ ͤmae'r ffroe nau yo aroglu 
Gwynt y brymſtan o'r 1 | 


Sydd heb garthu etto er Adda, . 


Ac yn drewi o'r ffyrnicca', * 


J mae'r rraed a'r dwylaw 8 \ : 
Wedi clymmu mewn cadwynau, 
Ac heb allel troi na threigſo 


Oer lle'r ydys yn eu bro. $i 
Y mae dannedd pa wb yn rhingeian,; 


Xn 'ſgyrnygu Ar fath dwrddan,, . 10 T 1 e 


Ag y bydd echrydus | ennwn. - 
Wrando u llais, neu wed eu aden 


| Qmae pryfed cas, Srl 


Fn cnoi confiens | > een 
Ac yn bwyta'n ly m yipy 


| Ew bun heb Gott 2 
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Fe V pechogd po ob "PE Ng EN, 
E I e i 50 eu tafod; 
* 1 eu haelo 
2 3 : . ae pob atlod yn * ; 
14,8 Mae pob man à dial i 


A SR, Mae pob dial yn drag) 538 #5 | RY 
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| 1 Ni bu'r dla, ond bwydd hynod, 
Na thin. Sodom vnd n 

Newyn Egypt ond ſaith m Iynedd ; 

Mae poen uffern byth beb wed. 


Pe darfyddai'r wyn a'r poenau 
Am ben canmil-o flynyddayu, . 
Byddai'n Fab yen iddunt hynny; 
Ond dros fyth y cant eu poenu. 
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I gair ib a rp 3 elyddon : : 3 
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Palle tn yo; 9955 7M EO ns 
I qmae etto beth delach; 
Colli'r Je e 


oller Bywyd, colli'r Goron, 
Colhi'r Jeſu, ai An ylijons. _.. - 
Colli'r Ne Angylons 3 
Lal DIO phob Dedwyddwck. a 
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N' aded neb i'r diawl ei dwylo; 
A wnelo ddrwg, efe atteb droſto? | 
I Fel yr hauoch, felly medwch; | 
Fel y gwneloch, y derbyniwch. + 


- | Mae mor hawdd i'r cythraul *ſpeler 
Fyr'd i'c Nef y dyddei barner, 


Ag ir ddrwgddyn, glwth, digrefydd, 
Ddiange uffern ddydd ti gyſtudd. 
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